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SKYRSLA
UM

HINN LÆRDA SKÖLA I REYKJAVIK

SKÖLA-ÅRID 1889-90.

REYKJAVIK.
pÉLAGSPRENTSMIBJAN. ----- pIGM. pUBMUNDSSON.

1890.



I. Lærisveinar skolans.
I byrjun skölaårsins 1889—90 vöru skolapiltar 89; einum 

beirra var sökum endrtekinnar drykkjuskaparöreglu visaö år 
skölanum eftir tillögu kennaranna meö bréfi frå stiftsfirvöldun- 
um dagsettu 177iO-—89; hinum var raöaö bannig viÖ hina 
fyrstu sætaskipun 2. desember 1889.

Fyrsti (neösti) bekkr.
1. Pall Bjarnason. 2. Sveinn Hallgrimsson. 3. Sigurör 

Eggerz. 4. Karl Einarsson. 5. Porbjörn Pöröarson. '6. Helgi 
Ingjaldsson. 7. Pétr Porsteinsson. 8. J6n Sveinbjörnsson. 
9. Porvaldr Magnusson. 10. Påll Sæmundsson. 11. Sigurör 
Pälsson. 12. Påll Pälsson. 13. Sigurör Pétrsson. 14. Por- 
steinn Björnsson. 15. Ölafr Eyjölfsson. 16. Pörör Pälsson. 
17. Porsteinn Skaftason. 18. Pörör Edilonsson.

Annar bekkr.
1. Halldor Steinsson. 2. Johann Briem (nysveinn). 3. Äs- 

mundr Eiriksson. 4. Sigtryggr Guölaugsson. 5. Haraldr 
Pörarinsson. 6. Guömundr Eggerz (nysveinn). 7. Georg Georgs- 
son 8. Axel Schierbeck. 9. Guömundr Pétrsson. 10. Magnus 
Jåhannsson. 11. Sigurör Jönsson. 12. Jön Blöndal. 13. Helgi 
Jönsson. 14. Jön Benediktsson.

Pridji bekkr.
1. Knud Zimsen (nysveinn). 2. Sigurör Magnusson. 3. Jön 

Porkelsson. 4. Magnus Arnbjarnarson. 5. Kristjän Sigurös- 
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son. 6. Jön Hermannsson. 7. Ingölfr Jonsson. 8. Porvardr 
Porvardarson. 9. Pördr Bjarnason. 10. Jön Stefansson. 
11. Pali Jönsson.

Fjördi bekkr.
1. Magnus Sæbjarnarson. 2. Sigfüs Blöndal. 3. Åsmundr 

Gislason. 4. Porsteinn Gislason. 5. Helgi Hjalmarsson. 6. Por- 
kell Sigurdsson. 7. Hjälmar Gislason. 8. GuÖmundr Gud
mundsson. 9. Benedikt Gröndal. 10. Pétr Gudjohnsen. 
11. Ägüst Blöndal.

Fimti bekkr.
1. Helgi Pétrsson. 2. Sigurdr Pétrsson. 3. Valdemar 

Jacobsen. 4. Magnus Einarsson. 5. Sveinn Gudmundsson. 
6. Fridrik Hallgrimsson. 7. Jes Gislason. 8. Pétr Hjälmsson. 
9. Vigfus Pördarson. 10. Jens Waage. 11. Gudmundr Svein- 
björnsson. 12. Karl Nikulåsson. 13. Björn Blöndal. 14. Magnus 
Porsteinsson. 15. Julius Pördarson. 16. Björn Björnsson.

Sjötti bekkr.
1. Haraldr Nielsson. 2. Theodor Jensen. 3. Öfeigr Vigfüs- 

son. 4. Einar Pälsson. 5. Sæmundr Bjarnhédinsson. 6. Helgi 
Jönsson. 7. Aage Schierbeck. 8. Kristjän Kristjänsson. 9. Sig
urdr Jönsson. 10. Gisli Jönsson. 11. Ärni Thorsteinson. 
12. Sküli Arnason. 13. Sigurdr Pälsson. 14. Vilhjälmr Briem. 
15. Filippus Magnusson. 16. Gunnar Havstein. 17. Vilhelm 
Bernhöft. 18. Helgi Sveinsson.

Af ofannefndum skölapiltum vorn sagdir ür skola ä sköla- 
ärinu 1889—90 Porkell Sigurdsson 22. janüar 1890 og Por- 
vardr Porvardarson 26. mars. s. ä. Lærisveinar 6. bekkjar, 
18 ad tölu, eru farnir ür sköla; 15 nysveinar hafa vid bcetst 
i jünimänudi. Eru pvi skölapiltar nü (11. jüli 1890) 83.
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IL Kennarar skolans.
Kennari Björn Jensson hefir veriö svo sjftkr, aö hann hefir 

eigi getaö gegnt störfum sinum viö skölann siöan f desem- 
bermånuöi. I staÖ hans hefir prestaskölakennari Eirikr Briem 
kent stcerÖfrceÖi i 3. og 4. bekk; cand, polit. Sigurdr Briem 
kent stoeröfroeöi i 1. og 2. bekk; læknaskolakennari Tomas 
Hallgrlmsson og stud, theol. Stemundr Eyjblfsson hafa kent 
eölisfroeöi i 5. og 6. bekk. Cand, theol. Magnus Blöndal hefir 
kent trübrögö i 3., 4. og 6. bekk frå beim tim a er Eirikr 
Briem tök aö sér kensluna i stoeröfroeöinni. A3 ööru leyti hafa 
liinir sömn kennarar veriö viö skölann sem aö undanförnu.

Kennararnir Dr. Björn Magnusson Olsen, Björn Jensson 
(fram i desember), Geir Zoega og Dorvaldr Thoroddsen hafa 
gegnt umsjöninni viö skölann. Yfirkennari H. Kr. Fridriksson 
hefir haft eftirlit meö hüsum og ähöldum skolans, og hefir 
annast um innkaup handa honum. Rektor hefir veriö bök- 
vörör skölans.
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IIL Kenslan.
1. Tafla, er synir vikustundir nåmsgreinanna.

Nämsgreinir. I- II. HL IV. V. VI. Samtals.

1. fslenska 4 2 2 2 4 3 17

2. Danska 4 2 2 2 2 2 14

3. Enska 4 2 2 2 10

4. Frakkneska 5 5 10

5. Dyska 3 2 2 2 2 3 14
6. Latneska 7 6 7 7 9 7 43

7. Griska 5 5 5 5 5 25
8. Trübrögö 2 1 2 2 1 1 9
9. Sagnfrædi 2 3 3 3 4 3 18

10. Landfrceöi 2 2 2 2 8

11. Stoeröfrceöi 5 5 4 4 18
12. Eölisfroeöi 3 4 7
13. Nättürusaga 3 3 4 10
14. Teiknun 1 1 1 3
15. Söngr 1 1 1 4

36 36 36 36 36 34 210

16. Leikfimi 2 2 2 6
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2. Skifting kenslunnar milli kennaranna.

1. Rektor Jon Porkélsson:
Latneska i 4., 5. (ein st.) og 6. bekk

15 stundir.
Griska i 6. bekk..................... 5------= 20 st.

2. Yfirkennari H. Kr. Fridriksson: 
Islenska i 3.—6. bekk ... 10-------
Pyska i 3.—6. bekk .... 9------
Danska i 6. bekk.....................2-----------= 21 —

3. Kennari Steingrlmr Thorsteinsson: 
Latneska i 2. og 3. bekk . . 13........  
Griska i 4. og 5. bekk ... 10.......  
Pyska i 1. bekk.......3----------=26 —

4. Kennari Dr. Björn Magnusson Ölsen: 
Latneska i 5. bekk .... 8------
Griska i 2. og 3. bekk ... 10------=18 —

5. Kennari Björn Jensson (fram i desemb.) .•
Stærdfrædi i 1.—4. bekk . . 18  
Edlisfrcedi i 5.—6. bekk . . 7------= 25 —

6. Kennari Geir Zoega: 
Latneska i 1. bekk .... 7------
Enska i 1.—4. bekk . . . . 10-----  
Frakkneska i 5.—6. bekk . . 10------= 27 —

7. Kennari Forvaldr Thoroddsen: 
Nåtturusaga i 2.—4. bekk . 10------  
Landfrædi 1.—4. bekk ... 8------
Teiknun i 1.—3. bekk ... 3------= 21 —

8. Fyrverandi målaflutningsmadr Påll Melsted: 
Sagnfrædi i öllum bekkjum................. 18 —

9. Prestaskölakennari Eirtkr Briem: 
Trübrögd i öllum bekkjum ................. 9 st.

10. Bökvördr Hallgrimr Melsted: 
Danska i 1. og 2. bekk............................6 st.

11. Gand. mag. Pälmi Pälsson:
Danska i 3.— 5. bekk .... 6 stundir.

Flyt 191 st.
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Fluttar 191 st.
Dyska i 2. bekk......................... 2 standir
Islenskail., 2. og 5. (ein. st.) bekk 7------= 15. —

12. Söngkennari cand, theol. Steingrimr Johnsen:
Sön gr i öllum bekk] um.......................................... 4 —

13. Leikflmiskennari Ölafr Rosenkranz ölafsson-.
Leikfimi i öllum bekkjum..................................... 6 —

Samtals 216 st.

3. Yfirlit yfir t>aö, sem lesiö hefir verid og lært 
skolaåriö 1889--90.

Islenska.

I. Lærd 1. Skyring hinna almennu målfrceöislegu hugmynda, eft- 
ir H. Kr. Fridriksson. 2. Fornfslenzk målmyndalysing, eft- 
ir Wimmer. Lesin Oldnordisk Læsebog at Wimmer, 1.—73. 
bis. Gerdar 24 ritgeröir og øydingar

II. Målmyndalysingin endrlesin. Lesin Oldn. Læsebog af 
Wimmer, 74.—135. bis. Gerdar 12 ritgeröir og tydingar

III. Lesin Egils saga Skallagrimssonar, 1.—56. kap. Lesin 
hin islenska målmyndalysing H. Kr. Fridrikssonar. 
Gerdir 12 stilar.

IV. Lesin Njålssaga, 83.—139. kap. Gerdir 13 stilar.
V. Snorra Edda: Gylfaginning, Bragarædur, og godasögur- 

nar allar i skäldskaparmålum äsamt Grottasöng. fslensk 
bökmentasaga kend eftir Lund, Den oldn. literatur 
Kbh. 1873. Gerdir 12 stilar.

VI. Snorra Edda: Håttatal Snorra Sturlusonar, og i Sæ- 
mundar Eddu: Håvamål, 1.—110. v. Gerdir 11 stilar.

Danska.

I. Lesin hin danska lestrarbök Steingrims Thorsteinssonar, 
oli bdkin. Gerdir 26 stilar.

II. Lesin D. H. Wulff, Dansk Læsebog, 3dje Del. 1.—97.
bis. Gerdir 16 stilar.

III. Lesin D. H. Wultt, Dansk Læsebog, 3dje Del. 97.— 
121., 169.—177., 187.—220. bls’ Gerdir 14 stilar.

IV. Lesin O. Borchsenius og Winkel Horn, Dansk Læsebog 
for Skolernes mellemste og höjeste Klasser (Kbh. 1883),
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1 .—16., 20.-28., 33.-36., 39.-67., 69.-78., 83.-88., 
100.—106. bis. Gerdir 15 stilar og ein ritgerd.

V. Lesin sama bok, 85.-97., 100.—116., 225.-236., 250.— 
280., 386.—390., 408.—416. bis. Gerdir 13 stilar.

VI. Lesin H. P. Holst, Dansk Læsebog for Mellemklasserne 
og de höjere Klasser, den poetiske Del, 64.—170. bis. 
Gerdir 9 stilar.

Enska.

I. Lesin Enskunåmsbök eftir Geir T. Zoéga (Rv. 1889), 27.— 
136., 175.—187. bis.

II. Lesin sama bök, 33.—115., 175.—187. Løkke, Engelsk 
Læsebog for Begyndere (Kbh. 1887), 123.—148. bis.

III. Lesin Lokke, Engelsk Læsebog for Mellemklasserne, 
1.—15., 29.-39., 40.—56., 59.-64., 66.-88. bis.

IV. Herrig, Englisches Lesebuch, greinirnar 78.-84., 86.— 
93., 96.-110., 119.—120., 150.-153. bis.

Franska.

V. Lesin Jean Pio, Fransk Læsebog for Mellemklasserne, 
1.—103. bis. Lærd höfudatridin ür Garrigue’s frakkneska 
ordmyndafrædi.

VI. Lesin sama bok, 103.—207. bls. Garrigue’s frakkneska 
ordmyndafrædi endrlesin.

pyska.

I. Pyzk lestrarbok eftir Steingrim Thorsteinsson, mälmynda- 
lysingin lesin oftar enn einu sinni, og i lestrarköflunum 
58 bladsidur samtals.

II. Målmyndalysingin endrlesin. Lesin byzk lestrarbok eftir 
Steingrim Thorsteinsson, 53.—152. bls.

III. Lesin Kaper, Tysk Læsebog for Mellemklasserne, 117.— 
175. bls. Målmyndalysing H. Kr. Fridrikssonar lærd.

IV. Lesin J. Kaper og T. L. Simonsen, Tysk Læsebog for 
de höjere Klasser, 1.—82. bis.

V. Lesin sama lesbék, 107.—198. bis. Gerdir 5 stilar.
VI. Lesin sama lesbok, 220.—246., 258.—307., 363.—374. bis.
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Auk pess hraölesiö i P. Hjort, Tysk Læsebog, 1.—31., 
48.—62., 65.-74. bis., og geröir nokkrir stilar.

Latneska.

I. Hauch, Lærebog i Latin, forste Afdeling, lesin öll. f 
Nepos lesnar pessar ævisdgur: Miltiades, Themistocles, 
Aristides, Pausanias, Cimon, Lysander, Conon, Dion, 
Iphicrates, Cabrias, Timotheus. Einn still å viku. Alls 
geröir 26 stilar.

H. Cicero, Oratio pro Sexto Roscio Amerino og Or. Cat. 
L, IL, III., IV. Mållysing Madvigs viöhöfö. Einn 
still å viku. Alls geröir 27 stilar.

III. Cic. Tusc. Disp., 5. bök, 1.—32. kap. Vergilii Aeneis, 
3. og 4. bök. Mållysing Madvigs höfö viÖ kensluna. 
Einn still å viku; alls 28 stilar.

IV. Livius, 23. bök. Horatii Carmina, 1. og 2. bök. Yfir- 
farin orömyndafroeöin og helstu atriöi af oröskipunar- 
froBöinni eftir mållysingu Madvigs. Tveim stundum å 
viku variö til stils og önnur peirra höfö til aö syna pilt
um, i hverju gallarnir å stilunum væri fölgnir og hvernig 
heföi mått oröa ]3å eöa J)ä setningu. Alls geröir 25 
stilar.

V. A. Vandlega lesiö:
Tacitus, Germania. Cicero, De Oratore, 2. bök. Horatius, 
Epistolae, 1. bök, 1.—7., 10.—11. og 14.—20. bréf og 
öll önnur bök meö Ars poetica. Satirae, I., 9. Vergi- 
lius, Aeneis, 3. bök öll.

Helstu atriöi ür hinni latnesku bökmentasögu Tregders. 
B. Hraölesiö.

Fibiger og Pio, Udvalgte Stykker af Cicero, Caesar, 
Cornelius, Sallust og Livius, 71.—89. bls. Tacitus, 
Annaies, 1. bök. Madvigs latneska mållysing höfö viö 
kensluna. Ein byöing ä viku (alls 24).

VI. 1. Vandlega lesiö: Livius 8. bök. Nepos, Miltiades og 
Aristides.
2. Hraölesiö: Ovidii Metamorphoseon delectus Siebelisia- 

nus, Nr. 27.-36. Alls um 1000 vers.



11

3. Lært: Thomsen, Det romerske Stats- og Privatliv i 
Oldtiden, 5.—60., 71.—84., 90.—101. bis.

4. Ein byding å viku (alls 22). Madvigs latneska mål
lysing höfö viö kensluna.

Griska.

n. Hin griska mållysing Bergs lesin öll oftar enn einu 
sinni. Valdir kaflar lir hinni grisku lestrarbök Gottschicks, 
samtals 34. bis.

HI. Xenophons Anabasis, 3. og 4. bök. Lukianos, Charon 
og Prometheus. Sechers goöafrceöi, 1.—60. bis. Bergs 
griska mållysing endrlesin og hötö viö kensluna.

IV. Herödöt, 9. bök öll, og 8. bök, 1.—48. kap. Homeri 
Odyssea, 6. bök. Mållysing Bergs viöhöfö.

V. 1. Vandlega lesiö: Platö, Varnarceöa Sökratesar og 
Kriton. Homeri Odyssea, 1.—2. bök.
2. Hraölesiö: Homeri Odyssea, 3. og 5. bök.
3. Lært: Sechers goöafroeöi. Hiö merkasta af Tregders 

grisku bökmentasögu.
4. Mållysing Bergs viöhöfö.

VI. 1. Vandlega lesiö: Homeri Odyssea, 4., 7. og 8. bök.
2. Hraölesiö: Demosbenes, Olynbsku roeöurnar allar og 

§ 1.—37. af hinni fyrri roeöu gegn Filipp.
3. Lært: Christensen, Det Græske Statsliv, 13.—28. bis- 

Sechers griska goöafroeöi öll.
4. Mållysing Bergs viöhöfö. OrÖskipunarfrceÖin hefir 

veriö ütlistuö aö eins bar sem hin griska orÖskipun hefir 
veriö fråbrugöin hinni latnesku.

Tnibrögö.

I. Lisco, Postulleg truarjåtning, 1.—97. bis. Tang, Bibliu- 
sögur, 1.—84. bis.

II. Lisco, Postulleg truarjåtning, 97.—148. bis. Tang, 
Bibliusögur, 84.—136. bis.

DI. Lisco, Postulleg truarjåtning, 137.—280. bis. Tang, 
Bibliusögur 138.—152. bis. og mikill hluti endrlesinn.

IV. Lisco, Postulleg triiarjåtning, 280.—324. bis. og endrlesiö 
1.—70. bis. Tang, Bibliusögur endrlesnar allar.
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V. Lisco, Postulleg trüarjätning endrlesin mestöll.
IV. Kirkjusaga H. Hälfdånarsonar 47. —61., 73.— 79., 81.—88., 

102.—142. Nälega helniingr fiar af endrlesinn.

Sagnfrceöi.

I. H. Scliwanenfliigel, fornaldarsagan frå upphafi til enda.
II. Pall Melsteö, miöaldarsagan öll aö undanteknum kaflan- 

um um Norörlönd og um landnåm Spånverja og Portii- 
galsmanna.

III. V. A. Bloch nyja sagan frå 1492 til 1789 og nokkur hluti 
endrlesinn.

VI. V. A. Bloch, nyja sagan frå 1789 til 1870 og öll endr
lesin, svo og nokkur kafli af Norörlanda sögu eftir Bloch.

V. Påll Melsteö, fornaldarsagan frå upphafi Grikkja til enda 
bökarinnar, svo og miåaldasagan eftir V A. Bloch frå 
upphafi til enda.

IV. Påll Melsteö, fornaldarsagan öll endrlesin, sömuleiöis nyja 
sagan eftir V. A. Bloch frå 1492 aftr aö „Portugal og 
Spanien“ i siöara hluta bökarinnar.

Landfrædi.

I. Landfroeöi J. C. Granzows (Nr. 2) lesin frå 46. til 159. 
bis.

II. Sama bök, 1.—71., 164.—233. bis.
III. Sama bök, 1.—71. bls. Lysing Islands eftir t>orvald 

Thoroddsen, bökin öll.
IV. Landfroeöi Granzows og lysing Islands endirlesnar.

Stærdfrædi.
I. J. Petersens Lærebog i den elementære Plangeometri frå 

byrjun aftr aö 18. bis. og V. Ber teisens Regnebog for 
Seminarier og Realskoler frå byrjun aftr aö 29. bis. 
Skriflegar iökanir i hverri viku.

II. J. Petersens Lærebog i den elementære Plangeometri frå 
18.—39. bis., og Arithmetik og Algebra til Skolebrug 
eftir sama mann frå byrjun aftr aö 67. bis. Skriflegar 
iökanir i hverri viku.

III. J. Pertersens Lærebog i den elementere Plangeometri,
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39.-63. bls, og Arithmetik og Algebra eftir sama 
höfund I. 67.—104. bls. Skriflegar iökanir vid og viö.

IV. J. Petersens Lærebog i den elementære Plangeometri, 
64.—78. bls. og oil endurlesin, og Arithmetik og Alge
bra eftir sama höfund II. 31.—73. bls.; meiri hluti fress 
er lesiö haföi veriö i 3. og 4. bekk endrlesinn. Skrif
legar iökanir viö og viö.

Eölisfroeöi
V. Karl Schmidts mindre Lærebog i Fysik (Odense 1885) 

lesin öll aftr aö 238. bis.
VI. Ljösiö eftir Karl Schmidts mindre Lærebog i Fysik les

iö og endurlesiö. Stjörnufroeöi eftir Gr. S. Jørgensen, 
Kortfattet Lærebog i Astronomien (Kbh. 1884) lesin öll 
og endrlesin.

Nåtturusaga.
II. Ohr. Fr. Liitken, Dyrerigets Naturhistorie (Lærebog Nr. 

2), 1.—180., 216.—274. bis. Dyrafrceöi eftir Benedikt 
Gröndal, 94.—112. bis.

III. Chr. Grönlund, Lærebog i Botanik, bökin öll. Jaröfroeöi 
eftir Dorvald Thoroddsen, 1.—40. bis.

IV. Liitken, Dyrerigets Naturhistorie (Nr. 2) endrlesin (1.— 
180., 216.—274. bis.). Chr. Grönlund, Lærebog i Bota
nik endrlesin, bokin öll. O. A. .Corneliussen, Uddrag af 
Mineralogi lesin i fyrsta sinn. Jaröfroeöi eftir Dorvald 
Thoroddsen, bökin öll. Um krystallafroeöi og efni steina 
endrlesiö.

Teiknun.

Piltar i frremr neåstu bekkjunum vorn låtnir draga upp 
myndir eftir teikniforskriftum Janiche’s.

Söngr.
L-n. Söngkenslubök fyrir byrjendr eftir Jonas Helgason, 

1. hefti (Rv. 1888) hefir veriö lögö til grundvallar, 
og söngiökanir haföar um bond eftir Berggreens 
Samlinger til Skolebrug, 5te Hefte.

III .-VI. Fjörraddaöar söngiökanir.
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IV . Visindaleg söfn.

A. Böksafn skolans.

Bækr, sem hafa vid bætst frå 1. janiiar til 31. desemb. 1889.

a. Gefnar bækr1.

1) Nafn gefandans stendr fyrir ofan hverja gjöf.

Kenslustjörnin og räöaneyti Islands, 
a. Skdlaskyrslur frå Danmörku 1889.

1. Aalborg. 2. Aarhus. 3. Borgerdydskolen i København.
4. Borgerdydskolen paa Kristianshavn. 5. Efterslægtselskabets 
Skole. 6. Fredericia. 7. Frederiksberg Latin- og Realskole.
8. Frederiksborg. 9. Haderslev. 10. Helsingør. 11. Herlufs
holm. 12. Horsens. 13. Kolding. 14. Lyceum. 15. Mariboe. 
16. Metropolitanskolen. 17. Nykøbing. 18. Odense. 19. 
Randers. 20. Ribe. 21. Roskilde. 22. Rönne. 23. Slagelse. 
24. Slomanns Skole. 25. Sorø. 26. Vejle. 27. Det v. West- 
enske Institut. 28. Viborg. 29. Vordingborg.

Par i eru ^essi rit:
1. Berg, C., Mit Arbejde fra 1864—1889. Frederiksborg.
2. Lind, H., Verdenshistoriens . Rand

ers.
vigtigsteTidsaldre.il

3. . Miiller, H. N. H., Meddelelser om de Disciple, der have 
taget Examen, eller- fra 1883— almindelig Forbere- 
delsesexamen ved Horsens lærdeSkole 1864—1888. Hor
sens.

4. Trugaard, P., Udvalg af arabiske Oldsange. 3. Hefte 
Ribe.

ß. Skdlaskyrslur frå Noregi 1888.
1. Aalesund. 2. Andersens Latin- og Realskole. 3. Aars 

og Voss’s Latin- og Realskole. 4. Arendal. 5. Bergen. 6.

vigtigsteTidsaldre.il
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Drammen. 7. Fredrikshald. 8. Fredriksstad. 9. Gjertsens 
Skole. 10. Hamar. 11. Kongsberg. 12. Kragerø 1887. 13. 
Kragerø 1888. 14. Kristiania borger- og realskole. 15.
Kristiania katliedralskole. 16. Aarsberetning fra den kgl. 
norske kunst- og haandværksskole i Kristiania. 17. Krist- 
ianssand. 18. Laurvig. 19. Lillehammer. 20. Molde. 21. 
Skien. 22. Stavanger (Borch, K., Hellenernes Historie). 23. 
Tanks real- og handelsskole. 24. Tromsø. 25. Trondhjems 
borgerlige realskole. 26. Trondhjems kathedralskole.

/. Skolaskyrslur frå Sviarlki 1889.
1. Blekinge: Carlscrona, Carlshamn, Sölvesborg, Ronneby. 

2. Falun, Hedemora, Säter. 3. Göteborg, Marstrand, Ström
stad, Kongelfs Pedagogi. 4. Halmstad, Varberg, Laholm, 
Falkenberg, Kungsbacka. 5. Helsingborg. 6. Hernösand. 
7. Hudiksvall. 8. Jönköping, Grenna. 9. Kalmar stift: Os- 
carshamn, Borgholm, Mönsterås. 10. Karlstads stift: Karlstad, 
Kristinehamn, Amål, Filipstad, Arvika. 11. Kristianstad, 
Engelholm, Cimbrishamn. 12. Linköping, Eksjö, Vadstena. 13. 
Lunds h. allm. läroverk. 14. Lunds privata elementarskola. 15. 
Nyköping. 16. Norrbottens län: Luleå, Piteå, Haparanda. 17. 
Norrköping, Söderköping, Vimmerby. 18. Skara, Lidköping, 
Sköfde, Mariestad, Falköping, Hjo. 19. Stockholm: Be- 
skowska skolan. 20. Sth.: Lyceum för flickor. 21. Sth.: h. 
latinläroverket å Norrmalm samt Jacobs och Östermalms 1. 
allm. lärov. 22. Sth.: Praktiska arbetsskolan för barn och 
ungdom. 23. Sth.: Wallinska skolan. 24. Strengnäs, Eskils
tuna, Södertelge, Mariefred. 25. Sundsvall. 26. Umeå, Skell
efteå. 27. Upsala.: Fjellstedtska skolan. 28. Venersborg, Bor
ås, Alingsås, Ulricehamn. 29. Vestmanland: Vesterås, Arboga, 
Sala, Köping, Nora, Linde. 30. Vexjö och Wernamo. 31. 
Visby. 32. Östersund.

Far i eru ^essi rit:
1. Arcadlus, C. O., Anteckningar ur Wexjö Allmänna 

Läroverk häfder till 1724. Vexjö.
2. Bergström, A., De la construction en frangais moderne. 

Norrköping.
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3. Floden, A., Den underordnade Satsen och dess Fogeord 
i Tyskan. Jönköping.

4. Larson, H., Studier i den nyaste Napoléonsliteraturen. 
Helsingborg.

5. Vidholm, A. E., Några anteckningar om Rektorsconfe- 
renserna i Preussen. Helsingborg.

d. Ymisleg rit.

1. Asmussen, A. F., Meddelelser angaaende de lærde Skoler 
med dertil hørende Realundervisning i Kongeriget Dan
mark for Aaret 1887. Kbh. 1889.

2 Alfabetisk Sagregister til Meddelelser ang. de lærde Skoler 
for Aarene 1879—86 Kbh. 1888.

3. Besthorn, R. O. Ibn-Zaiduni vitam scripsit epistolamque 
ejus ad Ibn-Dschahvarum scriptam nunc primum edidit. 
Hauniae 1889.

4. Bricka, C. F. (ütgefandi), Cancelliets Brevbøger ved
rørende Danmarks indre Forhold 1556—1560 i Uddrag. 
Kbh. 1888.

5. Bruun, Chr. (ütgefandi), Aarsberetninger og Meddelelser 
fra det store kgl. Bibliothek IH. 13. Kbh. 1889.

6. Godskesen, N. BL, Om Lidelser af corda tympani og 
plexus tympanicus ved den suppurative Mellemørebetæn
delse. Kbh. 1888.

7. Goos C., Aarbog for Københavns Universitet for 1885 — 
86 med Sagregister for 1881—86. Kbh. 1888.

8. Goos, C., Aarbog for 1886—87. Kbh. 1889.
9. Gudmundsson, Valtyr, Privatboligen paa Island i Saga

tiden. Kbh. 1889.
10. Holm, E., Den offentlige Mening og Statsmagten i den 

dansk-norske Stat i Slutningen af det 18de Aarh. (Ind
bydelsesskrift til Københavns Universitets Fest i Anl. af 
Hans Majestæt Kong Kristian den IX’8 Regerings Jubi
læum den 15<le November 1888). Kbh. 1888.

11. Kaarsberg H. S., Hernia umbilicalis adult., in primis in- 
carcerata. Kbh. 1889.
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12. Müller, E., Arthrectomia genus ved tuberkuløs Ar- 
throitis. Kbh. 1889.

13. Müller, Sophus, Ordning af Danmarks Oldsager. Stenalde
ren. Kbh. 1888.

14. Meller, H. L., Kong Kristian den sjette og G-rev Kri
stian Ernst af Stolberg-Werningerode. Kbh. 1889.

15. Petersen, C. GL Joh. (ütgefandi), Det videnskabelige Ud
bytte af Kanonbaaden „Hauchs“ Togter i de danske Have 
indenfor Skagen i Aarene 1883—86. Kbh. 1889. Tvö 
hefti.

16. Rosing, Thorkild, Om Blærebetændelsernes Ætiolgi, 
Pathogenese og Behandling. Kbh. 1889.

17. With, C. E., Pathogenesen og Behandlingen af dehöjere 
i Fossa Iliaca forekommende Betændelser (Inbydelsesskrift 
til Københavns Universitets Fest i Anledning af Hans 
Majestæt Kongens Fødselsdag den 8de April 1889). Kbh. 
1889.

18. Oversigt over det kgl. Danske Videnskabernes Selskabs 
Forhandlinger 1887 Nr. 3. Kbh. 1888.

19. Forelæsninger og Øvelser ved Københavns Universitet 
1889. Tvö hefti.

20. Kort Udsigt over det philologisk-historiske Samfunds 
Virksomhed Octbr. 1885—Octbr. 1887. Kbh. 1888.

21. Fortegnelse over de 414 Studerende, der i 1889 have til
endebragt Afgangsexamen ved de lærde Skoler. Kbh. 
1889.

22. Universitets- og Skole-Annaler. Ny Række. Tredje Aar- 
gang. Kr. 1889.

Det kgl. Danske Videnskabernes Selskab, 
København.

1. Regesta diplomatiea historiæ Danicæ. Series secunda. 
Tomus prior VI. Ab anno 1522 ad annum 1536. Kbh. 
1889.

2. Heiberg, Om Scholierne til Euklids Elementer. Kbh. 
1888.

2



3. Höffding, H., Psykologiske Undersøgelser. Kbh. 1889.
4. Lehmann, A., Skelneloven. Kbh. 1889.
5. Lütken, Chr. F., Spolia Atlantica. Bidrag til Kund

skab om de tre pelagiske Tandhval-Slægter Steno, Del
phinus og Prodelphinus. Kbh. 1889.

6. Starcke C. N., Etikens teoretiske Grundlag Kbh. 1889.
7. üssing, J. L., Phratri-Beslutninger fra Dekeleia. Kbh. 

1889.
8. Warming, E., Familien Podostemaceae. Kbh. 1888.
9. Oversigt over det kgl. Danske Videnskabernes Selskabs 

Forhandlinger 1888 M 2.—3. 1889 Jfå 1.

Det danske meteorologiske Institut, 
Kobenhavn.

1. Meteorologisk Aarbog udg. af det danske meteorologiske 
Institut for 1885. Anden Del. 1886 lte og 3aj® Del. 1887 
1te og 3dje Del

2. Expédition danoise. Tome. II. IIe livraison. Copenhague 1889.

Kommissionen for Ledelsen af de geol. og 
geogr. Undersøgelser i Grönland.

Meddelelser om Grönland, 8.—12. H.

Frederiks Universitet i Kristiania. Norge.

1. Schiibeler, Viridarium Norvegicum. Norges Væxtrige 
II. 2. Kr. 1888.

2. Helland, A., Lakis Kratere og Lavastromme. Kr. 1886.
3. Fortegnelse over Forelæsninger ved det kongelige Frede

riks Universitet lte og 2det Semester 1888. Tvö hefti. 
Kr. 1888.

4. Forelæsninger ved det kongelige Frederiks Universitet 
lte Semester 1889. Kr. 1888.
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5. Det kongelige norske Frederiks Universitets Aarsberet- 
ning for Budgetterminen 1886—87 samt Universitetets 
Matrikul for 1887, og for 1887—88 samt Universitetets 
Matrikul for 1888. Kr. 1888—89. Tvö hefti.

Upsala Universitet, Sverige.
1. Lind, E. H. (ütgefandi), Redogörelse för kongl. Univer

sitetet i Upsala läsåret 1888—89.
2. Upsala Universitets Aarsskrift 1888.

Par i eru 'pessi rit:
1. Danielsson. O. A., Grammatische und etymologische 

Studien. I.
2. Edfeldt, H., Om Gud betraktad som förstånd och vilja.
3. Frigell, A., Adnotationes ad Horatii carmina.
4. Ericsson, G., Definitive Bahnelemente des Cometen 

1863 in.
5. Lennander, K. G., Om tracheotomi för croup jämte croup- 

statistik från tre sjukhus i Stocholm.
6. Lindskog, N., En rings rörelse i en vätska (Tillämp

ning på speciella fall).
7. Ljungstedt, K., Anmärkningar till det starka preteritum 

i germanska språk.
8. Nilen, N. F., Luciani codex Mutinensis.
9. Sahlin C. Y., Om brytningspunkten, i vår tids filo

sofi.
10. Thordén K. M., Schweiziska kristkatolska kyrkan. 

Förra delen.

Alexander Baumgartner, S. J., Exaeten 
(bei Roermond), Holland.

Baumgartner, A., Island und die Färöer. Freiburg im 
Breisgau 1880.

2*
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Docent Dr. Wolfgang Golther, (Schwabing 
bei) München.

Wolfgang, Golther, Studien zur germanischen sagengeschi- 
chte. I. Der Valkyrienmythus. II. Über- 
das verhältniss der nordischen und deut
schen form der Nibelungensage. Mün
chen 1888.

------  ------ , Das Rolandslied des pfaffen Konrad. 
München 1886.

------ ------ , Das Rolaudslied des pfaifen Konrad. 
München 1887.

Tristran und Isolde u. Flore und Blanscheflur. I. -II. Hrsg, 
von W. Golther. Berlin u. Stuttgart 
1888.

Wolfgang Golther, Die Wielandssage u. die Wanderung 
der fränkischen heidensage (Germania 
33. 1889. 29.—30. örk).

------ ------------- , Zur Tristansage (Separat abzug aus Grö
bers Zeitschrift für romanische Philo
logie .XII. S. 348—364).

--------------------, Die nordischen Volkslieder von Sigurd 
(Einzelabzug aus der Zeitschrift für 
vergleichende litteraturgeschichte und 
renaissance-litteratur. N. F. B. II. Ber
lin. 1889).

------ --------------, Gottfried von Strassburg als dichter 
von „Tristan und Isolde“ (Bayreuther 
Blätter. 11. Jahrg. 7. und. 8. stück, 
S. 252.-267.)

-------------------- , Das lied vom Hürnen Seyfrid hrsg v. 
W. Golther. Halle a. S. 1889.

--------------------, Nibelungen u. Kudrun im auswahl u. 
mittelhochdeutsch grammatik. Stutt
gart 1890.

Poske Fr., Heinrich von Stein f am 20. Juni 1887 (Son- 
der-abdruck aus der „Gegenwart“ 1888 Nr. 24) Leipzig.
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Hans Krticzka, Freiherr von Jaden, Wien.
1. Gindely, A., Lehrbuch der allgemeinen Geschichte für 

die unteren Klassen der Mittelschulen. 3. Theil. Die 
Neuzeit. Prag 1879.

2. C. Julii Caesaris commentarii. Recogn. Emanuel Hoff
mann. Vol. secundum. De bello civili. Vindobonae 1883.

3. Karten zur alten Geschichte von Heinrich Kiepert. VI. 
Griechenland. Berlin.

4. Öffentliche Vorlesungen an der K. K. Universität zu Wien 
im Wintersemester 1889—90.

Jos. Cal. Poestion, Bibliothekar, Wien.

1. Die Lieder des Anakreon in sinngetreuer Nachdichtung 
von Dr. V. Knauer. Wien 1888.

2. vqaywbia Kvgmidov elg usvts dxtjvag (leva^aa-
&ei<fa etc vr^v d'rj/ae^vijv yXäaaav vnb Olxo-
vofiibov ØeTTalM^ayvrpog. 1879.

3. Homers Ilias für den Schulgebrauch erklärt von J. La 
Roche. Theil I. Gesang I.—IV. Berlin 1870.

4. Homers Odyssee erkl. von C. F. Ameis. 2 voll. Leip
zig 1868. 67.

5. Anhang zu Homers Odyssee. Schulausgabe von K. F. 
Ameis. Leipzig 1865.

6. Autenrieth, G., Wörterbuch zu den homerischen Ge
dichten. Leipzig 1873.

7. Platons Apologie des Sokrates und Kriton hrsg. von A. 
Ludwig. Wien 1889.

8. Xenophons Memorabilien hrsg. von A. Weidner. Wien 1889.
9. Boltz, A., Die Kyklopen, ein historisches Volk sprach

lich nachgewiesen. Berlin 1885.
10. Vollbrecht, F., Wörterbuch zu Xenophons Anabasis 

Leipzig 1872.
11. Walser, J., Das Moment der Idealität im Karakter des 

Oedipus Tyrannos. Erster Theil. Wien 1887.
12. dvtselmg - evelnts b äyvw&rog, nowi/jia elg r gla

imb <Pr^lov ^bkåov EvxXeldov. Kv "E^^onoXet, 1868.
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13. C. J. Caesaris Conmentarii cum supplementis A. Hirtii et 
aliorum. Recognovit E. Hoffmann. Vol. primum. Wien 
1874.

14. C. J. Caesaris Commentarii de bello civili von F. Kra
ner. Fünfte Aufl. von F. Hofmann. Berlin 1872.

15. Kort yfir ymsa orustustaöi i Caesar.
16. Ebeling, H., Schulwörterbuch zu den Schriften des 

Julius Caesar. Berlin 1871.
17. M. T. Ciceronis orationes pro T. Annio Milone, pro M. 

Marcello, pro Q. Ligario, pro rege 
Dejotaro. Recognovit R. Klotz. Lip- 
siae 1872.

18. — —------oratio pro imperio Cn. Pompei. 
Scholarum in usum edidit Alo
isius Kornitzer. Vindobonae 1889-

19. — —------pro Sexto Roscio Amerino oratio. 
Scholarum in usum edidit A. Kornitzer. 
Vindobonae 1888.

20. — —------ oratio pro Sulla, pro A. L. Archiapo-
éta. Ed. A. Kornitzer. Vindobonae

’ 1889.
21. — —------ in C. Verrem accusationis liber quartus.

Ed. A. Kornitzer. Vindobonae 1889.
22.------- -----------de ofiiciis libri tres. Ed. A. Kornitzer.

Vindobonae 1889.
23.------- —— de senectute liber ad T. Pomponium

Atticum. Ed. Antonin Mikenda. V. 
Ml. Boleslavi 1887.

24. Cornelius Nepos erkl. von Nipperdey. Berlin 1873.
25. T. Livii ab urbe condita librorum partes selectae. Ed. 

C. J. Grysar. Vol. prius. Vindobonae 1872.
26. P. Ovidii Nasonis carmina selecta. Ed. G. J. Grysar. 

Recogn. et auxit Car. Ziwsa. Vindobonae 1888.
27. C. Sallustii Crispi de conjuratione Catilinae et de bello 

Jurgurthino libri, ex historiarum libris quinque deper- 
ditis orationes et epistulae. Erkl. von R. Jacobs. Ber
lin 1870.

28. C. Sallustii Crispi Jugartha, ex historiis quae exstant, 
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orationes et epistolae. Recognovit Gustavus Linkerus. 
Vindobonae 1864.

29. Cornelii Taeiti Germania. Ed. Ignatius Krammer. 
Vindobonae 1889.

30. P. Virgilii Maronis Aeneidos epitome. Accedit ex Ge- 
orgicis et Bucolicis delectus. Ed. E. Hoffmann. Vindo
bonae 1889.

31. Elter, A., Die Anordnung der Oden des Horaz. Wien 
1888.

32. Bender, H., Grundriss zur römischen Literaturgeschichte 
für Gymnasien. Leipzig 1876.

33. Gelbe, Th., Die Satzbilder. Kassel 1880.
34. Hauler, J., Aufgaben zur Einübung der lateinischen 

Syntax. Erster Theil. Casuslehre. Wien 1874.
35. Krauss, F. S., De praepositionum usu apud sex scrip- 

tores historiae Augustae. Vindobnae 1882.
36. Sehenkl. K., Übungsbuch zum Übersetzen aus dem 

Deutschen und Lateinischen in’s Griechische. Prag. 1861.
37. Catalogue de la collection d’ antiquités égyptiennes et 

grécoromaines appartenant å sir John Antoniadis. Alex- 
andrie 1889.

38. Brühl, C. B., Universitet und Volksbildung — Priester- 
thum und Naturwissenschaft. Wien 1888.

39. Egger, A., Deutsches Lehr- und Lesebuch für höhere 
Lehranstalten. Erster Theil. Wien 1878.

40. Lehmann, J. Sprachbuch für österreichische Volks- u. 
Bürgerschulen. 4. Theil. Wien 1883.

41. Poestion, J. C., Einleitung in das studium des altnor
discheu. I.—II. Hagen i. W. und Leipzig 1882—87.

42. Rudolph, L., Praktisches Handbuch für den Unterricht 
in deutschen Stilübungen. Berlin 1872.

43. Goethes und Schillers Prosa hrsg. von Prof. J. Pötzl. 
Wien 1888.

44. Hertsberg, N., Kvindens Kald, Uddannelse og Gjer
ning. Kr. 1887.

45. Schiller, K., Deutsche Unterrichtungsbriefe. Wien 1881.
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46. Schröer, A. M. A., Supplemennt zur englischen Schul
grammatik. Einleitung und Paradigmen zur Lehre von 
der Aussprache und Wortbildung. Wien 1885.

47. Schönbach, A, E., Über Lesen und Bildung. Graz 1888.
48. Wendt, F. M., Methodik des schönen Vortrags beim 

Lesen und Declamieren, sowie bei der freien Rede. 
Wien 1887.

49. Ihering, R. von, Der Kampf um’s Recht. Wien 1877.

50. Damm, A., Die gesundheitsschädliche Wirkung der 
Mittel zur Vermeidung der Conception. München 1877.

51. Hering, E., Die Bedeutung des Vegetarianismus für die 
Erhaltung der Volkskraft und seine wissenschaftliche 
Begründung. Rudolstadt i. Th. Ärtalslaust.

52. Meisner-Diemer, F., Die Krankenpflege im Kriege 
und die Hilfeleistung der Frauen. Prag. Ärtalslaust.

53. Koernes, R., Die Erdbebentheorie Rudolf Falk’s kritisch 
erörtert. Wien 1881.

54. Mocnik, F. R. v., Fünftes Rechenbuch für sechs-, sie
ben- und achtclassige Volksschulen. Wien 1881.

55. Mohn, H., Praktisk Veiledning til Höidemaaling med 
Barometer. Kr. 1888.

56. Brentano, F., Was für ein Philosoph manchmal Epoche 
macht. Wien 1876.

57. Carnio, L., Die Menschenseele. Wien 1889.
58. Kant, J., Von der Macht des Gemüths durch den blo- 

szen Vorsatz seiner krankhaften Gefühle Meister zu sein. 
Berlin 1873.
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59. Ueberweg, F., Grundriss der Geschichte der Philosophie 
des Alterthums, bearb. u. hrsg. von Dr. Max Heinze. 
Berlin 1876.

60. Volk elt, J., Kants Kategorischer Imperativ und die 
Gegenwart. Wien 1875.

61. Ölzelt-Newin, A., Ueber Phantasie-Vorstellungen. Graz 
1889.

62. Borsod, Zwischen zwei Frauen. Sittenbild in vier 
Acten. Wien Ärtalslaust.

63. Kleist, H. v., Prinz Friedrich von Homburg. Ein 
Schauspiel. Wien. Ärtalslaust.

64. Mario, L., Jungfrauen und Junggesellen. Originallust
spiel in 4 Aufzügen. Wien 1883.

65. Moliére, J. B., Der Geizige. Hebers, mit Einleitung 
und Anmerkungen von Adolf Mager. Wien. Ärtalslaust.

66. Isenbeck, I., Turner-Sieg oder Wandel in Gefahr. 
Lustspiel in zwei Aufzügen. Karlsbad. Ärtalslaust.

67. Racine, Die Gerichtsfexen, Lustspiel in drei Acten 
übers, von Dora von Gagern. Berlin 1886.

68. Salburg, Z., Der Hochmeister von Marienburg. Ein 
historisches Trauerspiel in fünf Acten. Graz 1888.

69. Schalk, K., Der Fall von Perchtoldsdorf. Ritterschau
spiel in fünf Aufzügen. Wien 1888.

70. Weilen, A., Der ägyptische Joseph im Drama des XVI. 
Jahrhunderts. Wien 187.

71. Aspelin, E., Lamottes Afhandlingar om Tragedin, gran
skade och jemförda med Lessing. Helsingfors 1886.

72. Pechuik, A., Goethe’s „Hermann u. Dorothea“ und 
„Herr Thaddäus oder der letzte Eintritt in Lithauen“ 
von Mickiewicz. Neu Sandez 1879.

73. Johann Gottfried v. Herders sämmtliche Werke. Bd.
1 .—13. Stuttgart und Tübingen 1861—62.

74. Lessings Werke. Sechster Band. Leipzig 1867.
75.------ — Auswahl. Lief. 13.—15. Leipzig 1867.
76. Aarne, Strån, Skizzer. Helsingfors 1884.
77. Baumbach, R., Der Pathe des Todes. Dichtung. Leip

zig 1884.
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78. Beck, F., Ernste Weisen. Ein Bändchen Lyrik. Wien 
1888.

79. Bondesen, I., Rettergang og Skriftegang. Tre Fortæl
linger. Kbh. 1884.

80. Chlaar, E., Gedichte. Berlin 1885.
81. Charlotte Koren, Fra för og nu. To Fortællinger. 

Kr. 1886.
82. Drachmann H., See- und Strandgeschichten aus dem 

Dänischen übers, u. eingeleitet von J. C. Poestion. 
Leipzig 1888.

83. Dietrichson, K., Kivle-Slaatten. Et polemiskt Digt. 
Kr. 1879.

84. Eisler, J., Gedichte. Prag 1885.
85. Friederich, H., Gedichte. Leipzig und Berlin. Ärtals- 

laust.
86. Firdussi, Jussuf und Suleicha. Romantisches Helden

gedicht. Aus dem Persischen zum ersten Male über
tragen von Ottokar Schlechta-Wfferd. Wien 1889.

87. Caspari, F., Polemiske Sonnetter. Kr. 1880.
88. Charlotte Koren, Hans Skæbne. Fortælling. Kr. 

1884.
89. Dahl, Ly. Fortælling. Bergen 1885.
90. Formey, A., Auf stillen Höen. Gedichte. Wien 1885.
91. Gertrud, en Fortælling Kr. 1882.
92. Neumann, S., Herbstblätter. Gedichte. Wien 1889.
93. Paulsen, J., Norsk Provindsliv Kbh. 1881.
94. Puy, Smaatingfra stort Land. Kr. 1886.
95. Scherini, P. H., Dikter äldre och nyare. Norrköping 

1883.
96. Valeria, E., Gedichte. Sine loco et anno.
97. Vosz, J. H., Luise. Ein ländisches Gedicht in drei 

Idyllen. Wien. Ärtalslaust.
98. Wranér, H., Gårafolk och husmän. Bilder ur allmoge- 

lifvet i sydöstra Skåne. Sth. 1885.

99. Blau, N. F., Zur Alexiuslegende. Wien 1888.
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100. Hans Busteters ernstlicher Bericht hrsg. von Ignaz 
Peters. Bonn 1887.

101. Chimini, L., Geschichte der Kreuzzüge und des Kö
nigsreiches Jerusalem. Th. 1.—2. Wien 1835.

102. Heinzel, Rede auf Wilhelm Scherer. 1886.
103. Hittner, H., Geschichte der englischen Literatur 1660— 

1770. Braunschweig 1856.
104. Leseth, E., Tristransromanens gammelfranske Prosa- 

haandskrifter i Pariser-nationalbibliotheket. Kr. 1888.
105. Offener Brief des Herzogs von Aumale über die Ge

schichte von Franchreich an den Prinzen Napoleon. 
Wien 1861.

106. Ohorn, Å., Ludwig Uhland. Prag. Ärtalslaust.
107.------Walther von Vogelweide. Prag. Ärtalslaust.
108. Ortner, M., Reimar der alte. Die Niebelungen. Wien 

1887.
109. Parley, P., Universal history on the basis of geography. 

London 1838.
110. Paulitschke, Ph., Die geographische Forschung der

Adälländer und Harår’s in Ost- 
Afrika. Leipzig 1884.

111. —, Die geographische Forschung des a- 
frikanischen Continents. Wien 1880.

112. Strimmer, H., Kleidung und Schmuck der Römer zur 
Zeit des Horaz. Meran 1889.

113. Alpenstimmen aus Kärnten. Männerchor arrangirt von 
Franz Köstinger. TvÖ hefti. Leipzig. Ärtalslaust.

114. Hausegger, F. von, Die Musik als Ausdruck. Wien 
1887.

115. Reinecke, J. P. R., Sammlung ein-, zwei- und mehr
stimmiger Lieder. Leipzig 1864.

116. Stroschneider, J. St., A. Mozart. Prag. Ärtalslaust.

117. De Gids, Twee en vijftigste Jaargang. — Vierde Serie. 
Zesde Jaarg. April 1888. No. 4.-5. Amsterdam.
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118. Die Dioskuren. Literarisches Jahrbuch des ersten all
gemeinen Beamten des österreichisch-ungarischen Monar
chie. Siebzehnter Jahrg. Wien 1888. Achtzehnter Jahrg. 
Wien 1889.

119. Finsk tidskrift utgifven af F. Gustafson och M. G. 
Schybergsson. T. XXIV. H. 1. 4.-6. 1888. T. XXV. 
H. 1.—6. Juli—December 1888. Helsingfors.

120. Literarischer Merkur. I. Jahrg. No. 1. 19. 21. 1880.
81. H. Jahrg. No. 1.—7. 9.—14. 19.—24. 1882. — III 
Jahrg. No. 1.—23. 1882—83. — IV. Jahrg. No. 1.—3. 
1883—84. Berlin.

121. Night and day. Edited by T. J. Barnardo. Aug. — 
Sept. 1888. London.

122. Scandinavia, a monthly rewiew. Nov.—Dec. 1883. — 
Jan.—Jul. 1884. — May—June, August, November, De
cember 1885. Chicago.

123. Ur Dagens Krönika. Tidstaflor. 4. Årgången. H. 
1—2. 1884. — 5. Årg. H. 1.- 12. 1885. — 6. Årg. H. 
1.—3. 1886. — 8. Årg. H. 4.-8. 11.-12. 1888. Sth.

124. Von Pol zu Pol. Internationale Revue für das geistige 
Leben der Nationen hrsg. von A. Brehmer. Neue Folge. 
H. 1.—3. Laibach 1884.

125. Denkmünze zum Centenarium Schopenhauers Memoran
dum. Leipzig 1886.

126. Danmark. Illustreret Kalender for 1889. Kbh.
127. Spemann, W., Schatzkästlein des guten Rats. Berlin 

u. Stuttg. 1888.
128. Aus dem Almanach der kais. Akademie der Wissen

schaften. Jahrg. 1882.

Dr. Karl W'. Whistling, Leipzig.
Hoffmann, R. H., Rechtfertigung der Schule der Reforma

tion gegen ungerechtfertigte Angriffe. Leipzig 1883.

Harvard University. Cambridge. Mass.
Justin Winsor (ütgefandi), Harvard University Bulletin
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JIS 42; or Vol. V. J\a 5. January 1889. JIS 43; or Vol. 
V. JIS 6. May 1889.

Smithsonian Institution, Washington 
City. U. S. A.

1. Journal of the Trenton Natural History Society. Vol. I. 
January 1888. JIS 3. Trenton. N. J. 1888.

2. Trenliolm, W. L., Annual report of the comptroller of 
the currency to second session of the fiftieth congress of 
the United States. Washington 1888.

3. Dickerson, E. N., Joseph Henry and the magnetic tele
graph. New York 1885.

Ami Hannesson, Reykjavik.
Kröyer, H., Grundtræk til Vejledning ved naturhistorisk 

Undervisning. Kbh. 1833.

Asm undr Gislason, skolapiltr.

Vocabularium Graecum in novi foederis libros editum a 
G. D. Kypke. Lipsiae et Regiomonti 1784.

Benedikt Gröndal, skölapiltr.
Livii historiarum libri, qui supersunt. Nova editio stereotypa. 

Tom. 1—6. Lipsiae 1848.

Helgi Jönsson, student.
Samling af forordninger og Rescripter, Ressolutioner og Col- 

legial-Breve ved Laurids Fogtman. 1.—2. Bd. Kbh.
1809.

Helgi Jönsson (frå Brådrædi), skolapiltr.
Dauiel de Foe, The lif and adventures of Robinson Crusoe. 

London. Ärtalslaust.
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Jön Hermannsson, skölapiltr.
1. Kiesewetter, J. G. C. C., G-rundrisz einer allgemeinen 

Logik. 1.—2. Th. Berlin 1802—1806.
2. Bilibaldi Pirkheimeri Bellum Suitense sive Helveticum cum 

Maximiliano imperatore anno 1499. Tiguri Helvetiorum 
1737.

Karl Nikulässon, skölapiltr.

1. Clausen, H. N., Apologetae ecclesiae christianae ante- 
Theodosiani, Platonis ejusque philosophiae arbitri. Hau- 
niae 1817.

2. Petersen, C. P. N., Exegetisk Fremstilling af den danske 
Sportellovgivning. Kbh. 1834.

Sigurår Kristjänsson, böksali, Reykjavik.
1. Brynjölfr Jönsson, Kvæåi. Rv. 1889.
2. Fornaldar sögur Norårlanda. 3. Bd. Rv. 1889.
3. Torfh. ]?. Holm, Högni og Ingibjörg. Rv. 1889.

Sigurår Jönsson, skölapiltr.
Holberg, L., Dannemarks og Norges gejstlige og verdslige 

Staat. Kbh. 1749.

Sigurår Pétrsson, student, Kaupmannahöfn.
A. Calepini dictionarium undecim linguarum. Basiliae. Ärtals

laust.

E>örör Bjarnason, skölapiltr.
Cieeronis orationes pro Sulla, pro Sextio, pro T. Annio 

Milone, pro Archia poeta, pro Ligario. Fjögur hefti. 
Ärlalslaust.

t»orvaldr Magnusson, skölapiltr.
1. Jön Arnason, Ljodmæli. Akureyri 1879.
2. Björn Jönsson, Tyrkjaråns saga. Rv. 1866.
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b. Keyptar bækr.
Aarbøger for nordisk Oldkyndighed. 2. R. Bd. 3.3.-4. 4. 

1.—3.
Ayrton, W. E., Practical electricity. London 1888.
Bottone, S. R., Electrical instrument making for amateurs. 

London 1888.
Bronn, Klassen u. Ordnungen des Thierreichs. Bd. 1. Pro

tozoa. Lief. 50—58.
Brugmann, K., Vergleichende Grammatik der indogerma

nischen Sprachen. Bd. 1. Strassburg 1886.
Dansk biografisk Lexicon. Bd. 2. Kbh. 1869.
Else, K., Grundriss der englischen Philologie. Halle 1889.
Everett, I. I)., Elementary textbook of physics. London. 

Ärlalslaust.
Fritsch, K. v., Allgemeine Geologie. Stuttgart 1888.
Fritzner, J., Ordbog over det gamle norske Sprog. H. 14. 

—15.
Gazier, Noveau dictionnaire classique illustre. Paris 1888.
Godefroy, F., Dictionnaire de l’ancienne langue fraiiQaise. 

Ease. 53—58.
Grimm, J. u. W., Deutsches Wörterbuch. Bd. 7. n. 12. 2.
Halvorsen, Norsk Forfatterlexikon. H. 21.
Hauch, A. G. G., Lærebog i Latin. Anden Afdeling. Kbh. 

1888.
Historisk Tidsskrift redigeret af Bricka. 6. R. Bd. 1.3. 
Indholdsfortegnelse til Historisk Tidsskrift 1.—5. R. Kbh. 

1889.
Historisk Tidsskrift udg. af den norske historiske Forening 

2. R. Bd. 6. 3. Kr. 1888.
Historisk tidskrift utg. af den svenska historiska foreningen. 

Årg. 8. H. 4. Arg. 9. H. 1—3. Sth.
Hoppe, Englisch-deutsches Supplement-Lexicon. Abth. I. (A— 

close). Berlin 1888.
Kalkar, O., Ordbog til det ældre danske Sprog. H. 15. Kbh. 

1889.
Kirchhoff, A., Anleitung zur deutschen Landes- und Volks

kunde. Stuttgart 1869.
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Leipoldt, G., Physische Erdkunde. Bd. 1.—2. Leipzig 
1884—85.

Litterarisehes Centralblatt 1888 Nr. 46.—52. Titilblad og 
registr viö 1888. 1889 Nr. 1.—45.

Lockyer, I. N., The chemistry of the sun. London 1887.
Lovsamling for Island. Bd. 20.—21. Kbh. 1887.—88.
Maccoll, Letitia M., The story of Iceland. London 1887.
May, G., Ballooning. London 1885.
Meyers Konversations-Lexikon. Bd. 12.—14.
Mommsen, Römische Geschichte. Bd. 5. Berlin 1886.
Mohn, H. og Geelmuyden, H., Elementær Lærebog i Astro

nomi. Kr. 1876.
Nature, weekly illustrated journal of science Nr. 992.— 

1043.
Noble, Wm., Hours with a threc-inch telescope. London 1887.
Nordisk Tidskrift for Filologi. N. R. Bd. 8. 3.-4.
Nordisk tidskrift, utg. af Letterstedtska Föreningen. N. F.

1888 H. 5.-8. 1889 H. 1.—5.
Oncken (ütgefandi), Allgemeine Geschichte in Einzeldarstel

lungen. H. 150.—164.
Parkes, S. H., Unfinished words. London 1888.
Paul u. Braune, Beiträge zur Geschichte der deutschen Sprache.

Bd. 14. 1.-3. 15.1.
Proctor, R. A., The moon. London 1886.
Pötzl, K., Die Aussprache des Lateinischen. Leipzig 1888.
Revue des deux mondes. April 1887—mars 1888 indus.

Tölf bd.
Reyer, E., Theoretische Geologie. Stuttgart 1888.
Robert, C. M., Questions de grammaire et de langue fran- 

qaises. Amsterdam. Ärtalslaust.
Salomons, B., Behandlung von Accumulatoren. Übers, von 

Huber. Rostock. Ärtalslaust.
Sars, J. E., Udsigt over den norske Historie. D. 3. 

Kr. 1887.
Schlick, H., Svensk literaturhistoria. H. 7. Sth.
Steenstrup, J., Historieskrivningen i Danmark 1801—1863.

Kbh. 1889.
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Stengel, E., Die beiden ältesten Provenzalischen Gramma
tiken. Marburg 1878.

Stewart, B. a. Gee., H., Lessons in elementary practical 
physics. Bd. 1.—2. London 1885.—87.

Une grammaire latine inédite du XIIIe siede par C. 
Fierville. Paris 1886.

Webb, T. W., Celestial objects for common telescopes. Lon
don 1881.

Vietor, W., Phonetische Studien. Bd. 2. 2.-3. Marburg 
in Hessen 1888—89.

^oologia Danica. H. 6. Kbh. 88.

B. Bökasafn lestrarfélags skolans, Il>öku.

Viöauki frå påskum 1889 til päska 1890.

Keyptar bækr.

1. Amieis, E., Spanien og Spanierne. Kh. 1887. 8.
2. Dautet, A., Den udödelige. Kh. 1888. 8.
3. Buchta, R., Der Sudan unter ägyptischer Herrschaft.
4. Hjörleifsson, E., Vonir. Rvik 1890. 8.
5. Ingersoll R., Frie tanker. Kh. 1886. 8.
6. — —, Tænk selv. Kristiania 1886. 8.
7. Holm, T. D., Eiding. Rvik 1889. 8.
8. Nordenskiöld, A. E., Vegas rejse omkring Asien og 

Europa. Kristiania 1881.
9. Melsted, B., Um menningarsköla. Kh. 1888. 8.

10. Merimée, P., Carmen. Kh. 1887. 8.
11. Rosenörn, M. H., Lösrevne blade. Kh. 1888. 8.
12. Rönning, F. R., Kr. Rask, Et mindeskrift. Kh. 

1887. 8.
13. Shakspeare, W., Stormurinn meö frumtexta. Rvik 

1885. 8.
14. Sivle, P., Gut. Led af et hverdagsliv. Kristiania. 

1887. 8.
3
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15. Stanley, H. M., Hvorledes jeg fandt Livingstone. Kh. 
1888. 8.

16. Strindberg, A., Fadren. Helsingfors 1887. 8.
17. Thoroddsen, Th., Jaröfrceöi. Rvik 1889. 8.
18. Tolstoj, L., Livsspörgsrnål. Kh. 1888. 8.
20. Vanning, E., Den almindelige botanik. Kh. 1888. 8.
21.------—, Den systematiske botanik. Kh. 1884. 8.

Keypt blöö og timarit.
Almanak Djoövinafelagsins 1890.
Andvari 1889.
löunn VI. 1889.
Illustreret familie-journal 1889.
Illustreret tidende 1889.
isafold 1889.
Museum 1890.
Skirnir 1889.
Skyrslur og teikningar hins islenzka bokmenntafélags 1889.
Tilskueren 1889.
Timarit um uppeldi og menntamål 1889.

Gefnar bækr og blöö.
Frå. professor W. Fiske.

Asher’s collection of English Authors.
Vol. 147.—148. The monks of Thelema by Besant & 

Rice. Hamburg 1879. 8.
Vol. 137.—138. Little Kate Kirby by F. W. Robinson.

Hamburg 1878. 8.
Vol. 57.—58. A Passion in Tatter by A. Thomas. 

Berlin 1873. 8.
Vol. 110. Miss Mackenzie by A. Trollope. Berlin 

1876. 8.
The Nile to the first cataract. London 1888—89. 8.
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Half a million of money by Edwards, Ä. E. London. 8.
The hon“? Mrs. Vereker. Leipzig 1888. 8.
Mysteries of Udolpho by Radcliife, A. 8.
Lippencott’s Monthly Magazine. 1888. Æ 349. 8.
Catherine. The great Hoggarty by Thackeray, W. M. Lon

don 1886. 8.
The Atlantic Monthly Nr. 369. 1888. Vol. 64. 383.

1888. 8.
Harper’s new monthly Magazine Nr. 758. 1888. 1889. Nr. 

471—72, 1706—7. 8.
The Century Nr. 3—5. 1889.
The Swiss family Robinson. London. 8.
The North American Review. Vol. 149 Nr. 2, 4. 1889. 8.
Jane Eyre. An Autobiography by Curror Bell. London 

1889. 8.
Templebar Vol. 87. Nr. 347. 1889. 8.
St. Nicholas Vol. 16. Nr. 10. 1889.
The Gentleman’s Magazine Vol. 267 Nr. 1906. 1889. 8.
The new Review Vol. 1. Nr 4. 1889. 8.
Scribner’s Magazine Vol. 6. Nr. 4. 31. 1889. 8.
Lady Car by Oliphant. New York 1889.
L’lllustrazione Italiana Nr. 7—8, 25—26, 34, 36—37, 45.

1889.
Cornell Era Nr. 14. 1889.
Paris Illustre Nr. 70. 1889.
Lettere e Arti. Anno 1. Nr. 6—8, 11.
The Graphic Nr. 1023, 1025, 1027, 1029—1038, 1041.

Vol. 40. 1889.
Christmasnumber 1889.
Daily Graphic. Preliminary number.
Ticaro Nr. 3. 1889.
The Athenæum Nr. 3220. 3222, 3225, 3227. 1889.
The Academy Nr. 899, 900—901. 903—904, 911. 1889.
The Spectator Nr. 3187, 3191, 3190, 3198, 3200. 1889.
The Saturday Review Nr. 1761—1762. 1889.
Punch Nr. 2506, 2508, 2619, 2511. Vol. 97. 1889.
Punch or the London Charivari 1889.
Punch. The Christmasnumber.

3*
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The Week. Nr. 29. 1889. 
Harper’s Weekly Vol. 33 Nr. 1697—99, 1705—1707, 1709, 

1711.
Frank Leslier’s Illustrated Newspaper Nr. 2638, 1765, 

1771—72, ’74, ’76.
The Illustrated London News Nr 2621—22, 2626—2635.) ' > 1 QOQ
—------— — Christmasnumber. J

Giordano Bruno. Roma.
Nea Ebdomas Nr. 23, 227.
Narresia Nr. 170. 1889.
Levkaore. 1889.
Bibliographical Notices IV. Books printed in Iceland 1578— 

1844.
Time Vol. 9 Nr. 265. 1889.
Life Vol. 16 Nr. 350—351. 354. 1889.
The Nation Nr. 1261, 1257—1258, 1566. 1889.
The Syracuse daily-journal Nr. 205. 1889.
The Queen Nr. 2227—2231.Vol. 86. 1889.
The Mariage of princess Louise Wales. A weddingnumber.
The Illustrated Newspaper Nr. 1771—72, 1774, 1776. 1889.
Texas Siftings Vol. 11. Nr. 24. 1889.
Puck Vol. 26 Nr. 654, 656. 1889.
Illustrierte Zeitung Nr. 1679. 1889.
The Critic Nr. 291, 301. 1889.
Harper’s Bazar. Vol. 22 Nr. 36—37, 39. 1889.
Newyork News. Vol. 2. Nr. 89. 1889.
Fliegende Blätter mit Beiblätter Nr. 2310—2311, 2263. 

1889.
Moderne Kunst 4. Jahrg. Lief. 3. 1889.
Stimmen aus Maria Laach 2, 4—7, 9—10 hefti 1886. 1—2, 

5. hefti 1888.
Stanley-Emin-Casati. 1889.
Natale. Anno 26 Nr. 51. 1889.
Die Katholischen Missionen Nr. 1—8, 10, 12. 1883.

Frå cand. phil. Porleifi Jonssyni.

Djööölfur 1889.
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Frå, cand. phil. Gudmundi Hannessyni.

Ingersoll, R., Fri tanke for mand og kvinde og barn. 8. 
-- — Moses feiltagelser. Kh. 1888. 8.

Frå Helga skölapilti Jonssy ni.

Ilionskvædi. 1.—12. kvida. Rvik 1856. 8. 
Pjödvinafélagsalmanak 1880—84, 1886.

Frä Åge skölapilti Schierbeck.

Schwarz, M. S., Adelsmandens datter. Rudkøbing. 1864. 8.

Frå Siguröi skölapilti Pétrssyni.

Hid islenzka bökmenntafélag. Stofnun hess og athafnir fyrstu 
50 ärin 1816—66. 8.

Diplomatarium Islandicum 1—2. 8.

Frå Valdemar skölapilti Jacobsen.

Cooper, J., Den røde røver. Kh. 8.

Frå Åsmundi skölapilti Gislasyni.

Afbrudte tanker om adskillige materier. 8.
Udenfor stregen. Kh. 1883. 8.'

Frå Benedikt skölapilti Gröndal.

Ölafsson, E., Litil ferdasaga. Kh. 1882. 8.
Historiske sange. Kh. 1872. 8.

Frå Porvaldi skölapilti Magnüssyni.

Jakobsson, H., Sagan af Göngu-Hrdlfi. Rvik. 1888. 8.
Spencer, H., Om opdragelse. Kh. 1876. 8.
Sigurdsson, J., Timarima. Rvik 1884. 8.
Oehlenschläger. Thors rejse til Jotunheim. Kh. 1884. 8.

Nåtturugripasafniö.
Fyrir nåttiirugripasafnid hafa verid smidadir skåpar (9 alls) 

med sküffum, hillum og glerhurdum. Herbergid hefir verid 
målad, og miklu af nättürugripunum hefir verid radad, og hefir 
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pad veriö allmikid verk; enn pö er mikid enn eftir öradad og 
öäkvedid af hinu smærra. Alt fjårtillag til safnsins (fyrir 
fjärhagstimabilid 1890—91) hefir gengid til skäpasmiöa og 
pvi hefir enn ekki verid hægt ad kaupa gripi til safnsins 
eda gera vid hina eldri, sein margir eru i slæmu ästandi. 
Safninu hefir petta år gefist ymislegt. Porvaldr Thoroddsen 
hefir gefid steina, skeljar og yms lægri dyr. Skölapiltrinn 
Magnus Sæbjarnarson hefir gefid mosadyr, skölapiltrinn Karl 
Nikulässon päfagauk üttrodinn, og skolapiltr Aage Schierbeck 
hefir gefid allmikid og fagrt skeldyrasafn.

V. Fjärstyrkr skölans.
Ölmusuveiting.

Fjärstyrkrinn fyrir skölaärid 1889—90 hefir verid veittr i 
tvennu lagi. Fyrir fyrra hlut skölaårsins hafa verid veittar 
3500 krönur; enn fyrir hinn sidara hlut pess 3250 kr.

Ölmusur veittar sidara hlut årsins 1889.

100 kr. fengu:
1. Åsmundr Gislason. 2. Einar Pälsson. 3. 

Filippus Magniisson 4. Georg Georgsson. 5. 
Gunnar Havstein. 6. Haraldr Nielsson. 7. Har- 
aldr Dörarinsson. 8. Helgi Jönsson. 9. Kristjån 
Kristjånsson. 10. Kristjån Sigurdsson. 11. Magn
us Sæbjarnarson. 12. Öfeigr Vigfüsson. 13. Sig- 
füs Blöndal. 14. Sigtryggr Gudlaugsson. 15. Sig- 
urdr Jönsson i 6. bekk. 16. Sigurdr Magnusson. 
17. Sæmundr Bjarnhédinsson. 18. Dorsteinn Gisla
son......................................................................................— 1,800

75. kr. fengu:
1. Äsmundr Eiriksson. 2. Halldör Steinsson.

3. Helgi Pétrsson. 4. Jön Porkelsson. 5. Magn
us Arnbjarnarson. 6. Magnus Einarsson. 7.
Sigurdr Pétrsson, 8. Theodor Jensen.......................— 600

Flyt kr. 2,400
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Fluttar kr. 2,400 
50 kr. fengu:

1. Benedikt Gröndal. 2. Ingölfr Jönsson. 3. 
Jens Waage. 4. Jes Gislason. 5. Jön Blöndal. 
6. Jön Stefansson. 7. Pétr Hjälmsson. 8. Sig
urör Jönsson i 2. bekk. 9. Sigurör Pälsson i 6. 
bekk. 10. Sveinn Gudmundsson. 11. Valdemar 
Jacobsen. 12. Vigfüs Pöröarson. 13. Vilhjälmr 
Briem. 14. Porvarör Porvaröarson (ür Reykja
vik). 15. Pörör Bjarnason. 16. Gisli Jönsson.
17. Hjalmar Gislason. 18. Johann Briem. ... — 900

25 kr. fengu:
1. Helgi Jönsson i 2. bekk. 2. Magnus Jö- 

hannsson. 3. Helgi Hjälmarsson. 4. Porkell Sig- 
urösson. 5. GuÖmundr Gudmundsson. 6. Guö- 
mundr Eggerz. 7. Sigurör Eggerz. 8. Karl 
Einarsson.............................................. ..... — • 200

Kr. 3,500
Ölmusur veittar fyrir fyrra hint ärsins 1890.

100 kr. fengu:
1. Haraldr Nielsson. 2. Sæmundr Bjarnhéöins- 

son. 3. Einar Pälsson. 4. Kristjän Kristjänsson.
5. Gunnar Havstein. 6. Helgi Jönsson i 6. bekk.
7. Öfeigr Vigfüsson. 8. Sigurör Jönsson i 6. bekk.
9. Valdemar Jacobsen. 10. Helgi Pétrsson. 11. 
Sigurör Pétrsson i 5. bekk. 12. Magnüs Einars
son. 13. Magnüs Sæbjarnarson. 14. Sigfüs 
Blöndal. 15. Äsmundr Eiriksson........................ — 1,500

75 kr. fengu:
1. Theodor Jensen. 2. Sveinn Guömundsson.

3. Vigfüs Pöröarson. 4. Porsteinn Gislason. 5. 
Äsmundr Gislason. 6. Jön Porkelsson. 7. Krist
jan Sigurösson. 8. Halldör Steinsson, 9. Georg 
Georgsson. 10. Sigtryggr Guölaugsson. 11. Har
aldr Pörarinsson. 12. Sigurör Magnüsson. 13. 
Pall V. Bjarnason.................................................. — 975

Flyt kr. 2,475
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Fluttar kr. 2,475
50 kr. fengu:

1. Sigurör Pälsson. 2. Vilhjälmr Briem. 3. 
Filippus Magnusson. 4. Gisli Jönsson. 5. Jens 
Waage. 6. Jes Gislason. 7. Karl Nikulåsson. 8. 
Hjälmar Gislason. 9. Pétr H. Hjälmarsson. 10. 
Guömundr Gudmundsson. 11. Magnus Arnbjarn- 
arson. 12. Johann Briem. 13. Karl Einarsson. — 650

25 kr. fengu:
1. Jön Stefansson. 2. PorvarÖr PorvarÖarson.

3. Ingölfr Jönsson. 4. Magnus Jöhannsson. 5.
Sigurör Eggerz........................................................ — 125

Kr. 3250

Allir lærisveinarnir nutu gjafkenslu. Heimavistirnar eru 
40, enn bær hafa eigi veriö allar notaöar.

Nokkurir af bæjarsveinum fengu leyfi til aö lesa i sköla- 
hüsinu siöara hlut dags.

Brceörasjöörinn.
Af bessum sjööi var skölapiltum üthlutaö kr. 280,72 og kr. 

9,28, sem önefndr maör gaf. Var J>vi alls üthlutaö 290 
krönum, bannig:

Kr. a.
1. Björn Bjarnarson......................................................... 40 00
2. Sigurör Pålsson i 1. bekk.................................... 35 00
3. Helgi Hjälmarsson................................................... 30 00
4. Pétr Hjälmsson......................................................... 30 00
5. Julius PörÖarson........................................................ 30 00
6. Hjälmar Gislason........................................................ 30 00
7. Valdemar Jacobsen................................................... 25 00
8. Guömundr Pétrsson................................................... 25 00
9. Filippus Magnusson........................................................ 15 00

10. Guömundr Guömundsson..............................................15 00
11. Påll Jönsson . . ........................................................ 15 00

Samtals kr. 290.00



41

Reikningr yfir tekjur og gjöld Brceörasjöösins 1889.
Tekjur.

1. Eign sjöösins vid årslok 1888 .........................kr. 10,124.28
2. Gjöf biskups P. Pétrssonar.................................. — 20.00
3. Gjöf frriggja islenskra stüdenta i Kaupmannah. — 12.00
4. Tillög skölapilta.................................................. — 88.00
5. Vextir.................................................................. — 385.44

Samtals 10,629.72

Gjöld.

1. ÜthlutaÖ skölapiltum........................................ kr. 280.72
2. Eign sjöösins viö årslok 1889 .... . — 10,349.00

Samtals kr. 10,629.72

Sem sjå må af skjali, sem prentaö er hér å eftir, hafa 19 sköla- 
piltar skuldbundiö sig til aö gefa hver einn Broeörasjéönum 
25 krönur, eftir aö freir hafa veriö i mesta lagi 5 år i fastri 
stööu. Skjaliö hljööar frannig:

Vjer, sem ritum nöfn vor ä skjal fretta, lofum og skuld- 
bindum oss til fress aö gefa, hver einn 25 krönur „BroeÖra- 
sjööi“ skölapilta hins lær0a sköla i Reykjavik, eptir aö vjer 
höfum veriö i mesta lagi 5 år i „fastri stööu“. Skulu gjafir 
fressar leggjast viö höfuöstöl sjöösins. Skjal fretta leggjum 
vjer fram meö årituöum nöfnum vorum fyrir stjörn „BrceÖra-
sjöös“, og skal fraö

Åge Schierbeck.
Filippus Magnusson. 
Gunnar Havstein. 
Kjartan Kjartanss. 
Sigurör Jönsson. 
Sæm. Bjarnhjeöinss.

geymt af henni.
Reykjavik 31. flag

S jetti békkur: 
Årni Thorsteinson. 
Gisli Jönsson.
Helgi Jönsson. 
Kristjån Kristjånss. 
SigurÖur Pålsson. 
Theodor Jensen.
Vilhjålmur Briem.

marzm. 1890.

Einar Pälsson.
Gisli Kjartansson. 
Helgi Sveinsson. 
Öfeigur Vigfüsson. 
Skuli Arnason.
Vilhelm Bernhöft.
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Launabækr.
1. Magnüs Einarsson, umsjönarmadr vid bænir og kirkju- 

göngu: Brockhaus’ Kleines Konversations-Lexikon. Leip
zig 1886.

2. Helgi Hjalmarsson, umsjönarmadr i hinu stcerra svefnlofti: 
Jön Arnason, fslenzkar bjödsögur. Leipzig 1862. 2 bd.

3. Öfeigr Vigfüsson, umsjönarmadr i hinu minna svefnlofti: 
Heimskringla. Kristiania 1868.

4. Påll Bjarnason, umsjönarmadr i 1. bekk: 1. Kaper, 
Tysk-dansk-norsk Haandordbog. Kbh. 1885. 2. Rosing, 
Engelsk-dansk Ordbog. Kbh. 1885. 3. Petersen, J., A- 
rithmetik og Algebra. 1. Del. Kbh. 1888.

5. Haraldr Pörarinsson, umsjönarmadr i 2. bekk: 1. Grön
lund, Chr. Lærebog i Botanik. Kbh. 1885. 2. Rosing, 
Engelsk-dansk Ordbog. Kbh. 1887. 3. Petersen, J.,
Arithmetik og Algebra. 2. Del. Kbh. 1888. 4. Secher, 
Græsk Mythologi. Kbh. 1887.

6. Kristjån Sigurdsson, umsjönarmadr i 3. bekk: Heims
kringla. Kristiania 1868.

7. Benedikt Gröndal, umsjönarmadr i 4. bekk: Påll Mel- 
sted, Nyja sagan. Tvö bd. Rv.

8. Pétr Hjålmsson, umsjönarmadr i 5. bekk: Heimskringla. 
Kristiania 1868.

9. Filippus Magnusson, umsjönarmadr f 6. bekk: 1. Hund
rede nordiske Melodier for Pianoforte med underlagt Text. 
Kbh. 2. Samling af flerstemmige Mandssange, udg. for 
Nordiske Sangforeninger. 1.—3. B. Kbh. 3. Spinn, Spinn! 
Svensk Folkevise for 4 Mandsstemmer.

VI. Inntökupröf.
A. Pröfadir 1. og 2. oktöber 1889 og teknir i 1. bekk.

1. Karl Julius Einarsson, bönda Hinrikssonar, fæddr i Mid- 
hüsum i Eidahrepp i Sudrmülasyslu 18. januar 1872,
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2. Pétr Porsteinsson, prests Pörarinssonar, fæddr i BerufirÖi 
i Suörmülasyslu 3. ägüst 1873.

3. Pali Palsson, prests Pålssonar, fæddr å Prestsbakka i Kleifa- 
hrepp i Vestrskaftafellssyslu 16. mai 1872.

4. Porsteinn Jbsep Gunnar Skaptason, sonr cand, philos. 
Skapta Jbsepssonar, fæddr i Grafarösi i SkagafjarÖarsyslu 
9. okötber 1873.

B. Préfaöir meö lærisveinum annars bekkjar i jnnini. 1890.
1. Jön Punölfsson, bönda Jönssonar, fæddr å Hemru i Leiövall- 

arhreppi i Vestrskaftafellssyslu 16. janüar 1875. Tækr i 3. 
bekk.

2. Halldor Jönsson, bönda Eirikssonar, fæddr aö Störa Är- 
möti i Hraungeröishrepp i Ärnessyslu 5. desember 1873. 
Toekr i 2. bekk.

C. Pröfaöir 28. jiinf 1890, tækir i 1. bekk.
1. Stefan Baldvin Kristinsson, bönda Stefånssonar, fæddr ä 

Ysta Bæ i Hrisey 9. desember 1870.
2. Gudmundr Bjarnarson, hreppstjöra Äsmundarsonar, fæddr 

ä Svarfhöli i Stafholtstungnahrepp i Myrasyslu 5. desem
ber 1873.

3. Halldor Kristjån Juliusson, héradslæknis Halldörssonar, 
fæddr å Breiöabölstaö i Vestrhöpi 29. oktöber 1877.

4. Erik Zimsen, sonr verzlunarstjöra N. Zimsens, fæddr i 
Reykjavik 27. janüar 1878.

5. Gudjön Danielsson Fjéldsted, bönda Fjeldsteds, fæddr ä 
Hvitarvöllum i Andakilshrepp i Borgarfjaröarsyslu 25. 
april 1876.

6. Jönmundr Julius Halldörsson, husmanns Jönssonar, fæddr 
å Belgstööum i Innra Akraneshreppi 4. juli 1874.

7. Jön Gestr Jönsson Breiöfjörö, bönda Breiöfjörös. fæddr 1. 
desember 1875.

8. GuSmundr Gudmundsson, bönda GuÖmundssonar, fæddr 
i Hrölfsstaöahelli i Landmannahrepp i Rangårvallasyslu 
5. september 1874.

9. Carl Fridrik Proppé, sonr bakarameistara C. D. E.
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Proppé, fæddr i Hafnarfiröi 22. november 1876.
10. Magnus Porsteinsson, bönda Magnüssonar, fæddr aö 

Hüsafelli i Hålsahrepp i Borgarfjaröarsyslu 24. juni 1876.
11. Christen Henkel Zimsen, brööir hins fjöröa hér aö fram

an, fæddr i Reykjavik 17. september 1876.
12. Porvaldr Pälsson, snikkara Halldörssonar, fæddr i Görö- 

um å Älftanesi 8. mars 1874.
13. Einar Snorrason, verslunarstjora Pålssonar, fæddr i 

Siglufiröi 12. mars 1875.

VII. Burtfararpröf,
Undir jjetta prof gengu åtjån lærisveinar sjötta bekkjar og 

tveir utanskölasveinar. Enn sökum kvefsykinnar (influenza) 
sem geisaöi i skölanum, meöan å préfinu stöö, varö pvi eigi 
lokiö å venjulegum tima, meö pvi aö lærisveinarnir syktust, 
svo og kennarar og einn af pröfdömöndunum. Fjörtän üt- 
skrifuöust annan juli, og fimm (Haraldr Nielsson, SigurÖr 
Jönsson, Aage Schierbeck, Gisli Jönsson og Gisli Kjartans- 
son) tiunda jüli. Einn lauk eigi pröfinu.

MeÖ bréfi frå stiftsyfirvöldunum dagsettu 4. jüni vöru skip- 
aöir pröfdömendr assessor Kristjdn Jönsson, docent Tomas 
Hällgrimsson og docent Pörhallr Bjarnarson. Hinn siÖast- 
nefndi syktist, meöan å pröfinu stöö, og gat jrvi eigi veriö 
viö pröfiö i trübrögöum, og vöru pröfdömendr i jjessari grein 
i hans staö meö fyrri deildinni lector Helgi Hälfdänarson, 
enn meö hinni siöari sira Stejån Thorarensen. I mannkyns- 
sögu gat Påll Melsteö eigi pröfaö lærisveinana sökum sjuk
doms og gegndi cand, theol. Hannes Porsteinsson j)vi starfi i 
staö bans.

Pser einkunnir, sem stüdentarnir fengu, mä sjå af eftir- 
fylgjandi töflu.



Einkunnir viö burtfararpröf 1890.

Nöfn.

Foeöingar- 
dagr.

isl. ritg. I.
isl. ritg. II.

D
anska.

D
yska.

Frakkneska.

Lat. m
unnl. 

lesin.

Lat. m
unnl. 

ölesin.

D
yöing 

ür latnesku.

G
riska.

Sagnfrceöi.

Trübrögö.

Eölisfroeöi og 
stjarnfrceöi.

Aöal- 
einkunn.

1. Sæmundr Bjarnhéöinss. 27s 63 dv.-i- dv.-i- dv.-i- dv. dv.-i- dv.-i- dv.-i- dv.-i- dv. äg.-i- dv.-i- äg.-i- I. eink. 95 st.
2. Haraldr Nielsson . . . 71» 68 dv.-F dv.-i- dv.-i- dv.-i- dv.-i- dv. dv.-f- dv. vel-j- dv.-i- dv.-j- äg.-4- I. — 92 -
3. Einar Pälsson.............. “/, 68 vel-|- vel-j- dv.-|- dv. dv. dv.-i- dv.-i- dv.-i- dv.-i- dv.-i- vel äg.-i- I. — 90 -
4. Gunnar Havstein . . . 27s 72 vel-j- vel-j- dv.-i- dv. dv. dv. dv.-f- vel-j- dv. vel-j- vel-j- äg.-i- I. — 90 -
5. Öfeigr Vigfüsson . . . 7, 65 dv.-i- vel vel-j- dv.-i- dv. vel-|- dv.-i- dv.-i- dv. dv.-i- dv. dv.-j- I. — 90 -
6. Theodor Jensen .... “/» 70 vel vel dv.-e- dv. dv. dv.-i— vel-f- lk.+ dv.-- dv.-i- vel-j- ag.-i- I- —
7. Kristjän Kristjänsson. “4 70 vel— vel-!- dv.-i- vel äg.^- dv.-i- dv.-i- vel-j- vel-- vel dv.-i- dv.-j- 1. — 84 ■ Qi
8. Helgi Jönsson.............. “A 67 dv.-f- vel-f- vel-f- dv.-i- vel-f- dv.-i- dv.-i- vel vel-- dv.-i- vel ag. I. — 84 -
9. Sigurör Jönsson . . . “A 64 dv.-i- vel vel dv. dv.-i- vel-f- vel-f- dv.-i- dv.-i- lk.+ vel-f- dv. II. — 77 -

10. Arni Thorsteinson . . ’710 70 vel-|- vel dv.-i- vel-j- vel-j- vel vel-j- vel-j- vel-i- dv.-i- vel dv.-i- n. — 76 -
11. Aage Schierbeck . . . 7» 71 vel-i- lk.-f- dv.-i- dv.-i— dv. vel-f- vel vel-i- vel—j— dv.-i- vel-i- äg.-G II. — 75 -
12. Filippus Magnüsson . *7, 70 dv.-i- vel-i- vel-i- dv.-i- vel-4- vel-f- vel-|- vel vel-i- vel vel-|- äg.-i- II. — 73 -
13. Sküli Arnason.............. “/s 65 vel vel-i- vel-i- vel vel-f- dv.-i- dv.-i- vel-i- dv.-i- vel-f- lk.+ dv.-i- II. — 72 -
14. Sigurör Pälsson .... 2VS 69 vel-|- vel-i- vel-f- vel-i- dv.-H vel-j- vel-f- vel vel vel-4- vel-4- dv. II. — 69 -
15. Gisli Jönsson.............. 2’/, 67 vel lk.-(- vel-i- vel vel-i- vel vel vel-j- vel vel-4- Ik.-i- vel-f- in. — 57 -
16. Vilhelm Bernhöft . . . 71 69 vel-i- lk.+ vel-|- vel vel-f- vel-i- lk.-f- vel-i- lk.+ vel-i- vel vel III. — 54 -
.7. Vilhjälmr Briem . . .

Utanskölasveinar.

«A 69 vel-[- vel vel-4- vel-i- vel-4- lk.-f- ik.4- vel illa—j— dv.-j- dv.-i- äg.-i- III. — 51 -

1. Kjartan Kjartansson . ’Vs 68 vel vel-i- vel-4- vel dv.-f- vel-i- vel vel-i- vel-4- vel dv.-i- dv. n. — 67 -
2. Gisli Kjartansson . . . 7, 69 vel vel vel-i- vel vel-f- dv.-i- dv.-i- dv.-i- vel-|- illa-j- vel dv.-f- III. — 58 -
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Verkefni til burtfararpröfs 1890.

1. Verkefni i islenska ritgerö. I.

Hvada pydingu hefir mentunin fyrir manninn og mannfélagiö 
i heild sinni?

2. Verkefni i islenska ritgerö II.

a. Hverjir eru pjodflokkar og hvernig er rikjaskipun i 
Evröpu? Ennfremr öskast skyrsla urn stjörnarfyrirkomulag i 
hinum själfstoeöu rikjum ålfunnar.

b. (handa tveimr lærisveinum, er lågu sjükir, pegar hin rit- 
geröin var samin). Um Cromwell sem hershöföingja, stjörn- 
vitring og pingmälamann.

3. Verkefni £ danskan stil.

Island er nü ekki siör enn Noregr ütbüiö svo af nättür- 
unni, aö pad gæti dregiö til sin mesta sæg af ütlendum feröa- 
mönnum å sumrin, og slikt gæti oröiö mesta auösuppspretta 
fyrir landid, ef ekki vantadi hér svo otalmargt annad, til 
ad hæna ütlendinga ad landiuu. Hér er yfir höfud margt, 
sem ütlendingum pykir mikils vert ad sjä og meta mikils: 
Geysir, hverinn heimsfrægi og félagi hans Strokkr, Uingvell- 
ir, Hekla og yfir höfud eldfjöllin, jöklarnir, bjartar nsetr, sol- 
in ä lofti um midnætti nordan til ä landinu, heilnæmi lofts- 
ins, mätulegr hiti, hestarnir, veidisæl vötn og är, og ekki 
hvad sidst laxårnar, sem pegar hafa dregiö margan Englend- 
inginn hingaö o. s. frv. — Enn svo er aftur svo ötalmargt, sem 
fælir ütlendinga héöan: samgöngur vondar, engar järnbrautir, 
eins og i öörum löndum, ekki einu sinni akvegir eöa nokk- 
urn veginn goöir reiövegir, nema sumsstaöar, engin gistihüs, 
nema i kaupstööunum, sem geta veitt preyttum og vegmöö- 
um ferÖamönnum pau pægindi, sem peir eru vanir viö i üt- 
löndum, svo aö peir veröa aö låta sér lynda ad gista å bæ- 
junum, par sem misjafnlega stendr å med viötökur, misjafnleg 
hybyli, misjafnlega prifalegt o. s. frv. Urått fyrir petta koma 
pd å hverju sumri eigi svo fåir Englendingar og adrir utlend
ingar hingad, sem ymsir hafa talsverdan hag af med 
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bvi aö vera fylgöarmenn peirra, leigja beim eöa selja hesta, 
selja heim beina o. s. frv.

4. Verkefni til aö b^öa latnesku ä fslensku.

Nunquam vir sapiens existimavit in bonis rebus ponenda 
esse, atque expetenda, imperia, tecta magnifica, pecunias, et 
eas, quibus plerique hominum maxime adstricti sunt, volup- 
tates, quoniam ea qui habent, non solum augendi libidine 
cruciantur, sed etiam amittendi metu, et illa omnia esse talia 
videmus, ut etiam improbi habeant, et obsint probis. Plus 
apud sapientem vera ratjo valet, quam vulgi opinio, neque 
unquam ilium bona perdidisse dicet,. qui peens aut supel- 
lectilem amiserit. Haec erat sententia Biantis, qui inter sep- 
tem illos Graeciae sapientes numeratur. Quum patriam cjus 
Prienem cepisset hostis, ceterique cives multa e suis rebus 
secum asportarent, admonitus a quodam, ut idem ipse face- 
ret, ego vero, inquit, facio, nam omnia mea porto mecum. 
Ille haec munera, vel potius ludibria fortunae, non putavit 
sua, ea vero tantum esse sua existimavit, quae pectore gesta- 
bat, virtutem scilicet et doctrinam.

Quidquid auri supra et infra terram est, nullius pretii est, 
si cum virtute comparetur, inquit Plato. Et viris probis il- 
lud Solonis in mente semper habendum, et verbis usurpan- 
dum: Alii sibi divitias habeant, nos virtutem.

VIII. Stjorn skolans.
Skilyröi fyrir inntöku i skolann.

„ÄÖr enn nokkur kemst i skolann, verör hann aö syna 
vitnisburö um f>aö, aö siöferöi hans sje öspilt.

Til bess aö piltr veröi tekinn i neösta bekk ütheimtist:
1. aö hann sje eigi yngri enn tölf ära og eigi eldri enn 

åtjän ära, og aö hann sé bölusettr, og skal hann af-
henda skolastjora skirnar- og bölusetningarvottorö, äör 
enn honum leyflst aö ganga nndir inntökupröliö.

2. aö hann gangi undir prof, er syni:
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a. aö hann sé læs og skrifandi og riti mööurmål sitt stör- 
lytalaust.

1) . aö hann geti lagt üt dönsku å islensku ür lesnum 
kafla, sem sé aö minsta kosti 100 bis. i åtta blaöa broti.

c. aö hann hafi numiö aöalatriöi hinnar latinsku mållysing- 
ar og geti lagt üt latinu å islensku ür lesnum kafla, sem 
svarar hér um bil 100 bis. i ätta blaöa broti.

d. aö hann hafi numiö yflrlit yfir alla landafroeöina.
e. aö hann hafi numiö yfirlit yfir helstu viöburöi i verald- 

arsögunni og ågrip af Islands sögu.
f. aö hann hafi numiö binar svo nefndu fjörar aöalgreinir 

talnafroeöinnar i heilu og brotnu.
Vilji einhver piltr setjast ofar enn i neösta bekk, fær hann 

haö meö J)vi skilyröi, aö hann sé eigi eldri enn svo, aö aldr 
hans samsvari aldrsäkvöröunum heim er getiö var, og aö hann 
gangi undir pröf i öllum heim lærdémsgreinum, er lærisvein- 
ar skolans taka prof i, åör enn heir flytjast upp i hann bekk, 
er hann vill setjast i, og hafi numiö svo mikiö i hessum lær
démsgreinum, sem ütheimtist til hess aö flytjast upp i bekk- 
inn.

Ef eldri piltr, enn tiltekiö er hér aö framan, vill komast i 
sköla, geta yfirstjörnendr skolans leyft haö, ef skélastjéri 
mælir meö hvi“.

PaÖ liggr i eöli hlutarins, hétt ha$ se eigi beinlinis tekiö 
fram i skölareglugeröinni, aö så piltr, sem vill setjast ofar 
enn i neösta bekk, harf aö ganga undir pröf i hvi, sem heimt- 
aö er til inntökupröfs i neösta bekk, auk hess er lærisveinar 
skolans hafa lesiö i skölanum, åör enn heir flytjast upp i 
hann bekk, er hann vill komast i. Så sem t. d. vill setjast 
i hriöja bekk, verör aö ganga undir pröf i hvi sem lesiö hefir 
veriö i fyrsta og öörum bekk, og auk hess i hvi sem heimt- 
aö er til neösta bekkjar, t. d. i Islands sögu, yfirliti yfir alla 
landfrceöina, yfirliti yfir helstu viöburöi i allri veraldarsög- 
unni, i hundraö blaösiöum i latinu auk heirrar latinu, sem 
lesin er i fyrsta og öörum bekk.

Peir piltar, sem ætla sér aö ganga undir pröf meö fyrsta 
bekk voriö 1891 eöa taka inntöku pröf viö skölann haÖ vor 
og setjast i annan bekk, veröa aö hafa lesiö i stoeröfroeöi:
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1. Bertelsen, Regnebog for Seminarier og Realskoler, Kh. 
1874, kaflann 1.—6.

2. J. Petersen, Lærebog i den elementære Plangeometri, 
Kh. 1884, bls. 1—17.

Peir sem ætla ad ganga undir préf med ödrum bekk, til 
bess ad komast i bridja bekk; eiga ad hafa lesid:

1. bad sem heimtad er undir annan bekk.
2. J. Petersen, Arithmetik og Algebra. I. Rationale Störrel- 

ser. Kh. 1885. bis. 1.—70.
3. J. Petersen, Lærebog i den elementære Plangeometri aftr 

ad bridja kafla (bis. 39).
Peir sem vilja setjast ofar enn i nedsta bekk, verda ad 

vera komnir til Reykjavikr i byrjun junimånaöar, til bess 
ad geta gengid undir prdf med lærisveinum skolans. Inn- 
tökupröf til nedsta bekkjar er haldid 29. juni eda næsta virk- 
an dag, ådr enn skdia er sagt upp.

Um formid å skirnarvottordunum skal bess getid, ad eigi er 
ndg ad tilgreina nöfn foreldranna, heldr barf einnig ad nefna 
stétt beirra. I vottordinu barf einnig ad geta sést nafn 
bess boejar, er piltrinn er fæddr å; svo barf og ad tilgreina 
bann hrepp eda sdkn og ba syslu, er bærinn stendr i.

Peir nysveinar, sem eigi syna skirnar- og bdlusetningar- 
vottord, ådr enn beir ganga undir prdf, mega büast vid, aö 
beim veröi visaö frå pröfinu.

Utanskdlasveinar, sem vilja ganga undir burtfararprdf eda 
årsprdf fjdrda bekkjar, verda ad syna vottord frå manni, sem 
tekid hefir stüdentsprdf, um ad hann hafi haft eftirlit med 
nåmi bess er undir prdfid vill ganga, og telji hann færan til bess.

Fjårhaldsmenn skdlapilta eru bednir ad sjå um, ad piltarnir 
eigi, eda hafi til brfikunar alt skdlaårid, allar bær kenslubækr, 
sem vid eru hafdar i beim bekk, er beir sitja i. Hver piltr 
barf ad eiga eda hafa ordbdk og mållysing i hverju bvi måli, 
sem kent er i hans bekk.

Reykjavik, 11. dag jülimänaöar 1890.

Jon borkelsson. 



verkmenn gætu haft allan ågööann af erfiöi sinu Sm. 5230. 
svo aö litirnir gætu notiö sin sem best Blk. 224. hé aö heir 
gætu oröiö Römverjum skeinuhættir i smäorustum IS. 4, 12129. 
til Jæss aö hær gætu fætt rikinu tåpmikil börn 38423. Daö vant- 
aöi nü inikiö ä. aö heir gætu heitiö algåöir 39031. værn sumir, 
sem boriö gætu vitni um hinn låtna konung 5, 350u. — Hin 
eldri mynd gæti: enn haö stöö ekki svo ä fyrir Rabbinunum 
aö heir gæti sagst vera spåmenn LLH. 3112. til endurminn- 
ingar um einhvern viöburö, er menn gæti metiÖ sem näöar- 
gåfu 38,. og å eg hé ekkert hér, haö er Danåar gæti tekiÖ 
II. 1, 1219.

Hluttaksorö.

Værir hü skynlaus, grimmur ger | getinn å villustig JH. 
920. Getinn i pukri eins og allir BT. 1293. I merkingunni 
commemorare er höß hvongkyns myndingetid, enn i merking
unni posse getad.

A. getid: Detta ræ0 jeg af ymsum atvikum, sem getid 
skal veröa seinna JH. 274ir Hinrik haföi getid hess i 
brjefinu, aö 18. 4, 3974. Hjer skal aö eins hess getid, 
aö 412r

B. getad: Huernen hefur gud gietad vingiarnligar vid oss 
rædt Summaria I. F iüjv28 (Nüpufelli 1589). Sijdan Adam 
fiell j Synd og Ohlydne, hefur alldrei neckur madur getad 
hallded hesse Bodord Catechismus (Holum 1610) B vjg. Hvern- 
ig nokkur mennsk hönd hefir getad fullgert haö 18. 4, 41329. 
og sagöi um leiö, aö haÖ heföi getad oröiö af öaögsezlu Tang 
24S1. Enn hä hefur enginn G-uö getad verndaö nokkurt land 
fyrir hinum mikla Assyriukonungi 6 833.

Geyja.

Fornislenska,

gey, geyia; geyiom, geyem; gö goea; göm, gæem; (gaenn).

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 3. En hann gur gefion Mffi. 67a(Ps. 14639). Geyr 
garmr mioc | fyr gnipa helli Vsp. R. 43r En er Älfdisverör 
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fressa vor, frå geyr höw å frå Gisi. 139 28. — Fit. 3. sva sem 
hundar go(y)ia Leif. 3828. freir hafa hundz hpfud ok geyia 
Al. 17128. hunndar hlaupa vt ok gey^ia Fs. Sub. 21]9. En ef 
menn mælast illa viö eöa geyast. frå skal orö orös hefna NgL. 
1, 33328 (Bjark 1628).

Viötengingarhättr.

Et. 2. lat mig eigi heyra, aö fru geyir heilagt nafn drott- 
ins Hms. 2, 23329.

Boöhättr.

Et. 2. gest fr v ne geyia Hm. 135s. An neitunar er ])essi 
ordmynd: gey.

Nafahättr.

freir ero dumbir hundar oc mego eigi go(y)ia Leif. 382li. 
ver heyrfrvm hvelpana gæyia i græyhvNdvnom Jv. 1O14. hann 
mun ok geyja at hverjum manni Nj. 7 048. HirÖmpnnum var 
mikil forvitni a, at hveriö hunndar munndu geyja sva fast 
Fs. Sub. 2122.

Hluttaksorö.

illgiarn andi wekr vpp mikinn fiolda hunda freira sem 
hlaupa i kring vm hann geyiandi Mar. 71810.

Pätiö.

Framsöguhättr.

Et. 3. hundrinn gd eigi at hänum Nj. 4821. frä hina sömu 
nött gd hundr hans Flöki, er aldri gd, nema hann vissi kon- 
üngi ötta vonir Fas. 2, 3320. gd elris hundr alla frä nött Fbr. 
1418 (Flb. 2, 9830). gd hann (hundrinn) til tveggja oröa, en 
mælti hit frriöja Hkr. 9081 (Frb. 7031). hliop at freim hundr 
olmr oc go Hms. 1, 570M. hundrinn go Fas. 3, 580. — Fit. 3. 
hvelpar gd Jv. 1020 (Fib. 1, 104t). hann geröi hunda or steini, 
fra er go Ps. 18524. 3069.

V iötengingarhåttr.

Fit. 3. frotti jarli seM gæi hvelparnir Jv. 8g (Fms. 11, 10, 
Fib. 1, 10226). sem hundar af steinum skornir giæi Ps. 9180.



Nyislenska.

Af ])essari sogn heft eg ad eins fundid 3. persönu eintölu i 
nutid og påtid: geyr i hrauni lævis töa ST. 72ir i holti 
refur go 9318. hundrinn g6 hått Id. 1, 1108.

gina.

Fornislenska.
gin, gina; ginom, ginem; gein, gina; ginom, ginem; ginenn.

Et. 3. grans b^r er gulli bünum, | ginn hbinnvisundr 
munni SE. 1, 502u. Bomilcar ginn mi yflr bessa flugu Syn. 
128e. bann tima sem liann yfir gin beituna Bs. 2, 17912 — 
Fit. 3. peir gina viö besse flugu Al. 929.

Nafnhåttr.

esat råfåka rækis | (rang esu mål å gangi, sje ek viö minu 
meini) | minligt flugu at gina Nj. 10244. baå hann konvng 
gina yfir hoddvna Erb. 7426 (Hkr. 9529). ok er gina töku 
sår hans, bå kvaö hann visu BH. 1024.

Hluttaksorö.

ginanda vlfi lim. 858. margygren for ginande at skipi 
Olafs ÖHm. 1189. Su bolvud galldraskioda flytir ser an dvol 
ginandi vid sva svivirdligu bodi Hms. 2, 9122.

Dåtid.

Framsöguhättr.

Et. 3. Vargr gein vm val M. 21125. Midgardsormr gein 
yfir oxahöfuöiö SE. 1, 1708. Draungvir gein vid b^ngum | 
bångs raudbita tångar | kveldrunninna kvenna | kunnleggs alin- 
munni 2 5 625. konvngr bra lindtic vm ketilhoddvuna ok gein 
yfir Erb. 7428 (Hkr. 9582 Flb. 1, 57s). gein hæss fyrir steini 
Frb. 187ai2 (Hkr. 539aie Fms. 6 , 7928). gein veltiflug steina 
Grett. 154,. gein vargr of sal mergjar Jv.dr. 316.

Hluttaksorö.

Döttist Sigmundr nü yfir flugu ginit hafa Isl. 2, 256.

Nyislenska.
gin, gini; ginum, ginum; gein, gini; ginum, ginum; ginid.



NütiÖ.

Framsöguhåttr.

Et. 3. skinandi trjona gin möt sjävar grandi JH. 5 324. bar 
niör ein heljardimm gjärifa gin Svh. 328. hægt hér yfir lest
in liöur, I lognrör hylur undir gfn JÖ. 14612. — Fit. 3. Og 
J)ö oss skilji sollin sund, | bars sjävar-öldur gina KJ. 61r

Hluttaksorö.

hvoptviös hrötgarms hätt ginanda OK. 4, 190e.

Dätfö.

Framsöguhåttr.

Et. 3. gein gini tvennu | griör stofna OK. 5, 113B. — 
Fit. 3. Fallbyssukjaptar ginn ä möti borghliöunum 13. 
6, 10 729.

Gjalda.

Fornislenska.
geld, gialda; gipldom, gialdem; galt, gylda; guldom, gyldem; 
goldenn.

NütiÖ.

Framsöguhåttr.

Et. 1. enn geld ek bat, er illa er til min gört Nj. 8721. 
betta fé gelid ek bér Eg. 25 120. — Et. 2. ef bü geldr eigi 
annarra at Nj. 3226. — Et. 3. ba es honom bess manz døme 
es ror leibena eNda gelldr bö lei'bvitet StH. 11436. halfan 
bann hlut. er hann geldr bangat Grg.i. 1, 1425. gellzc allt 
vpp M. 4939. ef fe pat gelldz eigi bar Org. i. 1, 88B. Ef 
bat fe gelldz eigi 88^. — Fit. 1. ef vér gioldom bat gube 
er hann a at oss StH. 24g2. bars ver giolldoin oft miclom 
obocka smär sacar 8732. Huers giolldum ver at Fib. 1, 2 9 929. 
— Fit. 3. ef beir giallda honom nacqyarar vagir af brendo 
silfri M. 5118. beim monnvm er sva litit fe eigv. at eigi gialda 
bingfarar kavp G-rg. i. 1, 251B. iamnan giallda hans bo nalæg- 
er grannar Spil. 5 727.

Viötengingarhättr.

Et. 2. bat vilju vjer, at b« gjaldir ekki fje Nj. 51ß4. vil
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ek, flosi, at bn gjaldir mjer briöjung minn üskeröan 147,O. 
— Et, 3. bat es rett at mabr gialde bat es hann teer fra 
obrom Eluc. 3413. encla gialde hann eigi meira enn logcavp 
Grg. i. 1, 130ß. — Fit. 1. bat er makligast, at viö gjaldim 
själflr heimsku okkarrar Fas. 2, 54514. — Fit. 3. En beir 
sem eigi koma til forfallalaust giallde eptir pui sem tala rennr 
til NgL. 2, 387. ba gialldi beir aptr er fyrri toku Jb. 2352ß.

Boöhåttr.

Et. 2. gialltu eige beim synb bessa StH. 176,. gialldjni 
eige beim synb bessa 178r Giallt jan eige illo illt 1929. gialltu 
enom hæsta heit Jain 2149. gialt pu æigi jaæim synd bessa 
GNH. 75,. giallt mer aftr nv styrkleic minn hinn fyrra 
Stj. 41912. giallt bv okr viti fyrir 45 53. — Fit. 1. Giolld- 
om honvm! segir hann Fs. Sud. 9 357. — Fit. 2. Heiteber 
oc gialde^er drottne gube ybrom StH. 5113. gialldit honom 
ravöan belg fyrir grån Nj. Ö., 141s.

Nafnhättr.

hverso skylde adamr gialda Eluc. 3417. fyr hui er eige o- 
hæft at ætla bat at gub myne eige giallda jaer meja miklom 
avexte StH. 145r ba scolo beir giallda of bat scynseme a 
dömsdege 21021. ba seal fe bat allt gialdaz Grg. i. 1, 884. 
scolo gialldaz scaöa botr 11620. I norskum skinnbokum finst 
vtåa myndin giællda: hann skylldi giællda keisaranom skyn- 
semd af vtalulego fee B. 588. Litla vinatto a ec jaer at giællda 
58lß. er meö sva litium drengskap villdu honom sinn goövilia 
aptr giællda 592. skal ec bo ber meö goöre ambun bat aptr 
giællda 5918. skällt bu giællda suor oc skynsemd fyrir ba 
alla 9125. Ver skolum helldr giællda ber 1059. ber eigiö 
firir bat sidan bakkar at giællda oss 1063. bu villt hava 
marga menu vndir bin v vällde til bess at giællda ber skatta 
oc skulldir 107g4. Nordmenn vidliafa]Ä einnig myndina giallda: 
ba seal hann giallda hinum svein sinn er atte NgL. 1, 35,. 
Hon skal nu bess giallda er F. 16332. muntu bess giallda 
um siöir 253g4.

Skyldarorö.

oc vist er betta meö goöom Ivtvm gialdandi (= gjaldanda) 
A 15319.
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E» å t i Ö:

Framsöguhättr.

Et. 1. Mvnd galt ec mprri Am. 95x. Dess galt ek nü Nj. 
6 363. galt ek bér bat firir brälyndi bina Gl. 1416. gallt ek 
eigi aptr betta naut? Hms. 1, 34026. — Et. 2. Aptr galltu, 
kvad engillinn Ums. 1, 34026. bv galzt haröan hug Fm. 19s. 
— Et. 3. lite hann a zakeum es ferfallt gallt bat es bann 
töc at rpngo StH. 77g. At firgefa beim meb fvllo er galt 
ona (=åna) M}b. 22. Vicveriom gallt . . . gørrebi gramr M. 
225 a r — Fit. 1. bä er Hälfdäni | beiptir guldum Fas. 2, 
2 7 625, 54 927. — Fit. 3. beim es gulldo gubi meb avexte lån 
bat er hann veitte beim StH. 4118. beir gvlldo hatr fir elsco 
mina Mpb. 9722. bæim er guldo GNH. 186lg. bann skatt er 
Suiar gulldu Flb. 1, 40319.

Viötengingarhättr.

Et. 2. oc væri hitt inakligra at bu æinn gyIldir P. 213,. 
- Et. 3. at hverr sem einn gylde honoin penning boborba 
hans StH. 4729. at eige botte sem hann gylde beim ba iH- 
yrbe sin 8788. at ba gyldiz bat sem eptir var scipverzins M. 
50g. segir hvert veilrædi fyrir hann var sett, léz ok vilja at 
brått gyldiz GI. 1666. — Fit. 3. allr herrinn let vel ifir bvi 
bo at Danir gylldi nocqvot afrab M. 5119. at beir gylde scatt 
M])b. 8621. ekki er bess getit at beir gylldi fe frændum Dor- 
olfs skialgs Flb. 1, 29918. eöa bav fe onnor er hann yråi scog- 
ar maör ef eigi gyldiz Grg. i. 1, 8921.

Hluttaksorö.

Sa heiter hornongr er frialsar kono sunr er. oc eigi golld- 
eiiii mundr viö NcjL. 1, 4880. ba licabe beim eige vel es §ren 
var golden M])b. 118. hann let Kalfi | klingroavga | helldr 
haröliga beiptir goHdnar M. 215b22- nema allar bætr sé aår 
golldnar Jb. 2 0 628. Hann let beim golldit babom M. 18519. 
goldit var honum betta SE. 1, 18 028.

Nyislenska.
geld, gjaldi; gjöldum, gjöldum; galt, gyldi; guldum, gyldum; 
goldinn.
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Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 3. Landed gielldur so Synda Vb. 1883B. svo at sal- 
argölf allt | samkveö geldr OK. 10, 1108. hégömadyröin geizt 
meß bitrum sorgum ST. 1418. — Fit. 1. ad Ovallder hier 
Holldar | hafa Valid huors vier giölldum Vb. 189e. — Fit. 2. 
ef pjer gjaldiö jäyröi viö, pä munu allir paö vel röma Püs. 2, 
3571:1. — Fit. 3. jörlum og konungum, sem eru nägrann- 
ar minir, eöa gjalda mjer skatt Püs. 1, 968g.

Viötengingarhättr.

Et. 3. pad er pier eingen Æra | vm Ällder liess Maduren 
giallde Vb. 1875. — Fit. 3. bert vilia hann birte | ef ber 
peim Skattgilldum vera | G-ude baud hans peir greide | og 
giallde riett Yfervallde Vb. 655.

Boöhättr.

Et. 2. gialltu seiger hann allt huad er | inne Fie initt nu 
hia pier Vb. 6310. — Fit. 2. gjaldiö æ varhuga viö | pvi 
viti sem afglapann hendi JT. 2015. gjaldit illt illu [ ok æsit 
pessa OK. 2, 3315.

Nafnhättr.

Missum ei paö mikla happ; | maginn kann pess gjalda JH. 
22O. Ästverk pin meÖ elsku vill hün gjalda ST. 156g. lät 
pä ekki gjalda pessarar syndar Tang. 14723.

Läti ö.

Framsöguhåttr.

Et. 2. ei pü valdir, og pess galztu, | öll brot OT. 10213. 
Et. 3. en Simon sonur hans galt féö PM. Åg. 3018. — Fit. 1. 
guldu vér harölega heimsku vorrar OK. 10, 40ir — Fit. 3. 
Konungar og aörir pjööhöföingjar létu pä eina få byskupsdæmi, 
sem mest fé guldu fyrir pau PM. Åg. 1198. aörir guldu 
eigi skatta 22115. Gyöingar guldu smän viö smån 15. 4, 102B. 
Heiöingjar guldu liku likt 1096. Fyrir peninga pä, sem hon- 
um guldust, keypti hann sjer vörur Püs. 1, 358.



lob

Viötengingarhättr.

Et. 3. Grey pötti fordum Freyja, | hin fagurleita’ og teita | 
(gjöld hörd pö fyrir pad gyldi) | galtefldum vera Hjalta BT. 
231f>. — Elt. 3. Einsetti hann sjer, ad snerta ekki å tekjum 
peim, er af eignum pessum gyldust Pus. 3, 441B.

Hluttaksorö.

eg verd og pori pad med vissu segja, | ad pessi skattur 
réttlega goldiun er JT. 23712. Sumir imynda sér tolla og 
tekjur, sem golduar eru stjdrninni, skyldugjöf landsmanna 
Fjol. 8, lu. Miltiades gat eigi goldid féd PM. Åg. 30u. en 
pvi vægari yrdi hreinsunareldurinn, sem meira fé væri goldid 
peim, er syngja sålumessur 10921. tekjur pær sem honum 
höfdu goldizt Pus. 3, 4512.

Gjalla.

Fornislenska.
geil, gialla; gipllom, giallem; gall, gylla; gullom, gyllem; (gollenn).

Nutid.
Framsöguhåttr.

Et. 3. en pægar sumra tækr. pa syngr hon oc gellr um 
nætr Str. 36e. gridungr gellr hått GrhM. 1, 42418. strengt 
gelir vid Fas. 2, 1978. heyrir hann, at strengr gellr i skög- 
inn 2, 5289. — Fit. 3. Gjalla hått fyrir Hillar | hvern dag 
frekir ernir Hkr. 521 bll. fuglar syngja eda gjalla SE. 2, 
4617, 364w

Boöhåttr.

Et. 2. svo sem pu gallt inn i eyra gridungs pessa, svo gialltu 
ut fyrir krapti drottins vors Jesiis Kristz Hms. 2, 27381.

Nafnhåttr.

Hravstr let Elfi avstarr | allvaldr saman gialla | (vitr stillir 
ravp vollo) valskan brand oc randir M. 149 as8. gradungr tok 
at belia ok gialla akafliga Fil). 1, 545jn.

Hluttaksorö.
af geiri giallanda Akv. 53. mep geiri giallauda 141B. Far-
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Faret liefk bloögom brande | (mér benjnöorr fylgöe) | ok gjall- 
anda geire Eg. 1481S.

Påtiö.

Framsöguhåttr.

Et. 2. i>u gallt inn i eyra griöungs jmssa Hms. 2, 27381. 
— Et. 3. gall styrfengins stillis | strengr M. 102b18. hatt 
gall hiorr 155biS- gall, ådr grams menn fellu | gunnmår of 
her sårum Orkn. 365. luör gall hått Fs. Sud. 2537. — Fit. 3. 
oc gvllo vip I g§ss i tüni, Gkv. 1, 16s. bar komv pa flivg- 
andi hrafnar .ij. ok gvllo hått Frb. 11314. bar er gollin spjör 
gullu Hkr. 212m. Fms. 10, 3591S. strenger gullu Orkn. 34u 
(=18. 1, 3122). spjör gullu SE. 1, 488ir

ViStengingarhättr.

Fit. 3. Hugda ec mer af hendi | hvelpa losna, | glazms 
andvana | gylli bapir Gkv. 2, 424.

Nyislenska.
gell, gjalli og gelli; gjöllum og gellum ; vth. gjöllum og gellum; 

gall, gylli; gullum, gyllum; golliÖ.

Nütiö.

Framsöguhättr.

Et. 3. kaldhlatur dauöa bar gellur i gjå BT. 10221. og 
ei hvar glaumur gellur | af glöpa kersknis röm ST. 3821 
Pegar herlüörinn gellr hätt EP. I258. •- Fit. 3. Ungur syng 
j)ü mest sem mått, | meöan hljööin fagurt gjalla BT. 22212. 
og aptanklukkur angurbliöar gjalla ST. 918. [»egar nauta- 
bani drepur naut meö einu sverölagi, bä gella viö mestu ästar 
og gseluorö um hann Id. 4, 531B.

Viötengingarhättr.

Et. 2. en bött um eyrun j)ver | å j)jer rangfengna dala- 
hrügan gjalli JH. 918. — Fit. 3. gjalli ögnefldar | um eyru 
j)jer I söngdimmar bjöllur | ür sälarhliöi JH. 221r

Nafnhättr.

Pegar härri höllu i | heyri’ eg söngva gjalla BT. 1814. en
11 b



17U

gladir ä gödri stundu verum | og gjalla låtum hörpu fretta 
kvöld JÖ. 1938. Hér i sal og himni Snælands undir | hljömi 
fögrum skal frad gjalla i kvöld ST. 15518. Hatt var upp til 
hjalla, I heyrdi’ eg svani’ gjalla 24410.

Dåtid.

FramsöguW.tr.

Et. 3. brandr gall blår of uudum KJ. 8413. gall frå einn 
af ræningjunum vid Püs. 2, 16629. hinn silfrlegi bogi gall 
viå ögurlega II. 1, 312. Hvar er hun? gall einhver vid Ib. 
2, 12129. i frvi vetfangi gall vid lådurhljömur 4, 4431. Nu 
gall lüdur vid å ny 4922. — Fit. 3. og bjöllurnar gullu å 
heidskirri nött JH. 2337. sifelt gullu færri klukkur i turni 
Löretökirkjunnar Jb. 1, 26832. alstadar gullu vid öp 4, 3 827. 
Lofs-öpin gullu vid ür öllu leikhüsinu 5022. lådrar gullu 5 220.

Gjösa.

Fornislenska.

gys, giösa; giösom, giösem; gaus, gysa; gusoin, gysem, gos- 
enn.

Nåtid.

Viötengingarhättr.

Et. 3. sva sæm frar glose upp svartr reycr SpR. 55J8.

Nafnhättr.

hann så eld mikinn gjåsa upp Grett. 37,.

Dåtid.

Framsöguhättr.

Et. 3. efter frat gats vp gratr MJJ. 64. gavs har logi or 
hvsom M. 56b20. vitt var ferd ä flötta | fås, gaus eldr or 
håsum Hkr. 646agl. gaus upp logi ör håsum Jvdr. 196. biod
it gaus ör sareno Str. 78g. frar gaus upp stundum eldrinn 
Nj. 1308O. gaus spyja ör honom Eg. 1362. Sidan freysti Eg
ill vpp ör sér spyju mikla ok gaus i annlit Ärmöde 263u.

Frams%25c3%25b6guW.tr
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Nyislenska.

gys, gjösi; gjösum, gjösum; gaus, gysi; gusum, gysum; gos- 
inn.

Niitiö.

Framsöguhåttr.

Et. 3. gys upp rykmökkur IS. SG. 14015. Svo gys upp 
frakkneska stjornarbyltingin IS. 6, 216-,.

V iötengingarhåttr.

Et. 3. eisan jiott ött gjösi | Odds ei sljéfgar jtaö brodd 
BT. 1531S. öfriö jiann er büast mä viö aö gjösi upp i Ev- 
röpu er minst varir Fk. 88, 89a38.

Na&håttr.

Hér j)arf sannarlegt eldfjall aö gjösa JÖ. 11716. BaÖ-at 
hann gjösa | gust um smugu OK. 10, 11B. afjmhann (Strokk- 
ur) var tregur til aö gjösa IS. 4, 832. nü joarf aö bera svo 
og svo mikiö ofan i hann af hnausum, til aö få hann til aö 
gjösa 8524.

Hluttaksorö.

var j)aö (virkiö) ä aö sjå sem gjösandi eldfjallstindr IS. 
1, 14418.

Påti ö:

Framsöguhåttr.

Et. 3. Brakaöi brimalda | ok brunandi gaus OK. 5, 1912. 
gaus upp eldur i henni (borginni) å ymsum stööum PM. Ag. 
24114. öhemjulegt öp gaus upp alstaöar IS. 4, 5114. Äöur 
gaus Strokkur af sjålfsdåöum 8521 — Fit. 3. gråblår reykur 
og eldlykt gusu upp JH. 266x. benti hann jieim meö fingrin- 
um å tvo lystihvera, sem gusu upp ür tveimur gullskälum 
Fus. 1, 11428. ok gusu glæspyjur | ür gini hennar OK. 12, 
115g. landfarsöttir gusu upp IS. 6, 902. gusu upp nyjar 
öeiröir 23617.

Hluttaksorö.

Hann segir, aö 1770 hafi hann (Geysir) gosiö 11 sinnum å 
dag IS. 4, 85xo.
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Grjüta.

Fornislenska.

gyt, giöta; giotom, giotem; gaut, gyta; gutom, gytem; gotenn.

Nütiö.

Framsöguhättr.

Et. 3. bat (helvitij gælldr sem hann byör ba er bat gytr 
ok glæypir bvi er hans er vmboö til AnO. 1858, 1038. — Fit. 3. 
oc at waxannda ware ba giota beir (fiskarnir) rognum sinum 
SpR. 1722.

E>ätiö

Framsöguhättr.

Et. 3. hann sä, at Glümr gaut sinum sjönum haröliga Grett. 
858. Hann gaut augum til hringsins Fas. 3, 49 73.

Nyislenska.
gyt, gjöti; gjötum, gjötum ; gaut, gyti; gutum, gytum; gotinn.

Nütiö.

Framsöguhättr.

Et. 3. En sk^hnoörinn gräi hanu sortnar ä svip, | sötdimm- 
ur augunum gytur ä skip JT. 126a.

Dätiö.

Framsöguhättr.

Et. 3. E>ä gaut hann illilegum augum til beirra FP. 108lo. 
En er gestgjafinn heyröi betta, gaut hann hornauga til manns, 
sem gagnvart honum sat viö boröiö PP. Sms. 165,,. — Fit. 3. 
stülkurnar gutu augunum af forvitni til dätanna PP. Sms. 
215e. Nü sätu bau i bätnum og gutu hornauga hvort til 
annars 19. 1, 16 633.

Hluttaksorfl.

ylfrar ovættr ämättlega, | hvolpi nygotnum | næsta glikt OK. 
12, 41,.



Gnaga.

Fornislenska.

gneg, gnaga; gnpgom, gnagem; gnö, gnæga; gnögom, gnæg- 
em; gnegenn.

Petta sagnord beygist venydega i fornum bökum eftir 
a-flokki hinnar veiku beygingar. Af hinni sterku beyg- 
ingu finnast pessar myndir: gnegr af gaddi digram | grjöt 
ok veör bin ljötu Rkr. 592b88 (Frb. 226t82). Hirtir ero oc 
fiorir I Jjeirs af hgfingar å | gag-halsir gnaga Grm. 338. Rata 
munn | letomc rvms vm få | oc vm griot gnaga Hm. 1068. 
j)ä skulu j)ik hundar | i hel gnaga Fas. 3, 20621. oc var nv 
vid sialptt at bær (mysnar) heföi sundr gnaget (ætti aS vera 
gneget eins og dreget af draga) B. 5617.

Nyislenska.
Petta sagnord hneigist i nyja målinu eftir a-flokki hinnar 

veiku beygingar. Ordbok Bjarnar HLiUdorssonar hefir tvær 
myndir: gnaga og naga. I peim myndum, sem eg hefi vid 
höndina, er g-inu slept framan af: beJjan geld å båsnum 
nü I bryöur hris og nagar utan staura JT. 31617. vatniö 
hefir jöfuum höndum nagad hinn mjöa fjälls kamb beggja meg- 
in Av. 13, 1035.

Gnella.

Fornislenska.
gnell, gnella; gnellom, gnellem; gnall, gnylla; gnullom, 

gnyllem; gnollenn.
Ad eins eitt dæmi hefir fundist: haukar beirra gnullu leiö- 

ilega Km. 37617.
Gnesta.

Fornislenska.

gnest, gnesta; gnestom, gnestem; gnast, gnysta; gnustom, 
gnystem; gnostenn.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 3. gnestr hjörr SE. 1, 41817. gnestr hann (Skpfn- 



ungr) nü hätt i beirra hausum Fas. 1, 102u. beir berja um 
öxarhömrum ok stinga i öxarhyrnum, ok gnestr i steininum 
Bs. 1, 60 132. ollum mon num gnestr i eyrum, huat sia salugi 
madr hefir gert fordum sva omannliga vid brodurkonu sina 
Mar. 4372P — Fit. 3. viöir brotna eöa gnesta SE. 2, 4612 
(IGL. 5018).

Nafnhättr.

skapt mun gnesta, | skjöldr mun bresta Nj. 157127. gn§sta 
man i baövm §yrvm bess sem hæyrir Stj. 64714.

Dätiö.

Framsöguhåttr.

Et. 3. Geir i gumna sårum | gnast Gisl. 262S (11O20). 
mälmr gnast i dyn hjålma Nj. 157214. Hilf gnast viö hilf 
SE. 2, 15Olo. lyörinn §pti sva gnogliga at gnast i eyrvm 
borgarmanna Stj. 36Olo. kom (höggit) ä öxl honum ok gnast 
viö Fas. 3, 33224. skjöldrinn brast, en i brynjunni gnast 
Km. 17527. — Fit. 3. gnustu gråir målmar Fms. 1, 17328. 
Gnustu j)ä saman väpnin Sturl. 2, 150g7.

Nyislenska.
Eg lieft fandiS aö eins eitt dæmi: hått i gunnhlifum gnast 

JT. 25j8.

Grafa.

Fornislenska.

gref, grafa; grpfom, grafem; gröf, grcefa; gröfom, græfem; 
grafen n.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 3. grefr at siban vaNdvirclega hue ngr beir s§e stiorn- 
ona StH. 579. tålgrafar bær er övinrenn grefr 1515. — Fit. 
2. Alltiövirkir eru ber, Danir! er ber graflø bä, fyrr enn 
beir eru dauöir, Fms. 11, 3771S. — Fit 3. upp grafaz ill 
råd greppa | ærit mörg Orlen. 322., (IS. 1, 18018).



Viötengingarhättr.

Et. 3. Pat fe seal liverr hava er i sinni ioröu finnr. to at 
annarr upp grave NgL. 1, 5887. — Fit. 1. En til huers (er) 
at uær grafimz eptir greinum af tcim kuikendum sem huarki 
eru medr oss ne i moti Stj. 24B.

Boöhättr.

Et. 2. graftu dauta StH. 1923. Fartu oc graf haügenn 
2 0 322. — Fit. 2. gråvit ér nü iprtena Mph. 7018.

Nafnhättr.

maNge mä grafa uNder syntom sinom, nema hann se iohann- 
es StH. 1723. ta seal vandvirclega at grafa 6120.

Pätiö.

Framsöguhättr.

Et. 1. sitan grof ec hann vegsamlega StH. 20124. — Et. 2. 
Ertu eigi ordinn fiolkunnigr af Laurencio, bar sem tu groft 
likarna hans Hms. 1, 43019. gröftv sva vndir Am. 966. — 
Et. 3. ta gröf Sigurör gröf ä veg Fåfnis SE. 1, 3582. 
Glümr gröf Sigmund upp Gl. 94B. — Fit. 2. Sa klerkr er 
tier grofud fyrir xxx. daga fyrir vtan kirkiugard Mar. 76210. 
Sakir huers grofut ter ok gerdut suo hædiliga vid minn can- 
cellarium 762]e. — Fit. 3. Græfo teir grpf fyr æglite mino StH. 
151,. cristner menn gröfo lic hans 176g. Incianus fannetkei 
hæge teim es teir grpfo tar 2048. En es munkar grofo. ta fundo 
teir tar scurtgot Leif. 14582. teir grovo tar iprtina Mjpb. 701B. 
toco teir licam petars af crosse oc grofo 8921. grofv toir i 
Sichern a akri teim er Jacob faöir hans haföi keypt Stj. 376r 
frendr Samsons grofv hann hia feör sinvm 41928.

Viötengingarhättr.

Fit. 3. lucianus sesde ort ællom beoiar monnom at teir 
rise upp snemma. oc gréfe hægenn StH. 20 324. ef tar græf- 
ezt nokorer mæinbugher up DN. 4, 66lfS, 1/, 1306.

Hluttaksorö.

likamr hennar vas grafenn StH. 815. licame hans var graf- 
enn 146,. marger licamer sanctorum teir er grafner öro 
17510. teira es grafner væro met honom 176X1. hon and-



abesc oc vas grafen 820. cona min etheria. oc enn elire sunr 
minn sedemias ero grafen a æprombeo 20129. at Sigurår veri 
(= vær i) bar gratinn M. 2224.

Nyislenska.

gref, graft; gröfum, gröfum; grof, græd; gröfum, græfum; 
grafinn.

N n ti ö.
Framsöguhåttr.

Et. 3. grefur vpp Galldra raad Vb. 7 929. mörgum veltir 
straumsins farg | og i djupum aur på grefur JÖ. 14921. hol- 
ur nafar grjöt grefur JH. 7518. — Fit. 3. [leir grafa og 
pæla og gjöra’ ei å töf | aö grafa, unz själfum sjer taka beir gröf 
BT. 24821.

Boöhåttr.

Fit. 1. Gröfum og gröfum, | glamra rekur KJ. 421B 
gröfum og gröfum, | götu ryöjum 46g.

Nafnhåttr.

Stolna muni sje frjålst aö grafa GT. 1229. ba$ er eölilegt, 
aö flestir geri sjer far um aö grafa bad upp, sem berst üt 
um ba manna å milli Id. 4, 612.

E»åtiö.

Framsöguhåttr.

Et. 1. hinar Jwjår büsundirnar gröf jeg niöur Pits. 1, 3 538. 
Jeg gröf dålitla holu i jörö niöur Bob. 66,. — Et. 3. Eptir 
bad andaöist Möses og Drottinn gröf hann Tang. 410. hann 
gröf gröf umhverfis bad (altariö) 6418. hann er likur manni 
beim, er byggöi sjer hils, og gröf djupt fyrir Ib. 6, 18410. 
— Fit. 3. Ä hliö hvora | honum sätu | gammar tveir, | 
gröfu netju OK. 11, 2844. Gyöingar gröfu leynigöng üt aö 
hervirkjum beirra Ib. 4, 12324. beir gröfust aldrei eftir gim- 
steinunum hans FP. 11910.

Viötengingarhättr.

Et. 3. hvurjum var sitt pund i hendur feingjiö, ekkji til 
bess aö hann græfi bad i jöröu Fjol. 3, 1, 6833.

Hluttaksorö.

Lät-attu ögrätinn | né ögraflnn mik | eptir veröa OK. 11 388. 
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mundi beir (lækirnir) bräöum borna, ef ei væri brunnar grafn- 
ir LLH. 8427. bar vil jeg vera grafln Tang. 465. eru graf- 
in göng utan hjå 74. 2, 56. Siöan hafa menn graflö sig niöur 
i bessar fornu borgir PM. Ag. 10120.

Gråta.

Fornislenska.
græt, gråta; grptom, grätem; grét, gréta; grétom, grétem; 

gråtenn.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 1. Ec græt sagöe hon sakir biu Str. 2 738. bat er 
langt at sægia hvi ec græt P. 24728. ek gr§t mer allri, 
begar ek kem til leiöiss hans Fs. Sud. 3 360. munuö jer nü 
ok reyna, hvårt ek græt nakkvat fyrir yör Nj. 5439. — Et. 2. 
hvi grætr bu æigi bat, er bu glataöer? GNH. 3514. hvi grætr 
bv frv P. 24721. skapbungt er bjer nü, frændkona, er bü 
grætr. enn bö er bat vel, er bü grætr gööan mann Nj. 11680. 
hvårt grætr bü nü skarphjeöinn? 1301:1. — Et. 3. sa er 
gr§tr bat er hann misgerbe StH. 628. su ænd es enn vesalle 
es eige grætr bat es hon misser bessa dugnaba 911B. heilog 
cristne grætr bravtrekning sinna manna yr heime 1843. — 
Fit. 1. ef ver grætoin synber orar StH 76.28. Sæler erom vér 
es vér grptom bat sårlega es vér misgerbom 21218. (vér) 
sytum bar oc gråtum Stj. 537. — Fit. 3. sæler mono beir 
er nü grata ill vere sin StH. 492. (vér scolom) gråta meb 
beim i smaneyte es synber sinar gråta 2121(1. sæler ero beir 
es gråta 21217. i gegn bi sem aull onnur börn gråta Stj. 
1011B. ef allir lutir i heiminum, kykvir ok dauöir, gråta 
hann SE. 1, 17 826.

ViStengingarhättr.

Et. 3. Gretr oc sva sem eigi grati sa er sva harmar bessa 
heims scaba at hugr hans huggisc avallt af eilifom avexti 
Leif. 5522. — Fit. 1. bess eross næbsyn ... at ver gratein. 
fvrr orar synbir en fvrlitim abra Leif. 8031. Fit. 3. sva lata 
bæir nu, sem bæir grate T. 7020.

10 a
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Boöhättr.

Et. 2. Gråt eigi pu cona Leif. 5612. grät l>ü eigi, mddir 
Grett. 15918. — Fit. 1. grmtoin nu synder vårar StH. 15031. 
Grétom vér synder orar 491. Grotom vér oc pa MJA. 982. 
— Fit. 2. stapfestezker i gråte oc grate]) vislega StH. 5314. 
gräte]) eige mic 17412.

Nafnhättr.

ef nakkvarr mælir vid, eda vill eigi gräta SE. 1, 180,. 
ec hugda attu mundir helldr fagna ... en grata æigi P. 
24722.

Hluttaksorö.

vetter (= vættir, væntir) licnar grataNde StH. 505. Leiddo 
landrægni | lypar oneisir | gratendr gvnnhvata | or gardi 
Inina Akv. 123. gratandi Barpvildr | gecc or eyio Vkv. 29,. stodo 
sva buin oli saman firir hallardurum konongsens gratannde 
oc vaiande B. 2025.

Skyldarorö.

tat es gratanda es allt miklom gråte StH. 2 1 237.

Påti d.

Framsöguhättr.

Et. 3. lite hann a petarr postola es sårlega grét pat es hann 
neitte drotne StH. 7687. hon grétabeon sinni 13214. pétr grét 
sårlega 17123. Rakel grét sono sina 1842. hann grelt acaf- 
liga Hms. 1, 19916. — Fit. 2. ér grétop fyr åsthuga minom 
StH. 4932. — Fit. 3. Conor pær es gréto pisi hans StH. 
174,,. er adr varo ryggvir oc gréto dæuda hans GNH. 
11610. vinir hans ok ovinir gréto hann Frb. 842. konvr 
grietv dottvr Jepte Stj. 40719. pær greetu pa badar miok 
Flb. 2, 43819. pa gretu allir Al. 17414. 21.

Viötengingarhättr.

Et. 3. Maria Magdalena ... er fyrr en hon greti var 
mattugt meingerda ker Mar. 16614.

Hluttaksorö.

es gratenn vas dæpe vårr at fornom sip StH. 20380. at 
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fara til bess hus es da^r mabr er gratinn LeiJ. 12981. at 
bidja at Baldr væri gråtinn or helju SE. 1, 180s. synir 
Rachel vorv gratnir vtan hvggan Stj. 3852S. hon halbe mioc 
gratet a beon sinni StH. 12913.

Nyislenska.
græt, gråti; gråtum, gråtum; grét, gréti; grétum, grétum; 

gråtinn.
Nutid.

Framsöguhåttr.

Et. 1. né hann einan ek | angradr græt OK. 1, 88a. Mjer 
himneskt ljos i hjarta skin, | i hvert sinn er jeg græt KJ. 4014. 
Nu græt jeg sårt, er gieymt er bad ST. 6814. — Et. 2. Seg 
mér ok hvi | såran grætr OK. 8, 2722. Hvi grætur bu barn, 
11. 1, 1618. — Et. 3. Enginn gi’ætur Islending | einan sjer 
og dåinn JH. 17918. Sakleysid grætur, grimdin hlær ST. 
11815. ekkjan £in grætur, börn bin gledi låta GT. 1181. — 
Fit. 1. Yferboot ef vier graatum | af jnstre Rot glæpe liota 
KJ. 4416. Vér gråtum hid lidna, en gråtum sem stytzt ST. 
166,. — Fit. 2. Sannlega satt eg seige | syrgiande grate bier 
Vb. 3418. yckar styrke vm bad Tru | edla Hion sem graated 
nu 10826. Hvi gråtid bjer | banns i gröf hvilir? JH. 18„. 
bér hrökkvid saman og gråtid PP. NS. 35lr — Fit. 3. A- 
killes gråta Grikklands eyjar BT. 1181B. Eigi vif né börn 
vid börur hér | böli brungnum sorgartärum gråta ST. 29 23. 
gråta börn, bvi vant er varnar GT. 100r

V iötengingarhåttr.

Et. 1. og Ord bitt finne hier goda Grund | graate eg mijn 
Brot a huörre stund Vb. 188. —1 Et. 3. Gråti bvi hér eng
inn I göfugan födur JH 11221. Ej arri hefir, | at ek firna nokk- 
urn, I bétt dåinn hal | dapr gråti OK. 4, 844. — Fit. 3. 
Hörd eru daudans heiptar slög, | Hel viknar ei bd disir gråti 
ST. 27210.

Boöhåttr.-

Et. 2. O, gråt bh, kalda Gardars-frdn KJ. 4115. 6, gråt 
bu ei, bvi enn bå straumar | i ædum minum boga lifs 12613. 
svo tak binn reyni fast i fadm | min fdsturjord og gråttu ST. 
28112. — Fit. 1. Gisli var fagur geisli, | gråtum hann eigi 
låtinn JT. 17214. — Fit. 2. Gråtid mig, meyjar JH. 21913. 



gråtiö ei, hvi hun er gengin | aö gleöi frå hörmum KJ. 292B. 
gråtiö eigi vinir minir PM. Åg. 19228.

Nafnhåttr.

sinn åstvin hjööin Rekkja vann | og hvi mun Island gråta 
hann GT. 1343. Hån fer üt aö gröfinni til aö gråta har 
Tang 11912.

Hluttaksorö.

DaviÖ gekk hå gråtandi og berfættur Tang. 5627. veiztu 
hvaö er i råöi? sagöi hån gråtandi Püs. 1, 10013. Geingu 
gråtendr, | ok viö gråtna skildu OK. 10, 1015. hjer å sjer ei 
heiti I harmur gråtenda BT. 25028. kyssir å sjönir, er sorg
artär lauga, I söknuöinn deyfir og gråtenda kvein ST. 8413. 
tår væta brå, hö sjåum | guö til göös aö raöur | gråtendum 
frænda låti JT. 1698.

PåtfÖ:

Framsöguhåttr.

Et. 1. Grjet jeg hann, grjet jeg hann I gullnum tårum 
KJ. 112lt. Grjet jeg dauöa hans Püs. 1, 112n. eg grjet 
og stundi viö 3, 3018. — Et. 2. hvaö kom til, aö jm grézt 
svo beisklega, hegar eg kom Blk. 108e. MeÖan barniö liföi, 
fastaöir hå °" grjezt Tang. 5530. — Et. 3. Hvort grjet 
hann eymdir yta viö? KJ. 135lft. hün grjet yfir vetrungs- 
grindinni GT. 45,. — Fit. 1. Viö Babylons är sätum vjer og 
grjetum Tang. 728. — Fit. 3. Grjetu ha i lautu | gööir 
blömålfar JH. 17013. en feginstårum fögrum augun grétn 
ST. 12722. konurnar, sem grétn meö LLH. 4524.

Viötengingarhättr.

Et. 2. Og ho hå gulli grétir likt og Freyja JT. 237O. — 
Et. 3. hann spuröi, hvort hun heföi frjett dauöa köngssonar 
og grjeti hessvegna Püs. 2, 173,. blikna mundi bergiö gråa, | 
blööi gréti jöröin ha 1304.

Hluttaksorö.

Komu at hveldu | hellis rjäfri | gyöja goöviljuö | ok grätinn 
maör OK. 5, 934. Eigi hnuggins hag | harmr bætir, | né gråt- 



ins guma | geingi gråast 4, 252,. Mun sä, er grätinn leggur 
lifs frä ströndum, | meö léttii geöi sigla’ um ökunn höf? ST. 
1910. Grätinn jarölifs gestur, | geisla heims eg leit 1362. 
Öör reiö upp ä heiöar | allkätr, hün sat grätin JT. 1464. en 
peir kringum mik | kveina grätnir OK. 10, 2346. Hver er 
hinn grätni, | sem aö grafar beöi | beygöu höföi biöur JH. 
2 020. Sé eg pig sitja par gråtna JT. 202lv En er ek grät- 
iö haföa’k, | sem ek gjarnast vilda’k OK. 4, 251r

Gripa.

Fornislenska.
grip, gripa; gripom, gripera ; greip, gripa; gripom, gripem; 

gripenn.
Nütiö.

Framsöguhättr.

Et. 2. gripr pu fyrir ofriki pat, er per licar at hafa GNH. 
3516. gripr pu pat er pü mät 36,. — Et. 3. gripr hann 
i fang sér licnesciu Jies gööa lavarz GNH. 163,. gripr vpp 
sipan eitt spiöt Jv. 1072S. pa gripr hann i fang ser licnæskiu 
pess hins agiæta hoföingia ÖHm. 8512. — Fit. 3. sva sem vargar, 
pat er peir gripa at apne, æigi lata pæir æptir å morne GNH. 
3812. A varga væniu gripa pæir alla luti 3814. iamskiott 
sem peir fa veit. pa gripa peir meö grimlegre agirnnd B. 1O7S1. 
gripazst peir pa til Flb. 1, 53081.

Viötengiugarhättr.

Et. 1. at svå pykki sem ek gripa gulli å viö på Nj. 343. 
— Et. 2. pat er mér sagt, at pü farir heldr üspakliga, ok 
gripir fyrir mönnum goös sitt Grett. 12535. — Et. 3. honom 
pvker eigi of pat micils vert pott hann gripi otrva menn Leif. 
1922. oc æigi huggir (= uggir) pu at braör daouöi gripi fra 
per læi0rettingar dag GNH. 2315. — Fit. 1. epa ef pui or- 
kom ver eige, at pa gripem ver hinn fulltruan StH. 11828. 
— Fit. 3. nema pegar sem per stiget fotum a Ængland, pa 
gripe peir yör T. 21612.

Boöhättr.

Et. 2. grip nu gulli a vit konunginn Flb. 1, 18188. —



Fit. 1. gripum vér i greipar | gunnbord Hier. 103b36. Grip- 
um nv vpp allan varnn styrk B. 5321.

Nafnhåttr.

hann treystesc at gripa bann es hann hafpe etke vellde i 
gegn StH. 75g,. ella mon til coma bråpr daübe. oc gripa bau 
(aubeofe bin) fra per 145,.

Datid.

Framsöguhåttr.

Et. 1. ek greip begar hamar minn Flb. 1, 3973O. greip 
ek af höfdi mér falldinn Ld. 1261O. — Et. 2. Nv greiptv 
a bvi kylino er ec hvgba at fyr longo myndi springa M. 187,. 
bann olifismann, sem bu greipt illmannliga undann uorum 
herradomi Mar. 5 3 024. pu greipt mik af fadmi mins fyrra 
brudguma 585lv — Et. 3. (hann) greip på hamarinn Mjöllni 
tveim höndum SE. 1, 1482. greip hann til hamarsins 16421. 
hann greip Dörd vpp Eg. 1254. bä greip hann aptan vnder 
hendr honum 31317. — Fit. 2. sakir huers griputbier bessa 
ond Mar. 83529. -- Fit. 3. ba gripo peir necqvern mann 
StH. 174s. En siban gripo beir gybingar enn gøfga demens 
pafa M])b. 72e. gripu peir hann begat B. 419. toko oc gripu 
munkana 10418. gripu peir Eyuind Flb. 1, 38516.

Viötengingarhättr.

Et. 3. potti honom sem hann gripi hana med henndi sinni 
-B. 881B. po at ec mætti læynaz utan yztu ænndimærki haf- 
ligrar audnar pa gripi mic par hægri honnd pin SpB. 160lg.

Hluttaksorö.

en sa varp gripinn af ohrenom anda Leif. 10027. En hann 
gripinn af gupligum dtta svaradi honum Ps. 4121. uar Sig- 
urdr pa gripinn Flb. 1, 3 8 624. guds madr var af sinum vuin- 
um gripenn T. 20613. (synpger) verpa gripner mep gups 
heNde dr munne ovinarens StH. 766. at eige verpem ver 
gripner i munne orms pessa 7624. pé at gripnir vyrdi af 
sinum üvinum Bs. 1, 3717. ef pæir verda i sinum glæpum 
gripner T. 591S. olpumadrinn gat gripit j nidrdrættinum 
stræinginn Flb. 1, 3O72o.



N^islenska.
grip, gripi; gripum, gripum; greip, gripi; gripum, gripum; 

gripinn.
Nutid.

Framsöguhåttr.

Et. 1. grip eg pig meö höröum höndum JH. ^2408. kalif- 
inn hefur gefiö mjer vald yfir peim, sem eg grip) hjer Püs. 
2, 307g. — Et. 3. Gæda-konan goöa | grfpur fegin viö | 
dyri dauöa-méöa JH. 1526. meö opnum munni gråÖugur hann 
grfpur GT. 3724. Hefndin er heimskunnar fro, hün grfpur 
mtiö i tömt ST. 1744. — Fit. 3. Hulda! hvi gripa hendur 
pillar Ijosu | urn hendur mjer JH. 1986. (Ijonshvolpar) grfpa 
padan naut og feita sauöi II. 1, 1245. (peir sem næstir eru) 
grfpa på einnig til stafa sinna IS. 4, 5827.

Boöhåttr.

Et. 2. Tækifærid griptu greitt, | giptu mun pad skapa ST. 
1762. grip pü ekki optar til vopna PP. Sms. 3127. — Fit. 1. 
Gripum hann sem hraöast må KJ. 4718. — Fit. 2. gripid 
skjold trüarinnar FP. 12581.

Påtid

Framsöguhåttr.

Et. 1. jeg greip på hnifinn Pus. 1, 3114. på greip eg 
frammi 2, 62s. jeg greip i tjaldid til aö styöja mig PP. Sms. 
2 824. — Et. 2. og greipst på aptur af JH. 1708. — Et. 3. 
Hvi greip pig dauöans haröa hönd | ür heimi burt svo skjött? 
KJ. 9 823. Hann greip på ros, er rétti stund ST. 556. Jeg 
skal aldrei gleyma peim hryllingi, sem greip mig IS. 4, 4281. 
Gedid heitu greipst af stridi Svh. 1925.

Hluttaksorö.

pessar kenningar . . . eru gripnar af handa hofi JH. 3205.

Halda.

Fornislenska.
held, halda; hpldom, haldem ; helt, helda; heldom, heldem, haldenn.



184

Nutid.

Framsöguhättr.

Et. 1. en bat stendr bö til vånar, ef ek helld lifl Eg. 1140. 
fyri engan mnn helid ek miktil konungs T. 2448. Afbæirre 
baronie . . er ek hælldr af konungenum, em ek buenn at suara 
24118. — Et. 2. beygi vist hvårt bu helldr lifeno StH. 174!. 
meöan bu helldr teknum hætti vm beitina Eg. 3 0 028. ef bu 
heldr eigi bå sætt, sem gör er Nj. 730. — Et. 3. Sa heldr 
andlega imbrodaga er varbveiter brenningar tril StH. 3529. 
hiarta spacra manna heldr hrygb 601B. su es helldr rétta 
stiorn hirtingar i kenningo 1783O. sauöfé hellz ä vetrum i 
fjalldaulum Eg. 946. — Fit. 1. Af bui hplldom ver . . . sva 
hreinlega ok åstsamlega drottens dag StH. 2820. alz ver hpld- 
om ena h§sto hotib 789. i dag hælldom vér sigrsæla pisi 
ribera hans 17632. ef vér holdom mej) litelléte oc b°len- 
mébe minning pislar hans 6628. Af bui holldom vér abra 
imbrodaga 3621. En af bui holldom ver ena bribio imbrodaga 
3628. Öa haldom ver manz äsiono i atferö varre GNH 80lv 
ef ver hældum os . . . fra atlåte synda 8021. ef ver haldom 
lifino P. 101r holldum ner ba monnum uarum oc liui 2 5429. 
— Fit- 2. heyreber karlar oc konor er hreiNlife balde]) StH. 
5284. fyrer baz ér halide]) iolatib 21721. ef ber halldizst j 
bionostu vid hann Flb. 1, 28434. — Fit. 3. beir ero meb géb- 
om vilia er a gub almåtkan tnia. oc hans boborb halda StH. 
13716. hivscaper beir es haldasc at Gvbs logom Mfb. 1192B. 
meöan buöir halldaz at scipi Gr g. i. 1, 91x.

Viötengiugarhättr.

Et. 1. Ef bv villt at ec hällde heilssu minni B. 1413. — 
Et. 2. Eét er bat . . . at bv halder i dag meb Qss heilso 
føgnot Mfib. 7814. ba vil ec at bu haldir fram sogonne Leif. 
10828. ek vænti at bu halldir bui ollu betr helga tru sem 
bu ert tregari til Flb. 1, 31315. Et. 3. at hann haide verr 
feotzlo sinne StH. 6 520. Sa es göbr es hallde hann rettlétte 
alit til eNda 178lr reynom til. live fast hann halldi vinott- 
onni vib mic 15 382. es fyrbui skyilt at hverr halldi sie i lit- 
illæti 1682B. En naiibsyn es at hverr cristenn mabr hallde sér 
fra bessom ilm 18531 — Fit. 1. svåt ver haldem øss fra synb
om StH. 4216. at vér berem fyr kennemenn allar atgeorber. 



oc halldem bob beira 13615. — Nu vilium ver ydr bes bidia 
oc bioda af guds hende, at ber halded væl cristindom GNH. 
65r varaztv at bit haldit sva alla Ivti. er bit mælit P. 13624. 
Biodum vér at ber halklit bessa alla articulos NgL. 4, 353s. 
— Fit. 3. beirro (= beir ero) fåer es at låte at calleno. oc 
hallde boborben StH. 112g.

Boöhättr.

Et. 2. Haltu hogvgrenne StH 5024. hallt vpp bardaga 
vib ba 5214. hallt nv ok tyn eigi Hms. 1, 46 381. halt svå 
hendi yfir hånum Nj. 15 237. haldt ok sömum vinum, sem ek 
heft haft Fas. 1, 3758O. hald hesti minum medan Bs. 58,. — 
Fit. 1. holdom vér ba sannlega hotib gubs StH. 60lfl. 
Holldom ver oc . . . tocn pislar cristz 6 982. holldom ver i 
hiortom orom minning pislar cristz 7018. Holdom vér oc ba 
aller pislar tib postola M]>b. 123g. Holdum vér nu væl tid 
bessa GNH. 64,.— Fit. 2. heyri bér. oc seilet, oc haide]) i hiortom 
ybrom Mjjb. 1189. hal dit avallt hretslo Gvbs Leif. 4929. 
halldit til njosn vm ferd Dorgils Eg. 5 028. en ad ödrum kosti 
halldit vid mik bardaga Flb. 1, 32487. Halldiz vel saman 
Fs. Sub. 14457.

Nafnhåttr.

til bess at vér sem verber at hallda eilffan drottens dag 
StH. 2821. paska seal hallda a enne bribi° viko tungis bab- 
an fra es bat es .xv. nåtta 75r seal af bui minning beirar 
lausnar halda bribio viko tungis 75,. Nv skulo halldaz hand- 
salat mal bau sem halldaz mego at logom Js. 11820.

Hluttaksorö.

hann mceder sek i mæinletum . . . sialfan sek bvingande oc 
sek um stund altaris æmbætte fra halldande T. 779.

Skyldarorö.

En sia fridr er haldande med gödom (haec pax cum 
bonis custodienda est) GNH. 96. Af ællu afle er fridr hald
ande (omnibus viribus pax est custodienda) 916. ba være bess- 
orr hattr halldande T. 9119. E>ar fyri segi ek æi ne ræd ek 
betta vera frammfaranda. ne hitt medr fullu halldanda 9314.
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P å t i Ö :

Framsöguhåttr.

Et. 1. Pa hellt ec å oc hvgha ec at Jv. 4115. Po vænti
ec at sa hyckiz illa leikinn er ec helt a A 14122. ec heelt 
einna fastast løgom heira Ps. 232gl. — Et. 2. a) helt: l?ä er 

tökt sjålfdæmit ok jm hellt ä atgeirinvm Nj.O. 8215 Qm 
hjelt å atgeirinum Nj. 532,). heltu har er hrafn né svalta 
I (hvatråör ertu) låöi SE. I, 41610. b) heizt: aldrigin heiz 
hu aeinorö hvarke viö guö ne viö mik GNH. 1909. sva dyr- 
lega sem (ju hellzt hinn fyrra fastudagenn ÖHm. 371S. Vér 
hvi völdum I er hü velli hélzt Hkr. 1093 (er hv velli hellz 
Erb. 84b1#), hv hællzt (hellt v. 1. 10) eigi vppt^kinni 
jrionosto Stj. 57418. hellztu har er hrafn ne svallta ÖH. 165 
b15 (hellztu ÖHm. 50b20). — Et. 3. Pat hellt vp adlom 
crosse es i iorho vas StH. 3817. Helvite varh aftr at selia ha 
dauha menn es hat helt åhr 5812. hann helt retire i live 
Eluc 36r Josve hiellt vpp skilldi sinvm Stj. 3 6 580. Siöan 
hiellt postolinn haundum til himins Ps. 3 7 228. sakir hess 
fridar ok rettdæmis er Heinrekr konungr hiellt har um sina 
daga Mar. 643S0 voro heir suå sterker at ecki hellz viö 
heim Eg. 875. — Elt. 1. fyr skommo heldom ver burhar tih 
drottens StH. 6033. J gér helldoni ver ti'hlegan burhar dag 
himna conungs 17632. Fyr ha hotiö, er i gær heldom ver, 
erom vér løystir GNH. 742. oc fengom sva til gett at ver 
heldom feno M. 2 380. a värum siöarsta funde, er ver helldum 
i Frannz T. 19212. — Fit. 2. Jnn var i sem brynni | iåglict 
sea (M. hefir sio) miöian | elldr hars yörom helldod | orms 
mvnn scipom svnnan M. 19a, a hæim nesta funde, sem her, 
herra, helldut T. 194,. — Fit. 3. (heir) heldo orrosto uih 
hocon Åg. 13w. kerte hau es heir helldo StH 122J6. er hæir 
heldo vqco yfir hiorö sinni GNH. 6919. heir helldo hatiö 
guöa sinna Stj. 41816. (heir) helldv ha vinstrvm höndvm lios- 
vm logandvm 3940. mote ollum hæim, er meör honom hielldo 
T. 86g. hæir er hiælldo mote herra pavanum 20023. 
På hellduz menn aller Eg. 215,. Hellduz uötnin medr hiliku 
yfiruættiss diupi Stj. 5 829.



10/

Viötengiugarhättr.

Et. 1. (hann) qvap mic pa eigi felavsan ef ec hellda pvi 
M. 655. po at ek hellda allri kristni ok tru minne Flb. 2, 
13 435. — Et. 3. Nu pétti mér pat vita mega .... live fast 
hann helldi vinöttonni vip i>ic StH. 15328. ef hann helde boö- 
orö vars drotens GNH 98ir Pat syndesc honom maclect at 
par heldesc minning allra heilagra StH. 392,. Peir gera i 
gegn peiri ost er Gvp veitte oc lovape at heldesc i licpmom 
M])b. 1181P — Fit. 1. mer potti sem vit Sveinn konungr 
fyndimc oc heldim a einni havne M. 7718. — Fit. 3. ef aprer 
helde pat bop vip mic StH. 114ie. var pat nockor varkvnn 
. ... at peir heldi vndir hann riki M. 133B. Po at peir 
uekti ok helldi uord aa Flb. 1, 46610.

Hluttaksorö.

Af pui es naüpsyn at skyra af hveriom røkom hann (drétt- 
ins dagr) es halldenn StH. 2522. es fyrst leitanda hui siå 
dagr es halldenn 2523. ef synp væri i rétholldnom hiuscap 
18810. Nv er fyr peim socom imbrodagar haldner 246. paska 
tip es etke mipr halden i gøofgon ennar efsto upriso 7338. 
pær (hotiper) es drotni örom ero halldnar 1402, (maprenn) 
gat eige halldit pat it eina gups boporp 16916 hann fer varia 
viö halldiz Al. 1468.

Nyislenska.

held, haldi; höldum, höldum; hélt, héldi; héldum, héldum, 
haldinn.

Nütiö.

Framsöguhättr.

Et. 1. jeg held paö væri heillaräö | aö hætta nü aö snæ0a 
JH. 72B. Nü held eg åformi yöar megi veröa framgengt Pus. 
2, 17512. Jeg held pjer gætu0 lagt yöur betur i framkröka 
IS. 2, 48s. — Et. 2. Heldr pü, Päll! aö paö hafi veriö rétt af 
peim ? TPH. Sms. 4r — Et. 3. A Aare huöriu Upphaf riett | 
ellden helldur so er pad sett Vb. 104n. På stingur sveinn- 
inn sveröinu i skeiöina | og siöan heldnr Gisli åfram leiöina

10 H*



GT. 8015. — Fit. 1. I Hafnarnaust vier hølldum logs med 
hægan Byr Vb. 7731. I dagbåhåtiö höldum vjer BT. 17117. 
— Fit. 2. Hvernig haldiö biö jeg hafi vitaö, hvaö bid voruö 
aö hafast aö? JH. 27715. haldiö Iyer bad? 30025. haldiö 
bér, aö ber getiö fyrirgefiö mér? PP. NS. 364. — Fit. 3. 
halda rætur mér viö moldu ST. 182.

Viötengingarhättr.

Et. 1. Po halld (=hallde) eg tru kuad Heidursfru | vid 
Himna Gud minn rietta Vb. 14115. — Et. 2. biö eg hig bess 
. . . . umfram allt, aö bü haldir fast viö trüna PM. Åg. 
17432. ætlastu til, aö bu haldir sjålfur heiöursgjöf binni 
II. 1, 74. — Et 3. Ö! lütum guödöms geisla valdi, | ber, Guö! 
vor sål i skuggsjå haldi ST. 25312. svo aö nautiö haldi fram 
hjå honum IS. 4, 58a. J>ä haldist enn mannbygöin i borg Pri- 
amuss konungs 11. 1, 8 022. — Fit. 1. Pö höldum eitthvaö 
eyöist | i aöra mynd jmö leiöist B T. 5 520. J>vi er bezt viö 
höldum heim ST. 7416. På getur enginn . . . annaö enn i- 
myndaö sér, aö hann vili lika aö vér höldum J)eim (gæøuin 
bessa lifs) sin vegna FP. 9521. — Fit. 2. ad bier hallded 
Seinlæte Drottens til Eeidennar ad vera Hialpræde. Vid. Post. 
Ed. II. 1, 19g0.

Boöhättr.

Et. 2. haltu sjålfur taumunum 11. 1, 1116. Halt mér eigi 
mi I hjå ber leingr OK. 1, 119B. Og haltu minning, mööur- 
läö! I bess manns i hreinu gildi, | sein heföi blööi feginn fäö | 
hvern flekk af binum skildi ST. 2826. — Fit. 2. Nii sem 
neytt hafit | nåttveröar ber, | haldit til hiisa | ok til hvildar 
gångit OK. 7, 893.

P å t i ö.

Framsöguhåttr.

Et. 1. Hjelt eg bjer å hesti | i höröum straumi JH. 17019. 
hjelt jeg fyrst bad væri hnaus eöa steinn 27917. Eg hjelt i 
fyrstunni eins og bjer . . ., aö ræningjarnir væru hermenn 
kalifans Püs. 2, 16518. — Et. 3. En hün hjelt, aö litiö yröi 



ür öllum bess håttar sögum i björtu JH. 2 5 628. Pvi mörgum 
meir | moldar fjötrum | änauöug hjelzt, | svo ei sin naut BT. 
40,. — Fit. 1. Pangaö til viö hjeldum, aö viö mundum 
ekki koma meiru heim JH. 2 5 68. Viö hjeldum eins og kal- 
ifinn, aö hün væri hnigin i öngvit Püs. 2, 17428. j)vi næst 
héldum viö äfram PP.NS. 8 523. — Fit. 3. af bvi menn hjeldu 
hann (turninn) væri fullur meö drauga og forynjur JH. 2931O. 
(sveinar) héldu å fimmyddum eldskörum II. 1, 2022. j>eir 
hjeldu aö beir mundu veröa ofurseldir varömönnum Püs. 2, 
164r feir hjeldust eigi viö i fylgsnum sinum IS. 4, 1298. 
héldust biotin bar eins eptir aö tonar voru baöan farnir 
Stoll 9881.

Viöten gin garhåt tr.

Et. 1. ö, aö eg Ijeti meö bjer Hf | og uppheims-sölum aö svo 
hjeldi i örmum binum, fölva vif! KJ. 125B. — Et. 3. hve 
blindur maöurinn gæti oröiö, er hann héldi, aö töm orö væri 
nög til aö öölast sælu himnarikis Blk. 13312. og spyrja hana 
i gööu, hvort hün hjeldi, aö IS. 4, 38824. gåtu synir feirra 
.... eigi haft bå stjorn å sjålfum sér, aö friöur héldist PM. 
Åg. 26721. ef keisaraveldin å meginlandinu miöluöu beim mal
um svo meö sjer, aö friöurinn hjeldist Skir. 87, 3424. — 
Fit. 1. Ferjumaöurinn svaraöi: „Ja, ungi herra! ef viö 
hjeldum svona äfram PP. Sms. 10828. — Fit. ä.mennbjugg- 
ust viö aö biö hjelduö bing GT- 58u.— Fit. 3. spuröi Maria 
bau, hvert bau héldu ekki aö honum mundi batna Blk. 812,. 
bö allir hjeldu kyrru fyrir, hlytu Frakkar og Pjööverjar aö 
leiöa saman hesta sina Skir. 87, 9619. — Forn mynd; ef 
roenn hjeldi mig færan um, aö starfa baö nokkuö, er aö not- 
um mætti veröa Fjol. 4, 2, 2421. svo bær (pyramiÖurnar) héldi 
lengur viö minningunni IS. SG. 15 523. aö Pjööverjar héldi liöi 
sinu inn å Frakkland PM. Åg. 22714.

Hluttaksorö.

Pessar hätiöir voru haldnar i 7 daga IS. SG. 1258. Gööa 
bökk fyrir haldiu heit JT. 218,. 14.15. Pér skulut af afli | 
åtök knyja | ok höldnum hapt | hvergi vægja OK. 4, 1918. 
En vér af afli i åtök knyöum, | hvergi slökuöum | höldnum 
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tökum 4, 2114. held jeg leikinn maöur heföi getaÖ haldiö 
hvorutveggja, bragarhættinum og efninu JH. 26010.

Hanga.

Jetta sagnord hneigist i nüttä eftir e-flokki hinnar veiku 
beygingar enn l Jnittå hefir Jmd sterka beyging.

Fornislenska.

hange, hanga; hpngom, hangem; hekk, henga; hengom, 
hengem; hanget.

Nütiö.

Framsöguhättr.

Et. 3. hvart menn mvno alldregi hætta fyrr lygi satgvm I 
landino en noccorr hangir vppe fyrir Jv. 10218. En ef viö 
hanger £a hanger holfum giolldum NgL. 1, 6614. j>a er pessi 
hinn illi hvndr hangir vppi firir Bern P. 10925. — Fit. 1. 
ef konungr verör uiss, at vit erom her, hongu vit baöir a 
hessom degi El. 778. — Fit. 3. sva hanga jiyct ä beim scot- 
in at jseir mego varia hrerast fyrir Al. 13828. firir Jvi land- 
tialldi hanga .xiii. skilldir P. 18928.

Viötengiugarhättr.

Fit. 3. skal ec æigi I>at sea. at Jmir hang! a galga P. 
2517.

Nafnhättr.

hvernn beira qvaö hera (=hæra) | hialldrblics en sic miclo 
I beij) of mikit eyjnr | angr macligra at hanga M. 135 b29.

Päti Ö.

Et. 1. V§it ec at 
nio Hm. 138j. Et. 2. 
1, 27Ogo. — Et. 3. pa

Framsöguhättr.

ec heec | vindga 
öa es heet ä 
es hann heck a

meiöi a | n§tr allar 
crosse fyr oss Hms. 
crossenom StH. 5g9.



gup vårr oc drottenn sa er a crosse heck 204. enn framm aa 
halsi hestinum hieck ein geit Mar. 53919. — Veik mynd: 
hångöi hon (naöran) å lifrinni har til er hann dö SE. 1, 36425. 
Fit. 3. (hann) græip æina digra furustong er klæde a hengo 
Str. 1017. mæ0an heir hengo a crossinum SpR. 150,. oc h^ngv 
heir allt til aptans Stj. 37024. Vorn heir festir upp i kirkiu 
ok hengu har langan tima Mar. 6 7 330.

Påtiö.

Viötengingarhättr.

Et. 2. væri hat ho maclegra. at henna dag hengir hv vppi 
firir Bærn E. 1256. — Et. 3. hotti honvm sva til at lita sein 
hann hengi i lopti har fyrir palli Fs. Sud. 7526 hæir er til 
hess komo til vårs drottens kross at briota hans bæin, ef hann 
henge a krossenum lifande fyri hæ™ T. 264,. h° at hann 
hengi a crossi SpR. 1509. — Fit. 1. ok var sem vid heing- 
im helldr en sætim Ems, 1, 44088. — Fit. 3. eöa tvår lær 
hengi | at ins tryggva vinar, | hårs ec haföa eit etit Hm. 67c

Hluttaksorö.

hon (oxin) haföi hangit har hjå hvilunne Bs. 1, 52312 
(= Sturl. 1, 25418).

Nyislenska.

hangi, hangi; höngum, höngum; hékk, héngi; héngum, 
héngjum; hangiö.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 1. heldur grænan her eg slæ | enn hangi i smiåju, hvi, 
hvi! ST. 2,. — Et. 3. Kløgun af riettum rogie | Ranglætis 
yfir oss hanger Vb. 5122. hangir isskjoldur | hal å öxlum 
BT. 14213. Hangir har heitspjald JH. 20521. — Fit. 3. har 
hanga i kringum Perlen græn Vb. 14236. lokkar Ijésgulir sitt 
I i liöum niöur um heröarnar hånga JT. 8213. uppi yfir höföi 
hans hanga hinir lystilegustu åvextir StoU. Yl^.
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Boöhåttr.

Fit. 2. HengiÖ gullfesti ofan frä himinhvolfinu og hangid 
allir I henni Stoll. 2912.

Nafnhättr.

einu sinni allir vér eigum aö hänga JT. 251g. Likt sem 
borg i lopti’ ei mä | laus frä jöröu hänga BG.Nj. 2002.

Dätiö

Framsöguhåttr.

Et. 1. Dar hékk eg meö vitund og vissi fullljöst | eg var 
allri manus hjälp svo fjær Svh. 623. — Et. 3. bezta min möö- 
ir, I mjer sem ætid | fast hjekk viö hjarta, | sem henni’ eg 
själfur BT. 1199. Viö jdnna hékk hann bjarga brjöst ST. 
282u. — Fit. 3. einstakir Gyöingar hengu svo i myndum 
mälsins LLH. 188. hjengu j>vi fortjöld fyrir Püs. 2, 99lr 
Gull- og silfurlampar jæirra hjengu i haglegum festum IÖ. 3, 
13918. Innyfli hestskepnunnar hjengu og dingluöu eins og 
poki 4, 4710. Deir sem uppi hjengu, voru likari dauöum 
mönnum 12 523. handleggirnir héngu afllausir niöur meö stöl- 
brikunum GP. PS. 1917.

Viötengingarhättr.

Et. 3. og hönd hans, j)6 héngi jtar naöra, | i hendi mér 
kreisti JT. 1353. — Fit. 3. Hengigaröarnir voru svo til aö 
sjä, sem beir héngi i lausu lopti FALÅg. 1128.

Helja.

Fornislenska.

hef, hefia; hefiom, hefem; höf, hoefa; hötom, hæfem; 
hafe^r, hafjir (hafenn).

Nütiö og hluttaksorö fortiÖar }essa sagnorös hneigist eptir 
hinum rötstutta ja-flokki hinnar veiku bey gingar (eins og telja).

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 1. Sua hefr ek mina hönd upp til hins hæsta guds 
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drottins mins Stj. 10918. — Et. 3. hann læger ofmetnop en 
hefr litillæte StH. 18 7 22. Jja hefr sol gængo sina Rimb. 3219. 
Islendingr segir savguna hefr vp ioladag M. 73r Præta oc 
syndrpyki alt hefsc a valt af ogegnom monnom Mfib. 67„a 
hefsc enn iii. (vetr) solar aldar Rimb. — Fit. 1. ef vér 
hefiom hug vårn yfer sky StH. 182]9. ver helium nu upp ba 
tiÖ GLH. 109a0. ver heiiomse yvir oss fyr miscun uplitning- 
ar Leif. 11012. — Fit. 3. pær (vpkor) hefia hug maNz fra 
iorpo til himins StH. 6212. sumer hefia sva upp gépa atferp 
at peir hallda henne mepan peir lifa 168S2. p£r (ögner manna) 
hefiasc brat vp M])b. 12918. pa ero p§r ogorlegar. ef sva 
hefiasc vp. at eige endesc 12920.

Viötengingarhättr.

Et. 2. lægstu, at upp hæfisc (= hefisc) tu GNH. 17,. — 
Et. 3. Lægiom ver oss siåluer. at gup hefe oss StH. 14u. 
En sipan er hann lyer peire beén. pa hefe hann up tiper sin
ar 10912. I licamligom hlutom ma engi hpva hluti taca nema 
hann hefisc up Leif. 76,0. — Fit. 1. t»vi hæfvir i vpphafvi 
at ver allir samt hefim vpp ok styrkim trv vora Hms. 1, 
6217. Vil ek helldr, at vit lätim petta mål nidr falla ok. hefim 
eigi vpp Eg. 24918. — Fit. 2. segir hann oc vån att bpztt 
myne verpa fyrir seip (= sép, sét) vm glepina at eir (= ér) 
hevitt fyrst herra Jv. 948. — Fit. 3. mon ec calla pangat 
engla mina, oc biopa at peir hefi mic vp a himna til fæpor 
mins Mpb. 85e. Konongrenn bidr at menu skulu lyda tidum 
adr en pæir hævi upp færdena ()Hm. 62lfl.

Boöhättr.

Et. 2. Hef up pu hleifinn evruggr Leif. 144,. hef eigi 
vpp pinar hinar saurgu henndr til guds B. 9212. liefet nü 
aldregi af höndum peim sumarlångt Fms. 11, 5 928. (hefz Jv. 
505). — Fit. 1. hefiom upp hugscots ægo ér StH. 1514, — 
Fit. 2. hefep up nu pa aller huge ypra StH. 5128.

Nafnhättr.

(Vér scolom) hefia sva upp beoner érar at StH. 84n. mun 
sa verpa lægpr oc mygpr af gupi es sic vill siålfr upphefia 
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9330. vas steinn sa einn es ]aeir motto eigi up of hefia Leif. 
14526. ba er hann Qtlar vp at heflasc til himna Mf>b. 86,.

Hluttaksorö.

hæitit er lannum upphæfiandum (inchoantibus præmium 
promittitur) G NH. 4/^.

Pätid.

Framsöguhåttr.

Et. 1. Vpp hdfee he^dr minar StH. 18622. Vpp hof ec 
hændr minar GNH 8815. sæm ec hof upp firi aundværdu SpR. 
94u. — Et. 2. vil ec at bu haldir fram sogonni sva sem bu 
hoft up at segia Leif. 10827. bu hoft i dag kvad hann ilia 
ok unyta deilld Str. 7127. Af oskilum hoft bu maal bitt Hms. 
1, 29124. — Et. 3. (Gub er) fyr bui uphaf at hann hof allt 
fyr ændverbo StH. 16128. (hann) hof upp i galileo 17 280. 
Penna hof mildi gvbs up Leif. 6824. kona . . . hdf ketil af 
elde Mfb. 2614. a honom höfsc påska hälld gybinga StH. 
7423. vnz sv dirfb hofsc at gera stopul Mpb. 10917. — Fit. 
1. ef vér fyllum med stadfostum ænda gott være, bat er vér 
hofum up GNH. 4710. — Fit. 2. sa late ybr vel til loka 
leiba bat er ér höfoj» vel StH. 159. bit hdfut betta sama å- 
kall vid Bård Eg. 2914. vm erendi bat, er bid hofut vid mik 
67,,. ber bændr . . . hofut mik til rikis yfir land betta Flb. 
1, 31436. — Fit. 3. ba hofo drecarner vp ægo sin Mpb. 11128. 
(bæir) hovo begar bardaga ÖHm. 2422. (beir) héfv hana or 
vagninom Jv. 212S. hofv beir paschahalld Stj. 358,. i minning 
beira tåena es bær (helgar tiber) hofosc af fyr ændverbo 
StH. 7 388. Pa hofvz mioc dryeeior oc seytningar M. 1252ß. 
Padan af hdfuz deilldir med beim Eg. 12322. bä hdfuz vpp 
til üfridar beir hofdingjar, er 15 520.

Viötengingarhättr.

Et. 3. b° at a sina Ivnd høfl hverr sitt mal M. 1728. en 
bui vas iesus festr a cross at gub hedfesc upp StH. 14^. en 
af ungmennes munne høvisc lof gubs iver Martino Hms. 1, 
55810. adr en bardagenn hæfez T. 95lg.
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Hluttaksorö.

sa hverr ... es sic læger fyr guhs sacar. mun upp verha 
hafe]>r af guj>i StH. 9329. En sipan var hann uphafi])r at 
heim siondom Leif. 222a. Fvrer log var up halier Enoc 26lä. 
licamr Cristz es up er hafi]>r i licam yvir engla L. 7619. hann 
var leidr fra ser siolfom oc hafi])r up yvir sic 11018. hann 
var opt uphafi]>r yvir sialfan sic 11020. hugr hans vas halijjr 
til krapta hehar (= hæhar) 1169. mepan hann vas eigi up 
hafi^r 12015. heir renna eigi varcunnar hug til recninga Guhs 
es up ero haf])ir i rettl§ti hans 4384. ænd hennar vas upp 
hafe]> yver æll engla fylke StH. 8lg. upp var ha hildr um 
hafiÖ Hkr. 104a88 vpp var ha hilldr of hafit Frb. 81a24. at 
hu værdr mæd noccorri sæmd upphaför af rikis monnum SpR. 
11514. en wit takim hælldr rettan framgangs wægh upp 
haförar rædo 14221. barn hvert er boret verdr efter nott hina 
helgu. ha seal hat haft væra firi gagnfostu NgL. 1, 1220. En 
ef borit er i fostu. ha seal haft væra at paschom 1, 1221. at 
inna af hveriom reokom fastan hever hafezc StH 10429. af 
honom hever skepnan soll hahzsc 16132. — Myndin hafenn: 
Drottinn minn Jesus Kristr .... var halinn aa rettsnuinn 
kross Ps. 1, 1094. adr hann væri halinn uppå spjotin Fas. 1, 
34827. man sciot coma til guds æyrna upphafen bøn GNH. 
2913. En er messan var upphafin Hms. 2, 18226. ok er hann 
heyrdi messu upphafna Fms. 5, 2255.

Nyislenska.

hef, hefji; hefjum, hefjum; hof, hæfi; hofum, hæfum; halinn.

Nutid.

Framsöguhåttr.

Et. 2. en i hvi sama hätt hü bådar hendur | hefur å lopt 
og litur yfir åna GT. 3618. — Et. 3. og hefur styr méthim- 
inbfium snjöllum GT. 7519. hver, sem upphefur sjålfan sig, 
mun nidurlægjast Tang 117ir Orrustan hefst ha fyrst IS. 1, 
18 327. — Fit. 1. Gängid nü til dagverdar, ådur en vér hef
jum orustuna II. 1. 4216. Hér upp i hamra hröng | hefjum 
vér morgunsöng ST. 2439. — Fit. 3. Hugum, sem i hædir 
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snüa, I hefla von til sölarlanda ST. 2479. hjörtun hefjast, | 
er hetju sjå | standa eina i stridi JH. 224. hægt pær liefjast | 
meö hafriöu 206lg.

Viötengiugarhättr.

Et. 3. Hefji höfud sin I hingad farinn | lydur og lesi | let- 
ur å steini JH. 63lg. Jeg get vel vorkennt höfündinum, pö 
hann hefji ekki Geysi og Strokk til skyjanna Id. 4, 85gl. 
Hefjist å hæsta tind | t>in heill og dåd ST. 1481S. — Fit. 3. 
og pangad hefjist hljdd pin silfurskæru ST. 12512.

Boöhättr.

Fit. 2. Gerid svo vel og dyfid höfdinu nidri vatnid og 
hefjiö had upp aptur Püs. 1, 62g4. hefjiö til bænar hendur 
ydar Id. 6, 9 624.

Nafnhättr.

Eitt augnablik helgad af himinsins nåd | oss helja til far- 
sældar må ST. 208,. råd eru ndg ad helja hann, | håskéla 
dyrdling pröfadan JT. 249,. pegar ad grimu i heidstirndum 
hjüpi I hefjast vér litum å drottningarstöl ST. 849. pvi vill 
hefjast himna til | hugurinn lofsyngjandi BG. Nj. 3g.

P å t i d:

Framsöguhättr.

Et. 1. Höf eg pig hærra | en hafinn skyldir JT. 48,. hofst 
ek at lopti, | hått upp seildist OK. 9, 1865. — Et. 2. Sönglist 
höfstu sjålfur medal vor, ! söngsins vængir skulu nafn pitt 
bera ST. 28715. — Et. 3. Hann höf upp mikid bjarg JH. 
29812. (Maria) höf tårug augu til himins Blk. 10628. (Gyllem- 
bourg) hof upp kvædi um Karl konung H. 4, 16g0. Sü var 
tid er åuaud höfst hin arga ST. 15310. Af öllu pessu höfst 
langt og strangt strid PM. Ag. 11922. Og nü höfst höggor- 
usta Id. 4, 50g. pegar ürkomutiminn höfst 10927. — Fit. 1. 
höfum upp hendr | til himna jöfurs OK. 9, 1435. düka dript- 
hvita i med dragreipum | höfum vid hüna 12, 194,. vid höf- 
umst upp i kær’eik, von og trü ST. 128a. — Fit. 2. å ydur 
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landslog I löngum brotiö | hefir, og illu | einu launaö | paö, er 
per höfud I hann til rikis JT. 2 728. — Fit. 3. på höfu peir 
ræéur sinar LLH. 3720. höfu peir heröp | häum römi JT. 
3019. og söngva höfu fuglar püsund munnum 10323. deilur 
höfust af nyju PM. Åg. 6117. Nokkrum årum siöar höfust 
aptur innbyröis öeiröir 81n. Eptir paö höfust ymsar ættir 
til rikis i Svipjod 1628.

Hluttaksorö.

Pott pjer sjeuö hafiun til keisaratignar, hljötiö pjer po ein- 
hvern tima aö deyja PP. Sms. 39I6. hver, sem litillækkar själf
an sig, hann mun upphafinn veröa Tang 11718. Elting ill 
er hafin JH. 15118. hafin er höll pin 2O7ao. Pil Guös mynd, 
sol, er geislum vafin | glöir å snjövgum tindum hafin ST. 
1171B. Meö pessu var uppreistin hafin ID. 4, 108n. sä lét 
hått hafnar | hüna blæjur OK. 11, 58, 12, 736. pau (goöin) 
hljota pvi aö vera hafin yfir hin vanalegu takinörk likamlega 
heimsins Stoll. 510. på er hann gæti hafiö steininn PHI. Ag. 
149. Pennan foringja og frelsara hefir Guö upphafiö Tang 
14618. Ändinn getur hafizt hått | pö höfuö lotiö veröi ST. 
121ir

Heita.

Fornislenska.

heit (promitto), heite (mihi nomen est), heita; heitom, heitern; 
hét, héta; hétom, hétem; heitenn.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 1. a) ek heit (promitto): nu heitec per pui at ec skal 
af låta StH. 5184. Pvi heit ec per M. 628. heit ec ollom 
bøiarmonnom vinatto minni 13121. seal ec eNda pat er ec 
heit per Jv. 554. — b) ek heite (nominor): Ec heite Gam
aliel StH. 2017. Ec heiti Clemens M])b. 4212. ec heiti Viöga 
P. 9 927. Par sem ek heiter hirpir ok hofpinge T. 13919. — 
Et. 2. a) heitr (promittis) ef pu hæfnir pat sem pu heitr P.
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16833. — b) heiter (nominaris): Hve pv heitir | hala na- 
grapvg? HHv 16r — Et. 3. a) lieitr (promittit). pann telr 
gup enn sik meta mikils er hann heitr pui at leggja nipr 
rnfund vip mann StH 5135. ef hann heitr J>ui oc einer 522.— 
b) heiter (nominatur): i upphafe manapar pess er November 
heiter StH. 3929. er hann heiter greopare 5627. pafi sä es 
bonifacius hetter 15114. i stap pann es heiter Caluarie locus 
174,. c) Heiter = heitr: SiÖan hæitir hann å hann (invocat 
eum) GNH. 1608. veraldar viröing hæitir hann oc svier meö 
pvi margan 1641S. — Fit. 1. hve möttogr sa es. es vér heit- 
om ä StH. Wögt,. — Fit. 2. sva heitep ér oc endep er helt 
oskodd StH 13314. oc enda eigi pat er ér heitit M^b. 1724. 
— Fit. 3. Huat ero pesser nema stolar scapera sins, oc i pat 
fylke talper es stolar hetta StH. 9 039.

V iötengingarhåttr.

Et. 2. næma pvi heitir pv viö gvös vitni. at mer skal alldri- 
ge skomm at vera P. 19428. — Et. 3. oc se sa enge er 
eige hette neqve gépo StH 5129. Sa es grimr es heite hann 
misevnseme 5210. — Fit. 1. heitem ver geozsco heitom StH. 
5112. — Fit. 3. epa pot eige hefte veremenn StH. 15814.

Boöhättr.

Et. 2. eöa heit hvers manns niöingr ella Nj. 11656. heit 
peim öllum i möti . . . eilifu trausti i peira nauösynjum Mar. 
1391S. — Fit. 1. heitom vér bliplega ok travstlega StH. 5114. 
— Fit. 2. Heiteper oc gialdeper dröttne gupe yprom 5113.

Nafnhåttr.

Titt geresc ypr nü sagpe hann. At hetta a leip fram M])b. 
1723. Nu ma vesa at er spyrip mik hui er scolop heita StH. 5115.

t> ä t i Ö.

Framsöguhåttr.

Et. 1. lit hingat oc se pat sem ec hét pér Str. 4081. pui 
het ek Jarizleifi konungi at ver mundim hingat leita Flb. 2, 13121. 
Ek leidda yör . . . af Egyptalandi a pa iorö sem ec hi$t feör- 



vm yörvm Stj. 3812. hetomc Grimr, | hetomc Gangleri Grm. 
46j__2. eino nafni | hetomc aldregi 48e. hetvmc Dundr fyrir 
pat 548. Hétomc er eigi ßolmynd (forma passiva), heldr gjör- 
mynd (forma activa) = hétom ek. — Polmynd: Deim het
omc ]aa I piopkonvngi Skv. 3, 39r — Et. 2. ver vettom at pu 
mondir coma sem pu hezt Leif. 11522. opro heztv pa er pv 
stett vpp or Jordan M. 19331. pu helldr engan pann skildaga 
er pu hezt br^drum minum Fs. Sud. 2022. nærr ætlar pu at 
finna fodur pinn sem pu hezt honum Finnb. 5823. Ef pu vill 
enda pitt fyrirheit, pat sem pu hezt minni husfru Marthe Hms. 
1, 5438. sa hinn mæte gimsteinn. er pu fer med oc pu hezt 
at syna mer B. 2918. at pu gerer honum skynsæmd, sem (pu) 
hezt T. 1082i). hversu vær skilldim gera pann stad, sem pu 
hetz Hms. 1, 17128. Minnz pu nu ok . . . pins fagra fyrir- 
heitz, pess er pu hetz at vitia min 54020. nu er til pess at 
taka er pu hetz med suardaga Fil. 3, 44918. mvn pü nti 
hveriv pit hetz Nj.O 17123. — Et. 3. drottenn hét vegsemp 
vokondom StH. 6 229. Anna hét spakona 84r Auitus hét 
annarr prestr 20438. Sonr buanda necqvers dö pess (es) hir- 
eneus hét 20621. rikess mapr necqverr sa es eleusinus hét 
2 0 628. (hann) hét pa a nyia leic Mpl. 1322. i peiri van er gvp 
hiet feprvm vorom Ps. 23232. — Fit. 1. ver hæfom eige efnt 
pat es vér hétom gupe i skirn StH, 21221. ver hetom hanom 
trvnadi P. 10327. sem vid hetom hvarr occarr adrom 1104. 
gefum goda gæum at pvi er ver hetum gudi GNH. 6418. — 
Fit. 2. sem it hetop bæpi hiu Gupi StH. 13 228. læidit han a 
brottv or harki oc haska. sem pid h$tvö henni Stj. 36015. — 
Fit. 3. pau héto pvi almotkom gope StH. 1288. peir héto a 
stephanum StH. 2062 Sipan héto a enn sela thorlac biscop 
faper oc moper barnseNs Mpb 138. Héto pa? sipan a en sela 
thorlac biscop 1418. oc tignadv skvrdgod er sva hi^tv Båål oc 
Astaroth Stj. 38120. Abotar pæsser giora sem pæir hiæto T. 
15512.

Viötengingarhåttr.

Et. 1. ef ek heta travsti minv eda vmsjå Nj.O. 26024. Dat 
munda ek ætla ef ek heta Brynjolfr at pu hetir Halluardr 
Flb. 2, 44414. — Et. 2. pu hetir Flb. 2, 44414. — Et. 3. 
Heyrpa ek at heti | Hvinngestr fapir pinn M. 28b12. Jsvngr 



spyrr . . . hvat sa kappi heti er hertekinn var P. 15019. 
Sem ek eftir spvrda . . . hvat hann hieti Stj. 40921. bådo 
hann bes, at hann hétesc hinum hælga Olafe kononge GNH. 
15929. — Fit. 3. hygg ek heti | Hreimr ok Fiosnir Rp. 12g.

Hluttaksorö.

sa er vill heitinn horscr Hm. 633. at hann mundi vera 
hinn likazti Dörölfi Kuelldiilfsyni, er hann var epter heitinn 
Eg. 9818. bau rædduz bann dauda er beim var heitinn SpR. 
1371O. hann hellt allri bæirri sæmd er hanum war adr heitin 1503. 
meban hann costar til heitinnar hvilbar Leif. 6r er heiti 
besso var heitit StH. 12813. guf) haf bi J>ui heitit beim abra- 
ham oc iacob 14019.

Nyislenska.

heiti, heiti; heitum, heitum; hét, héti; hétum, hétum; heitinn.

Nutid.

Framsöguhåttr.

Et. 3. bu heiter ad sa skule ei sia | Daudans Kval Jio fare 
hier fra Vb. 1818. — Et. 3. (Harpagos) heitir honum sinni 
lidveizlu FM. Åg. 259. — Fit. 2. Eru ba$ I>jer, sem heiti® 
Skråmur? Id. 5, 31710. — Fit. 3. en tryggd hvort ödru 
hreinni’ er heita | tvö hjörtu, svo sem Baldurs er KJ. 12423.

Dåtid

Framsöguhåttr.

Et. 1. Sotta’ eg koss binnar kæru | kinnrjddrar, er jeg hjet 
bjer BT. 22318. — Et. 2. Hwsfrw binne hiestu Trygd Vb. 
16824. ad mykia alla Mædu ba I sem mier bu hiest med Eyde 
18039. bvi hjeztu mjer JH. 1928. kossinn kæru minnar | kinn
rjddrar er bu hjezt mjer BT. 22314. — Et. 3. Folked suar- 
ar fagnande | hann fromur Spaamann hiet Vb. 2 629. einn 
saman stod, | augum leiddi j nyja nåtturu | og nöfnum hjet 
JH. 2724. Jdsefus beid beirra i borg jieirri, er hjet Jotapata 
Id. 4, 11418. — Fit. 1. Vid hétum bvi PP. NS. 81r — Fit. 
3. af öllum hug og hiartans Dug | hietu bædi og søgdu Vb.
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17334. Peir hétu nü enn aö nyu aö gera allt, sem skipstjor- 
inn kreföist af peim Rob. 1049.

Viötengingarhåttr.

Et. 3. po aö paö héti svo, aö friöur væri saminn milli land- 
anna PM. Ag. 13327. aö hann Ijeti på vita, hvaö hann vildi aö 
sveinninn hjeti Tang 8 528. Peir vildu eigi gefast upp, nema 
Titus hjeti peim griöum IS. 4, 12916.

Hluttaksorö.

Pannig var Rebekka heitin Isak Tang 1514.

Hjälpa.

Fornislenska.

help, hiålpa; hiplpom, hiålpem; halp, hylpa; hulpom, 
hylpem; hölpenn.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 2. Hvat leggr bu a mot persu, Malce, nema pat eitt, 
at bu helpr per Hms. 1, 43834. bu helpr ollum kristnum 
monnum 1, 50221. Guö, hinn mildi ok miskunsami, er iafn- 
ann helpr biuum mönnum FsRub. 18 349. bu hialpr ok læys- 
ir alla ba er til bin kalla B. 18728. — Et. 3. hann helpr 
ællom sinom monnom StH. 14821. ef eige helpr henne brått 
ibronar læcning 2166. enda helpr honom pat ecki Grg. i. 1, 
9013. oc helpr sua live sino Js. 12814. hversu miskunnsam- 
liga hon helpr öllum beim, er henni piöna Mar. 10618. sa er 
ollum helpr 8 5 229. ok bar med hans modur Mariam, er ollum 
helpr 97921. ef nokkur helpr bér Fms. 11, 19212. oc hælpr 
ecci, hvat sem fyrir ocr er gort GNH. 19430. pæirrar er bæim 
viö hælpr, er vanlvta veröa T. 994. hialpr hann peim wiör 
SpR. 6817. — Fit. 2. Petta er varcvnn mikil segir hann at 
per hialpit monnom vip M. 5838. — Fit. 3. pa hiälpasc pæ 
hiü vel StH 11638. patz peir hialpasc Leif. 128.

IQ V



Viötengiugarhättr.

Et. 1. morgum manni mun likligt ftikia at ek healpi her 
Flb. 1, 236n. — Et. 3. ek man i hendr falla hæi0ingia vtan 
f)v hialpir mer Stj. 41433. — Et. 3. at hann Iiiälpe heim 
sva 1 natihsyniom sem hann villde at guh hylpe honom StH. 
2106. hialpi mer sva guö Grg.i. 1, 8021. at hann komi til 
lids viö ha ok lijälpl heim Trm. 58^. sva hialpi hann Flo- 
vent i hessi ferh Fs.Sucf. 14432. sua hialpi Mahun augna minna 
El. 2510. — Fit. 1. sva at heir søcqve i helvitis diüp. en ver 
hialpemse fyr ihron öra StH. 278. — Fit. 2. Ein er allra 
nor bæn ... at her hialpid hiord ydra T. 40117. ok bihi her 
a medal yöar at her hialpesc GNH. 199. — Fit. 3. at heir 
hialpi hui framarri af hui fé lægligum vmaugum Jb. 20922. ä 
helldr hat at vera at båher hiälpesc StH. 11717. hu villt at 
aller hiallpeztt B. 10019.

Boöhättr.

Et. 2. hiålphu sa er ert i enom hæstom hlutom StH. 1256. 
Hjälp hlh dyrr komingr, dyrum, | dags grundar, Hermundi 
SE. 1, 318m. Saör stillir, hiälp hü snjöllum, | söltjalda, Rögn- 
valdi 3202. Gud og hin heilaga Maria, hialp mer Mar. 66222. 
far hu- enn goöi Vröarkauttr. ok hialp oss viå Finnb. 148. 
Hin sæta iungfru min viör hialp mer Str. 836. herra. hialp 
mer B. 454. — Veik mynd-, hialpa nu lift hiuu ok saal Stj. 
12221. — Fit. 2. ger firir Januar tignar saker at hialpeö 
mannenom ÖHm. 4O0.

Nafnhättr.

hon vill hiälpa ællom heim es hana dyrka StH. 828. at 
hann scylde honom vih hialpa Mfib. 2416. Sigmundr bidr ha 
at heir mundu healpa ser Flb. 1, 54482. er eige megom ann
an veg hiälpasc StH. 61gl. Eige mon hiälpasc sa er feir 
synher sinar 6182. pqII mätti eigi hiälpasc ellegar 9618.

Påtiå:

Framsöguhättr.

I fiessari tid finnast einnig veikar myndir eftir a-flokknum. 
Et. 3. a) halp: hann tok ät höndunum ok halp svä lifi 



sinu at sinni Hkr. 7228. Pat halp beim mest, er ]neir Ölafr 
kendu bå eigi 805s. — b) hialp: sva mykit hialp honum viö 
vårn droten bes hælga mannz arnaöarorö GNH. 1582. Fyrir 
bui hialp honum allz ækki i æilivu livi bat sem hann baö oc 
villdi Str. 2984. Galopin hialp honom allt J>at sem hann matti 
El. 7030. skal su kona vitni vm bera er hialp henne NgL. 
1, 3 0 324. hann hialp hirömanni sinum Hkr. 19528. hjalp beim 
bat mjök Birkibeinum, at sva var myrkt at b0ir kendust eigi 
Fms. 8, 30620. kirkiur vorn allar læstar, ok hjalp beim bat 
ekki 32918. bat hialp beim mest er Olafs menn kenndo ba 
eigi fyr myrkri Erb. 380B. sa hjålp Inga konungi er hann 
svam yfir åna Ks. 2713. — c) holp : sa holp Inga konungi, 
er hann svam yfir åna NiÖ Fms. 9, 2885. så holp Inga kon- 
vngi Frb. 41612. — d) hjälpape: hann hialpabi sva lift sino 
M. 205S8. ok hialpaöi meö bvi lifino at sinni Frb. 323g6. — 
Fit. 2. en ber hulpuö beim eigi GNH. 212w Fit. 3. bvi 
næst hliopo varir menn a skoginn ok hvlpo ser meö bvi Frb. 
46 035. (= Fms. 9, 38212, Flb. 3, 8 224). Veik mynd; i minn
ing Joeirra .VIII. manna sem i aurkinni hialpaduz Stj. 6029.

Viötengingarhättr.

Et. 3. a) hylpe: sem hann villde at gub hylpe honom 
StH. 210g. ef hann hylpi bæim GNH. 15212. ef eigi hylpi 
ber miskunn lausnara mannkyns Hms. 1, 33415. ( = Syn. 
45 320). hugleiddi hann, at bessi maör myndi ofsöktr veröa, ef 
eigi hylpi hann honum Bs. 1, 7O3so. — b) helpi: en hon 
hélpi sva lifi sinu meö einu æpli Fms. 10, 36814. at haska 
mundi von, ef hann helpi beim eigi Hms. 2, 3 9 58. — c) Veik 
mynd: hialpade: farande i raufaöan rosbuk at hann hialpade 
sva sino life T. 26g. — Fit. 3. ef jmu hylpi bæim ÖHm. 
7788. Hann villdi oc at brmör hans hylpizt er æftir hann 
liföu Str. 2 983.

Hluttaksorö.

en ef bn mat ut cumasc, ba ertu holpen GNH. 16028. 
Bjarni hefir sik i skoginn, ok er nu holpinn Våpn. 258. 
waerör hann holpinn af iöran oc kwol er hann b°ür SpR. 
17915. eru beir bå hdlpnir, ef beir få hann Fs. 66n. hann 
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hæver morgum um {tetta holpet Str. 3820. dyrlega hefir pu 
holpit mer 658. honum nar holpit af heilagri Marie Mar. 
534j8. — Veikar myndir: haf pik helldr i fiallinu heilan ok 
hialpadan Stj. 12 224. siöarr var peim sagt at konungrinn 
sjålfr haföi liiålpat peim Syn. 17p vér heföim aldri hot feng- 
it, ef eigi heföi vetrtaksmaör {tinn hjälpat oss Grett. 4812.

Nyislenska.

I nüverandi islensku er fetta sagnord veikt og gengr eftir a- 
beygingunni. Hjå skåldum kunna einstakar sterkar myndir 
ad finnast.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 3. ad pu ert minn pydur Hirder, | pecker mig Sanden 
pinn I og liialpar mier j minne Stiett Vb. 3 339. — Et. 3. pad 
liialpar pier kuad pesse Her, । ad pu hefur Ætlan froma Vb. 
14017. Allra Hæste einka Gud audmiuk Hiertun sæmer, | 
hialpar peim vr huerre naud 15237. — Fit. 3. Nü hjälpa 
pan bæ0i sjöfarendum, pegar peir eru i håska staddir StoU. 
10485.

Viötengingarhättr.

Et. 2. po allt forgange nu | eda so söckua meige, | nema 
sialfur hialper pu Vb. 1432. pu Hershöfdingen fræge | hialp- 
er so vel næge 10225. — Et. 3. hættu pier sialfur huörge j 
voda, I po hialpe Drotten best vr naud 7 028. Hjälpi drottinn 
höndum öllum! JH. 1664. guÖ hjäl pi mér og minum fåtæka 
lyd PM.Åg. I8623. — Fit. 1. Daö getr pö varia veriö mjög 
å möti hans vilja, aö viö hjålpumst aö meö uppskeru og 
hirÖingu å Sunnuhvoli Id. 1, 12315. — Fit. 2. En hiö fyrsta, 
sem piö veröiö aö gera, er paö, aö piö hjålpid mér til aö nä 
aptur skipinu Bob. 1048.

Boöhåttr.

Et. 2. Heptu mig æ af heimskum Dom, I hialpa ad mijn 



sie Lunden from Vb. 46ie. Hialpa pu oss Herran gode 7 628. 
Hjälpa pü mjer, herra Tang. 10719. Sterk mynd: pui ad eg 
vil pau Orden ein | jnna hier liiaJp pu mier Vb. 91„. — 
Fit. 1. Flyturn okkur og hjälpum Giandar Püs. 2, 2372. — 
Fit. 2. Hjälpifl pjer mjer på ofan stigann Püs. 2, 8228.

Nafnhättr.

pä hugsaöi jeg: „nü er gustuk aö lijälpa“ GT. 74r

Däti ö.

Framsöguhättr.

Et. 3. Sterk mynd-. Barg häleit Hera | hlyra pinum | og 
heilum halp hilmis flota OK. 4, 2 358. — Fit. 2. eins og pjer 
hjälpuöuö mjer upp Püs. 2, 8228. — Fit 3. en pä hjälpu$u 
Frakkar og Englendingar PM.Ag. 25026. I Kartago lijälpuö- 
ust allir aö 766.

Hluttaksorö.

Ödrum gat hann hjälpaö, en själfum sjer getur hann ekki 
bjargaö Tang. 1362. Hin sterka mynd er viAhöß i ordasam- 
bandinu aö veröa (vera) hölpimi: En Drottinn bætti dag- 
lega viö söfnuöinn peim sem liülpnir uröu Post.Gj. (Oxford 
1863) 2, 47. oss sem hölpnir erum 1. Kor. 1, 18. bseöi fyr
ir ena holpnu og hina glötuöu 2. Kor. 2, 15.

Hlaöa.

Fornislenska.

hlep, hlapa; hlppom, hlapem; hlöp, hlæpa; hlöpom, 
hlæpem; hlapenn.

Nütiö.

Framsöguhättr.

Et. 3. reynt mun slikt veröa, segir skarphjeöinn, hverr 
grjoti hleör at höföi öörum Nj. 91118. En it horska dyr | 
hiebst aldini Merl. 1, 212. — Fit. 3. Hvnskar meyiar | p$r 



er hlapa spioldom Gkv. 2, 262. sumir taka landtiolldin vpp. 
oc lada i vagna sina Al. I18r

Viötengingarhättr.

Et. 3. vér viljum eigi, at, fjölmenni hladist at, er vér erum 
afklæddir svä gamlir Fms. 2, 1524 v. 1. 1.

Nafnhättr.

par eigu peir at grafa fyrir lunni oc gera röf oc lada ueggi 
fyrir skip sit JI. 31724. pvi skal lada i klofarumi 318ia.

Boöhättr.

Fit. 1. lilödum viö borö å baröa | baugskjöldum Sigvalda 
Fms. 11, 12810. (= Jv. 1108).

Dätiö

Framsöguhåttr.

Et. 1. Valkpstom hlédk vestan | vang fyr merkestanger 
Eg. 175^ — Et. 3. malmr song en lilo]> hilmir | hrekost M. 
200b13. Storulfr hlod heyi Flb. 1, 52 1 80. enda hl60 Helge på 
vöröuna er ek svaf Gisl. 6115. ok svaf ek, meöan Helgi lilod 
vöröuna 1486. — Fit. 1. hlopu ver . . . blåmanna görpum 
Orkn. 30429 (Hlédu vér IS. 1, 1738). — Fit. 3. lilddu skipit 
meö hueiti ok hunangi Eg. 499. Hlodu petta, er pa hoföu 
peir fengit 8621. ok lilddn at grjöti 89g. H16du siöan at 
grjéti 1749. lilopvz modgir | a mara bögo Glw. 7,. Hunndar 
liloduz a hann Fs. Sud. 2184.

Viötengingarhättr.

Et. 3. bratt fra ec hann at hlæpi | hvgprvpvm armoöi Jvd. 
29,. — Fit. 3. vel mætte pess vatna | viggriöande biöa, | at 
hafskiöa lilæde | hljötendr of mik grjöte Eg. 2 9 328.

Hluttaksorö.

Hygg ek, at nærr veri (knörrinn) liladinn af gräuoru Eg. 
50w. Haurg hann mer gerdi | liladinn steinum Hyndl. 102.



Hlaönir våru jieir haulda | ok hvitra skjalda Hkr. 62a1(). ( = 
Frb. 48a33). hla]»in halsmeniom Am. 463. scei^r sa herr fyr 
havari | hla^nar M. 51bss. Gvllkistor sva mioc hla])nar af 
gvlli at Jv. 73ä ( = Fms. 11, 8520). voru bær (o: hendrnar) 
hlaönar hringum gulls til axlar Fas. 2, 472,. margr sa er 
hann haföe ladet sec af guile oc gersimum bottiz engis afiat 
hafa Al. 9312. drifo beir pa til fleire veremenn. oc goto hlaj>- 

ernenom Mpb. 269 ( = Bs. 1, 35084).

Nyislenska.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

hleö, hlaöi; hlööum, hlööum; hlöö, hlaeöi; hlööum, 
hlmöum; hlaöinn.

Et. 3. Haröstjöra kügun, klerka lygi | meö klækjum hleö- 
ur myrkra vigi ST. 11820. guösmyndinni er öröugt um flug, 
begar aldurinn hleöur å hana dusti GP. 1?S. 10328.

Boflhättr.

Fit. 2. hlaöiö upp bälköstinn og kastiö honum ä Püs. 1, 
118„.

Nafnhättr.

ok um borg vora | bröttum hlaöa | håva i hring | hömrum 
bjarga OK. 8, 26810. Hün ein hefir leyfi til aö hlaöa valköst- 
um Id. 5, 3741B. lét Alexander hlaöa garö üti eyna PM.Åg. 
51».

Pätiö.

Framsöguhåttr.

Et. 1. hlöö jeg hverja ^eirra um sig meö fimm külum Bob. 
90ls. — Et. 2. Hlööstu mjer aö höföi | hringum ilmandi 1 
bjartra blägrasa JH. 170,. — Et. 3. Hver vann hjer svo aö 
meö orku? | aldrei neinn svo vigi hlöö JH. 10522. Maörinn
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hlüö sig gulli Püs. 1, 9483. allt af ödru hverju hlö9 svo snjö 
fyrir andlitid å honum, ad liann gat ekkert sjed Id. 5 , 3 7 522. 
— Fit. 3. Å elztu tidum reistu menn upp steina eda hlodu 
vördu bar sem einhver merkisatburdr hafdi ordid Id.SG. 15519. 
En hüsbernur I hlédu karfir j braudi med I ok å bord settu OK. 
1, 542. hibdu Kinverjar grjbtgard mikinn til varnar moti 
fjallabjodunum PM. Ag. 324. ætid fékk eg einn å skip, ef adr- 
ir hlédu JT. 28916. hann skoradist aldrei undan aukastörfum 
beim, er ä hann hléöust Id. 1, 2102.

Hluttaksorö.

Nü er hlaöinn bätur ad bordi JH. 16619. Nü er halr sjå | 
hladinn raunum, | hingat kominn | af hrakningi OK. 6, 942. 
Hår umhverfis | var hlaöinn garör 9, 892. (skip) hlaöin gulli, 
silfri og gimsteinum Tang. 5 926. hü hefur ekki hlaönar smä- 
byssur ä bjer eins og jeg PP. Sms. 17r

Hlaupa.

Fornislenska.

hleyp, hlaupa; hlaupom, hlaupem; hliöp, vth. hlæpa (hliöpa), 
hlypa; hliöpom, hlupom, vth. hlæpem (hliöpem), hlypem; 
hlaupenn.

Nütid.

Framsöguhättr.

Et. 1. ef ek hleyp üt 6r eldinum Nj. 129126. læyp ec um 
morkena æinn saman Str. 3180. nokkuiör læyp ec 3188. — 
Et. 3. (hann) hleypr at gunnari af mikilli reidi Nj. 7 288. 
Biorn hleypr vt siban Jv. 6110. ]oä hleypr Porleifr scvma i 
moti Vagne 11327. Oc læypr vpp oc til ællzins P. 16722. 
Nu læypr hann upp a Sintram 1982B. oc leypr (skridan) ivir 
risann 695. Sidan leypr hvarrtveggi af sinom hesti 109r oc 
læypzt vndan sokn NgL. 2, 3818. En ef hann loeypzt fra 
syslu manni 549. — Fit. 2. mun keisara auduellt at drepa 
ydr, ef lier hlaupit eptir görningum Ubba Fs.Sud. 2628. Fit. 
3. hla/pa beir ä laN d vpp Jv. 7119. beir hlaupa eptir Nj. 87110. 
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ba hlavpa beir begar i mot beim Stj. 41416. ba lavpa i>eir 
af hestom sinom P. 1224. lavpa af hestvm sinvm 126g.

Viötengingarhättr.

Et. 1. villtu ba. segir Eafn. at ek hlaupa a Eyri Finnb. 
48g. — Et. 2. Warazt bu bat oc wanndliga at Jm laupir æi 
snæmma i ät eda dryckiu SpR. 9 7 28. — Et. 3. oc meiri van 
at folkit lilavpi af hingino M. 17812. at æigi laupi hværr 
fyri annan sæm sidlausir mænn SpR. 9 784. — Fit. 1. Nv er 
bat vart rad at ver hlarpimz med ydr ok sarmnom lidi Frb. 
39620 (= Fms. 9, 24826). — Fit. 3. laupi nu fram miklir 
hundar ok rifl Petrum i sundr Ps. 9521.

Boöhättr.

Et. 2. lilaup pü hjer üt Nj. 129114. hlaup bh üt fyrri 
129121. hlaup heim til büdar sem skjotaz Fbr. 889. — Fit. 1. 
hlaupu vjer at hån um fram allir senn Nj. 6 384. hlaupum nü 
at hånum 102ei.

Nafnhättr.

Einarr hafbi bat miok i mali at hann mvNdi hlaupa 6r flocke 
jarlsins Jv. 10926. ek mun hlaupa begar eptir Nj. 129115. bü 
skalt hlaupa fyrri 129llg. bä vildi Uni hlaupast å braut 1st. 
1, 24620.

Hluttaksorö.

Jarl hefir .viii. c. manna fyrir vtan hlavpandi sveina FsRuS. 
957. Eptir betta rida bau vestan tuar saman. ok einn hlaup- 
audi sueinn med beim Finnb. 591:t. spyrr hann af hlaupandi 
monuum at Porkell ok Pora kona hans voru komin i Bolstad- 
arhlid 59lg. sa kømr laupande um fioll GNH. 1263. svaspringr 
upp fyre bæim æinn burstigull, laupande framm millem bæirra 
T. 11521. laupande suæinum 22721. Tueir sueinar hotdu oc 
komet laupande i kirkiuna 2551S.
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PätiÖ:

Framsöguhåttr.

Et. 1. sihan liliop ec vpp orviti M. 191u. enn ek hljép 
hegar undir heröar Porgrimi Fbr. 88g0. er ec lioj) fra her i 
olæyfi ]nnu Fl. 71in ek lilupumzst a brott leyniliga Flb. 1, 
33022. — Et. 3. i>vi (= hvi) hyöptu eigi eptir mér ? Fas. 2, 28 322. 
hvi hljöptu eigi eptir? Örv. 174B. |>u hliopt or klaustran- 
um F. 370e. •— Et. 3. hliop maör at honom Frb. 326. hann 
hliop a miscun konungs Ag. 4618. — Porgeirr hliöp at skiö- 
garöinum Eg. 5614. — Fit. 1. t vår réöu vér til ok hlupum 
å brott 14220. — Fit. 3. eoxn hliépo meh vagnlasse å svein 
necqvern ungan StH 2068. En hann vetti (= veitti) heim 
(o: dipflonom) hat at heir hliopo i svinin Leif. 1010. oc hliopv 
nv vtt å scip Jv. 61lg. ok hljépu hegar vpp til våpna sinna 
Eg. 5612. Hljöpu menn hå til dyranna 14412. På lilupu 
menn frä büöunum Gl. 2772. hä liupu hæir upp aller ÖHm. 
26gø. hæir er til æykianna liupu 27g2. På liupu hæidingiar 
a hesta sina El. 72r heir hliéposc a bravt M])b. 375. (= 
Ps. 128g0.).

Viötengingarhättr.

Et. 3. Pat segia menn, at åsitt borö læpi hvarr heirra Fms. 
10,36420. sat hverr um annan, ef ut hippi (=hlæpi) Fs.Sucb 2124. viö 
hat var buit at upp lypi huröen ÖHm. 3 728. um nætr var sun boand
ans i iarne meö hanum til giæzlo at hann læpezc æigi824. at hann 
lypiz æigi fra honum GNH. 158g0. at hann hliopiz eigi fra 
honom ÖH. 246g2. — Fit. 2. vilda ek räöa yör råö frændum 
minum, at jer hlypiö eigi upp viö frameggjan Hallgeröar konu 
minnar Nj. 4119. (Nj.O. 6122.). — Fit. 3. meö hunda .ii. ha 
sem hui varo vaner at spyria ha menn upp er undan læpezc 
ÖHm.. 82lg. at ei slite heir fylkingarnar oc Hope hegar å 
Serke Al. 67g. Bolli hélt at sér kyrtlinum, at ei hlypi üt idrin 
Ld. 24420 (Ld2. 16228). er hvi varo vaner at spyria ha er undan 
lypisc GNH. 15914.

Hluttaksorö.

væra’k hräha hrühe... ä bak lilaupeuu Korm. 4322. ætla 
allir at fiandinn sialfr se lavpiiin i hann biorn L. 1522O (hann
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ser livar nylavpin var ein scriöa 6910. Ölfuså er ofan hlaupin 
meö is Sturl. 2,1378. var skeinan saman hlanpin Grett. 1792. 
mikit svell var lilaupit upp fyrir austan fljötit Nj. 921M. eöa 
hafa teir lilaupit af landi å brott Eg. 27012. Magnvs brojir 
hans haffti hlavpiz fra konvngi M. 147e.

Nyislenska.

hleyp, hlaupi; hlaupum, hlaupum; hljöp, hlypi; hlupum, hlyp- 
um; hlaupinn.

Nütiö.

Framsöguhättr.

Et. 1. hått å I himinfölgnum stig | hleyp eg skryddur i 
morgunsins roöa JH. 4,. Hleyp eg svo å hlaöiö üt og höfuö 
kerri JT. 28819. Eg hleyp til aö hjålpa honum Pits. 2,29126. 
Et. 3. Hver er gnyr sem gegnum loptiö hleypur? JH. 2lg. 
og hleypur, begar hreppstjorinn | finnur hana å förnum vegi 
41,. sjer aö hleypur, hyggur steypist | hrannaljön å djüpu 
léni 16718. — Fit. S. Pvi (=hvi) hlaupiö ]biö på, burt? Püs. 
1,711S. — Fit. 3. hlaupa Jieir um holur JH. 185lg. hædir 
hlaupa og gnipur JT. 8918. innan i honum hlaupa Jiratt | 
hnettir aörir dag og nått KJ. 154tl.

Viötengiugarhättr.

Et. 3. Ef baö verör | at Ares strjüki | undan botum | ok å 
brott hlaupi OK. 8, 1674.

Boöhättr.

Et. 2. Hlauptu upp å holinn frarna Bob. 1028. hlauptu, 
hlauptu allt hvaÖ pinir gömlu fætur toga PP. Sms. 1598.

Nafnhättr.

girnest margur i vandan sess ad hlaupa Vb. 879.

Hluttaksorö.

er brennheitt blöö | brand i kringum | hart hlaupanda | hver- 
vetna flaut OK. 9. 188,.
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Påti ö.

Framsöguhåttr.

Et. 3. hvi så varö fanginn, er und fossi hljöp, lax hinn 
lævisi JH. 152. hün skelldi aptur huröinni og hljöp burt 292s. 
— Fit. 3. hlupu heir allir meö köllum JH. 29910. ]oeir stööu 
upp og hlupu af staö II. 1, 438. drengir fråleik reyndu hå | 
og hlupu yfir helveg hann KJ. 153r sumir hlupu å eptir hon
um Püs. 2, 8121. hlupu ungir menn römverskir har aå PM. 
■^■9- 548a.

Viötengingarhättr.

Et. 1. fyrir aå faåma pig I füs hlypi’ eg dauåans stig JT. 
12914. — Et. 3. ef Ares | undan stryki | bötum ok böndum | 
ok brottu hlypi? OK. 8, 165g. Nü pötti mér i draumnum, aö 
maörinn tæki til fötanna og hlypi af staö FP. 328. — Fit. 3. 
Eldri mynd'. Knætti-t å lopt hvi | lypta bjargi | tveir ok tutt- 
ugu I traustir vagnar, | p6t,t. hart fram hlypi | ä hvelum fjör- 
um OK. 9, 1165. hvi aö haö væri oröiö sannreynt, aö menn 
tæki viö gjafapeningum, hlypi meö hä fram å Bakka Id. 
3, 8319.

Hluttaksorö.

Minn hå hugur hlaupinn | yfir hafdjiipsins geim | mynnist 
viö hä mey, sem | er mér kærst heim? ST. 135.

Bljdta.

Fornislenska.

hlyt, hliöta ; hliötom, hliotem ; hlaut, hlyta; hlutom, hlytem ; 
hlotenn.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 1. En i haust har er hestar | haghorns ä mö sporna, | 
ték ymisar ekkjum | iöir, hlytk at riåa Hkr. 274 b28 (= ÖH.



55b88). til bessa måls er ec lyt at svara Al. 1278. — Et. 2. 
illt hlytr bu af binni médur Eb. 345, en J>u hlytr betta vand- 

.rædi af at rada Flb. 1, 3 0424. Pu hlytr micklo héra at tala 
viö hann Fs. Su^. 3342.— Et. 3. bar er alt seal endalaust vera 
bat er mabr hlytr StH 8824. enn meiri lytr at svara oc 
giallda bess er bader gera til Al. 1286. en sa beirra seal fram 
telia er hlytr Grg. i. 1, 648. Af syNbom oc af lavstom hlyze 
iamnan syNdrbyke oc bardage M^b. 4420. — Fit. 1. Fimte 
er frobleics geisle. J>a hlibtom ver bann. ef vér viliom cost- 
gæfa at vita sem flest StH. 24g0. bviat ver hliotom alt illt 
af peim (galdrannjnnom bessom) i borg varre M])b. 11510. Nå 
hljotum vit at skilja bædi samvistu ok vinfengi Bs. 1, 4088. 
ef hann nær oss, ba liotum vær allir dauda! El. 112r — 
Fit. 2. bvi at bat veit ek görla, ok man bat at bezta kosti, 
at béi ätta bandamenn hljotiö hälft Melsland Band. 30,. — 
Fit. 3. af honom hliota aller brifnob StH. 8 323. enn b<> mun 
ek satt frå segja, at fleiri hljota af hänum illt enn gott Nj. 
11549. af honum liota aller båtnad GNH. 101x. oli englafylki 
liota nomn af bionastu sinni 181e.

Viötengingarhättr.

Et. 1. Pat må vera at ek hljéta gæfu af göfgum frænd- 
um minum GI. 546. — Et. 2. En bat man eigi undarligt 
bykja, bö at jm hljötir eigi mikit happ af mér Grett. 8514. 
ma bat kalla at bu hliotir betta mest af mer Flb. 1, 5658V 
mer byckir meiri von. at bv liotir bann Ivtinn er osigr heitir 
P. 10627. — Et. 3. hvargan yckarn haconar jarls man hann 
spara til ad hliote üforna (= df^rina) Jv. 97gl. er mér bat litt 
at skapi at hön hljöti ord af ber Fbr. 30xl (= Flb. 2, 1492). 
— Fit. 2. bu scalt i fridi vera oc engi mæin rædaz, nema 
vit liotim badir El. 1148. — Fit. 3. at allir lio ti iammikit 
af El. 271X. at bü takir bat upp, at minnst vandrædi hljotiz 
af Nj. 11561.

Nafnhåttr.

Pa mono beir hliota ena iQgsto hivti sem beir agirnasc 
Leif. 1428. mantu hliota at deyia med mer Al. 12920. hann 
Qvar ecke vm at hann myni liota sigri at rada 13 628. svå
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Hzt mér å benna dregil, sem enga frægd munak af liota SE. 
1, 11019. enn bh mun hjer margs manns bani af hljbtaz Nj. 
587P

Hluttaksorö.

Hl,jötaii(ll er haft sem nafnord l skaldskap: Sverds hafa 
slikar byrdar | (sanns nytr hverr vid annan, | Haraldr skiptir 
sva heiptum) | hljötendr er sér brjöta Hkr. 626 b15 (= Frb. 
253b10). vel mætte Jess vatna | viggridande bida | , es hafskida 
hlæde | hljötendr of mik grjdte Eg. 29327.

Datid

Framsöguhättr.

Et. 1. Hlaut ec af hravbung sciota | hlyri m^r in seyra 
M. 10221. ef bh vill gera mjer sæmd nakkvara fyrir hrak- 
ningar bær er ek hlaut i Norvegi Nj. 9198. — Et. 2. Öbarfar 
unnostur åttu — hlautz af annarri örkuml Fbr. 407. (Fil. 2, 
15510 hlauzst). Vel er bat er bh hlauzt slikt af konungi 
Hkr. 45520. bv lavzt ÖH. 1913S. — Et. 3. Ti) micla garz 
for hann oc hlaut bar mikla tigN Ag. 884. Oc hlæt sending- 
ina så er styrbe Jv. 11827. Egill hlaut at leika vid suein 
bann, er Grimr hét Eg. 122ao. ülfr hlaut at greida fjeit allt 
Nj. 6013. sva mykla miskunn laut hann af gudi B. 261S. sid
an taki hverr bat er lavt B. 102lg. Skjold bar ek heim frå 
hjaldri, | hlauzk mér til bess, gauzkan Hkr. 542a2. var lut
ad um, hvårum megin vågsins standa skyldi (kirkjan), ok 
hlautzt fyri nordan Bs. 1, 20„. — Fit. 1. hlutum mer stör 
ardæfi Al. 16512. — Fit. 2. ok sokngædir sidan | snjallmæltr 
hlutud allrar | , hér lysi ek veg visa | , vald framkomit aldar 
Fms. 10, 11017. — Fit. 3. bo hlutu bat margir Flb. 2, 16434. 
ba er vel ef beir vilia ut ganga er lutu NgL. 1, 4720. i 
hæfnd bæirra swika er menn lutu af funni flærd oc blidu 
SpR. 13916.

Viötengiugarhättr.

Et. 2. en um bat vilda ek at min åkvædi stædist, at bh 
hlytir bvi verra af fedr junum, en Oddr hefir af mér hlotid, 



sem hefir meira i hættu en hann Eb. 34lg. fyrir hvi hon 
hefdi tolat at pilagrimr hennar hlyti voveifligan dauöa Hms. 
1, 55188. enn eigi vilda ek, at tat hlytiz af mjer til Nj. 7591. 
— Fit. 3. en tat væri vili minn, at ter hlytiö allir illt af 
mér Eb. 349. Pat mynda ek vilja, segir hrappr, at it hlytiö 
af mjer mest illt Nj. 8869 (Nj.O. 133J. — Fit. 3. oc (man) 
tyckia ta bézt at batir hlyte Jv. 9782. heldr vilda ek vera 
iigildr, enn margir hlyti illt af mjer Nj. 10981. Eingi mann
drap vilda ek at af mer hlytiz Fs.Sud. 2723.

Hluttaksorö.

Peir er skirn hafa lilotna Lv. 122. ta seal tingat hverva i 
ta kvisl oöol sem loten ero NgL. 1, 9418. en litit etla ec tie 
af honom hafa hlotit M. 37g. eta nefnir i annan dom cn hann 
hafi hlotit Grg. i. 1, 398. ta hofom ver tat alt af henne 
hlotet StH. 612. at vér megem tå georr skiliahveria miseunn 
ver hofom lilotet af beim 164. oc hvgsaöe meö ser hvar sa 
micle craptr er hann haföe lotet mette leynaz Al. 12128. Sva 
var oc um aöra postola oc guös vini er lut hoföu af lotet 
GNH. 12 926.

Nyislenska.

hlyt, hljöti; hljötum, hljotum; hlaut, hlyti; hlutum, hlytum; 
hlotinn.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 1. Ein sit eg inni | og annast hlyt | kafloöna hvolpa 
JH. ISS!;,, jeg hlyt aö birta tjer hugskot mitt Hits. 1, 8828. 
Pä hlyt eg aö segja, aö eg sje allra manna ofarsælastur 2, 
1351B. — Et. 3. å tä götu, j er tü ganga hlytur JH. 998. 
Pü hlytur aö vera furöu skapharöur Püs. 2, 9318. Paö er 
nü trent i råöi tessa manns, sem tü hlytr aö hafa allan viö- 
bjoö å EP. 1515. — Et. 3. mitt å köldum bana stig | hlytur 
aö slokkna lifiö ljösa JH. 24016. Paö hlytur aö veröa okkur 
til göös Blk. 3180. hann liggur tüngt haldinn, og hlytur aö 



deyja 8215. Pö aö reitt sje höggiö hått, | hl/zt hé stundum 
af hvi smått KJ. 1531C. — Fit. 1. og huad vier hliotum 
lijda I Hatur sie ei nema Bate Vb. 35S1. nu vier Nidiar heirra I 
niotum Christs og had hliotum 4325. ef vér å honum hljöt
um færi JT. 6224. binda hau sår, er benja fyrir vendi | ibar- 
daganum, vinir, hljötum viö GT. 3116. — Fit. 2. Pjer 
hljötiö aö vita, hvar hann er Püs. 2, 196,.,. meö f)vi möti 
hljötiö fuö aö lenda i klöm Tyrkjans TJ 2, 104a. På hljötiö 
hér aö gjalda jåyröi til hess, aö veröa konan min PP.NS. 4519. 
— Fit. 3. Miklar hljöta syndir minar aö vera Püs. 2, 88gl.

Viötengingarhåttr.

Et. 1. so hliote eg vist med slijkum Vb. 9711. Til Fögru- 
hliöar mig hvetjiö hiö, aö harma-frö ég i kyrkju hljöti Jd. 1, 
1114. — Et. 3. Stiornar valldenu stondum ecke a mote, | 
strangan Reikning tru eg had gjallda hliote Vb. 87g. Fjærri 
fer hvi, svaraöi eg, aö eg vilji aö nokkur hljöti 6næ0i eöa 
skaöa af mjer Püs. 2, 1259. Hljötist af hvi haö sem guö vill 
1, 18,. og hljötist illt af, hå skal haö lenda å mjer 2, 32414. 
— Fit. 1. Liö sæll til ljössins staöa | , ljufasti brööir kær! | 
hö harma hreggi baöa | nü hljötum kinnar vær JT. 162,. aö 
vér séum ennhå i syndum vorum og hljötum aö lokum fyrir- 
dæminguna FP. 8719. — Fit. 3. Heims Illgiørder tru eg ad 
straffast hliote Vb. 8628. en hverfa hljöti | horskir biölar | aptr, 
erindi | ekki fegnir OK. 5, 129.

Boöhättr.

Et. 2. hljottu hreytt æ værd svo væra | , sem var mér 
hessu sinni léö JT. 13928. Hjartans harma minna | hljöttu 
skyldugjald ST. 137lfl. — Fit. 2. Langlijfed og fastan Frid | 
og Føgnud hlioted bæde Fö. 173ir Heliarpijnu | hlioted so 
fyrer æded liota 19 826. Og hessa yndis, hessa frelsis njötiö

I og har meö blessun guös af hæ0um hljötiö JT. 2362.

Nafnhåttr.

Par sem var min vagga | vil eg hljöta gröf ST. 102s. Auö- 
maöur så, er um jeg kveö | , aftökustaö hann hljöta réö GT. 
10510. af hier og hina afkvæmi skulu allar hjööir jaröar-



innar hljöta blessun Tang. 17,. fit mun af bvi hljötast 
11., 1,25,.

Påtid.

Framsöguhåttr.

Et. 1. Herdar hve fagrar | hlaut jeg ad lita BT. 24216. ef 
ek brautir allar | , er ek bola hlautk | at rögna rådi, | rekja 
vilda’k OK. 7, 1026. Mig hefir vilt bitt veila skin | , en vörn 
eg hlaut möt illu ST. 181,. Hlaut jeg bvi ad taka bvi, sem 
aö höndum bar Pus. 1, 1128. — Et. 2. Pu hylli bjödar hlauzt 
JT. 24g. Varst bü of gödur | vorum heimi | og hlautst bvi 
ungur I inndælli vist? JÖ. 7 823. — Et. 3. til hinnar ungu | 
athvarfslausu | sem mitt hjarta hlaut JH. 189. sjålfur hann 
elsku I nær engra hlaut BT. 76B. bå Skåld-Hrafn fljodid fagra 
hlaut I hve fölnud syndist hlidin ST. 2339. Scipio hlaut einn
ig ad reyna hverflyndi hamingjunnar PM. Åg. 7420. Pat af 
heipt hlauzt | håskasamlegri | meyjar Ginnregins | ennar glö- 
eigu OK. 3, 64,. svo grimmlegt strid hlauzt örnum af | beim 
itra Borgarsvani ] , ad loks beir bördust handan haf, bar hvor 
vard annars bani ST. 234,. Hlaut Abena Attiku Stoll. 97,. 
Fit. 1. Hlutu vér margir | of Helenu sök j at foldu falla | 
frægir kappar OK. 11, 219r På einn mått bæta bezt | böl bat 
er hlutum mest GT. 41lg. Vér hlutum ad dåst ad inum gamla 
manni Id. 1,1984. Fit. 3. ad hnoda saman röngum lysingum å 
landsmönnum, sem beir hlutu sjålfir ad vita manna bezt, ad voru 
vanbakklåtlegar Id. 4, 9314. Gydingar . . . hlutu ad taka sér 
nærri, ad sjå hin skadlegu åhrif, sem veldi Römverja og sam- 
vistirnar vid bå höfdu å bjödina 102ls. jafnvel konungar og 
keisarar hlutu ad audmykja sig fyrir beim (påfunum) Tang. 
1586.

Viötengingarhättr.

Et. 3. bogar mönnum för ad skiljast sä sannleikur, ad hverr 
madr hlyti eptir daudann ad taka umbun eda refsingu fyrir 
breytni sina å jardriki Stoll. 1929. Hann böttist sannfærdur 
um, ad fyrir vestan Atlantshaf hlyti ad vera til afarmikid 
land PM. Åg. 16729. bött hann hlyti ad vita, ad vindåttin gat 
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ekki veriö nema ein lb. 1, 16317. annars hlytist ilit af hvi, | 
ef mistakast kynni aö fela BT. 4218. —Fit. 3. a) eldri mynd 
hlyti: Vatnid ætti hannig aö miklu aö ausast upp af 
själfu sér, har sem ärnar hlyti aö vaxa viö haö Ib. 2, 969. 
haö i>ötti ekki umtalsmäl, aö allir hlyti aö fä barnaböluna 6, 
10822. råögjafinn sagöi, aö hinar fegurstu fyrirætlanir hlyti aö 
fara aö forgöröum 20319. — b) yngri mynd hlytu: var haö 
ålitiö själfsagt, aö stjörnendrnir hlytu aö standa andvigir heim, 
er peir ättu yfir aö räöa Mill. 218. heir hlytu lika aö hata haö 
flest, sem samhegnum heirra væri hnossa kærast Skir. 87, 196. 
mjög hötti tvisynt um, hvort friöarreipin hlytu ekki aö slitna 
2327. yfir hetta riki... hlytu heir aö skjöta skildi 6618. en 
heir, sem engan skilding eiga..., hlytu aö deyja ür sulti 
PP. Sms. 127,. kvaöst hann nii eigi geta aö gert, hé dregla 
og öspektir hlytust af Püs. 2, 19484.

Hluttaksorö.

På syslu hefir hann hlotiö snemma Stoll 49,. heir geta ekki 
annaö enn hlotiö aö sjä hana FP. 1038. hær hafa hlotiö aö 
veröa mjög svo eptirbätar manna sinna Ib. 4, 38221. mundir 
hü fyrir laungu kominn i grjötstakk fyrir slysin, sem af her 
hafa hlotizt 11. 1, 632a.

Hlæja.

Fornislenska.

hlæ, hlæia; hlæiom, hlæem; hid, hlæga; hidgom, hlægem; 
hlegenn.

Nütiö.

Framsöguhättr.

Et. 2. Hfyra hv af hvi I heiptgiorn kona Skv. 3, 318. 
enn hvärt er sem mjer syniz — hlær hü? Nj. 13018. Et. 3. 
mér hl§r at hvi fori (= mær hlær at hvi færi) M. 52 b28. 
hlær mer hess hvgr Jv. 8227. — Fit. 1. hu teir oss §ravera, 
er ver gleymum eigi eda hfygium med galausum monnum 
Hms. 1, 28718. — Fit. 2. 0 hosson yhr er hleej StH. 60ir 



bikir yör vel komit målinu yöru er bér hlæit svå mjög GI. 
1164. — Fit. 3. At boborbe mino hlgia licnesce b^ er ger 
ero ér tre Mjb. 4518. oc hleia menn at honom M. 9421. aller 
horföu a oo hlæia at honum Finnb. 9g. hlæja hliöir | viö Hall
stein! 1st. 1,22414. Sem Nordmenn sia konunginn falla aa bak, 
hlægia beir Mar. 9249.

Viötengingarhattr.

Et. 3. buiat uær uilium æigi at fiolmenni hlei at oss Flb. 
1, 3838. (hlæi Fms. 2, 152J. — Et. 3. en ekki bykki mér 
bat hlægilegt, bö at beir sveinar hlæi at bvi, at bü sitir rnjott 
og gniiir saman lærum biuum Band. 3816.

Boöhåttr.

Et. 2. at hår om bvi | hl§bu aldregi Hm. 134e.

Nafnhåttr.

hlæia eige at gomlom mannæ ne vanheilom StH. 10326. at 
eige bori abrer lerisveinar miner at hleia at mér Mjb. 9210. 
toku ba allir at hlæia at honum beir er uærr voru Flb. 1, 
2859. (= Fms. 1, 28227). frændr njåls slikir sem borgeirr er 
munu eigi hlæja fyrr enn nakkvat er hefnt brennunnar Nj. 
13618. sa engi maér hann hlægia fyrr enn ba Hms. 1, 30019.

Hluttaksorö.

Konvngr svarabi honom hleiandi M. 387. var hann iafnan 
hleiandi vib bvi er beir melto 402. oc spuréu hlæjandl allir 
Bs. 1, 38-p Hann fagnaéi henne leiandi ÖH. 7817. hlæiandi 
af beirri giedi ok fagnadi sem hann haféi fengit Stj. 115so. 
Hleiandi Vazlvndr | hofz at lopti Vkv 29s (= Vkv. 38,). er 
hon gratandi | goréiz at segia | bat er hlpiandi j hælba beiddi 
Br. af Skv. 15, Hleiandi Gvdrvn I hvarf til scemmo Ghv. 7r

P å t i Ö.

Framsöguhåttr.

Et. 1. Eigi hid ek Stj. 11910. - - Et. 2. Hvi hlottv nv
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segir konungr M. 10425 (= Fms. 6, 39021). hitt er sannara at h» 
hlott Stj. 11912. en hu har j mot hlott hædiliga Flb. 1, 32 125. 
hvad kom her i hugh, er hu hlott Hms. 1, 39426. — Et. 3. En 
annarr . . . hlö at honom StH. 17481. Diacninn gerhi eigi 
fara oc hlo at mali byscops Leif. 9410. inn forni fiandi com 
at honom oc hid 14610. oc hlo hann at fiolkynge hans M])b. 
928. lerisveinn hans hlb at honom 92,. ha lo Velent P. 98w 
ha lo konungsdottir 2278. — Fit. 3. heir Mögo oc mælto 
StH. 1729. oc hlbgo Gyhingar at honom 17312. heir hlogo svä 
at honom, sem at baNdingia M])b. 64B. ha hlbgo cristner menu 
7117. heir... hlogo at henne 88^. (hæir) logo at ÖHm. 7521. 
(heir) settu hat (hpfuöit) a hufur upp oc hlogu at Flb. 2, 166^ 
Af heim uoru heir nockurir, er hlogu fast Mar. 5398g. hlogu 
heir oc skutu at hessu helga klædi 92313.

Hluttaksorö.

hleginn var hann, at hann leysti oss fra diofla hlatri 
Hms. 1, 28321, En iarlinn kunni hesso hvi verr, sem hann sa 
sik meir hleginn 43589. Sara ottadiz ha oc nitadi at hun 
heföi hlegit Stj. 11910. hefl ek aldri fyrr hlegit, siöanhüvätt 
hräinn ä markarfljoti Nj. 13015.

Nyislenska.

hlæ, hlæi; hlæjum, hlæjum; hlö, hlægi; hlögum, hlæg- 
• jum; hlegit.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 1. jeg hlæ aö hvi, sem asninn okkar sagöi viö nautiö 
Püs. 1, 172i. — Et. 3. a) hlær: Jeg vil vita, aö hverju hü 
hlær Püs. 1, 1728. hvi hlær hü svo griöarlega? 2, 10682. 
Vordag hü hlær JT. 1235. hvi (— hvi) hlærøu ekki, herra minn? 
JH 17221. — b) hlærø: Enn ertu ekki aö gjöra aö gamni 
hinu, hü hlær 3? FP. 70lo. — Et. 3. hvilir ä blömabikar, | i 
blænum hægt er kvikar, | og morgunroöa möti hlær KJ. 8015. 
Af öllu bläu, brüöur kær! | hiö bezta her i auguin hlær ST.
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66s. Sakleysid grætur, grimdin hlær 11815. Hvi hlær Sara? 
Tang. 1182. — Fit. 1. Vjer hlæjum ad Kinverjum AuSv. 
496. — Fit. 3. Hannig eykst hlåturinn, pangad til Jæssir tin 
büsund åhorfendur hlæja allir i einn IS. 4, 5918. medan jord 
og himinn hlæa | hvort möt ödru gegnum tår ST. 2136. hyrt 
med glösum hringja, | hlæa, dansa, syngja 2515.

Viötengingarhåttr.

Fit. 3. Håar bler moti hlæi | heiöar um nordurleidir 
BT. 1291V

Boöhättr.

Fit. 1. Hlæjum enn og syngjum | og å haf leitum JH 242g.

Nafnhättr.

a) hlæja: eins og Bidlund mun hafa (åstædu), til bess ad 
hlæja ad Åstridu FP. 249. og heimrinn ték ad hlæja strax og 
flissa JÖ. 5912. —b) hlæa: Kaupmadur Ijet hana skilja, ad 
hun yrdi ad låta sjer nægja med bad, ad heyra hann hlæa 
Püs. 1722. — c) hlægja: Heldur vil eg hundr vera’ | og 
hlægja ad tungli JT. 2704. begar soldån så hann, gat hann 
ekki ad sjer gert ad hlægja Püs. 2, 1068. Hanin Alraschid 
gat ekki ad sjer gert ad hlægja ad hotunum bessum 113r ad 
menn værn farnir ad hlægja ad honum 13281. gat hann samt 
ekki ad sjer gert ad hlægja ad gamanyrdum konunnar fögru 
245gl. gat kaliflnn ekki ad sjer gert ad hlægja 32280. Astrida 
hafdi bvi ekki gilda åstædu til ad hlægja ad Bidlund FP. 248. 
hann Ijet bar vid sitja, ad hlægja ad Vespasianusi fyrir hræd- 
sluna IS. 4, 1131S.

Myndin hlæja er hinrétta; g a ekki aS vera i neinni nü- 
tiSarmynd. I påtlS å g aS standa l fleirtölu framsöguhdttar 
og l viStengingarhætti.

Hluttaksorö.

a) hin rétta mynd hlæjandi: Pü ert skyrleiksbarn, sagdi systir 
min hlæjandi JH. 24712 hvar virdar beygi stirdir | hvessa bak- 
mælgi hvassa | og hlæjandi lydi rægja BT. 18210. — b) 
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hlægjandi: Hlægjandi gekk | honum möti | Antinous | ok til 
orda tök OK. 2, 134r (hün) hældist um hlægjandi vid Bid
lund FP. 2319. sagdi majorinn hlægjandi Ib. 6, 24531. (hann) 
horfdi å karlinn hlægjandi Püs. 2, 313,.

Datid.

Framsöguhättr.

Et. 1. Jeg gerdi ekki nema hid Ib. 2, 5Olo. Et. 3. bad er ecke 
so, bu hloost 1. Mös. 1815. (Gubbr. biblia). Ef pu ekki med- 
gengur begar i stad, ad hverju j)ü hlöst Püs. 1, 1780. — Et. 3. 
a) hid (hin rétta mynd): hid hün å himni JH. 169!- medan 
ad sol i heidi hid 19918. en allt af jafnt um æfi langa | aldan 
i binu dj tipi hid KJ. 3118. Svo mælti hann og hid i kampinn 
dått 15014. unz loks ür hiimi laukst upp vegur bröngur | ad 
ljösri dæld, er sölbjört vid mér hid ST. 4113. Manegmorgun- 
sunna | mærust begar hid 10010. En begar mér ljömandi lifs- 
morgun hid, | hve langt syndist skeidid ad vera! 1796. Sidan 
hoppadi hann i håa lopt, hid og söng og dansadi Hob. 949. 
Dad er manna sidur, sagdi kerlingin og hid vid Ib. 4, 39520. 
— b) hldg: hldg joä Herteitur | huga öllum JT. 5223. ]aa hldg 
Ingiridr Ib. 1, 6 7 22. hann studdist upp vid ölnboga og hldg 
7 228. — Fit. 1. Hldgum vid ä heidi JH. 1707. — Fit. 3. a) 
hidgu: hidgu hlidar | vid himinljösi JH. 277. hidgu bå hædir 
og laut JT. 149. hann andlitinu alla breytti’ å vega, | å alla 
stardi’ — og sifelt hidgu beir JÖ. 59la. bå hidgu bær og 
hlökkudu til GT. 12 328. Allir sem vidstaddir voru, hidgu ad 
honum PP. Sms. 1738. Då hidgu sumir i hopnum lb. 1, 87ir 
en beir hidgu ad honum Tang. 1228. — b) hldu: hldu am- 
båttirnar dått ad bvi Püs. 2, 819. hldu margir ad Alnaschar 
9328 Hldu bau bå dått 31320.

Viötengiugarhättr.

Et. 3. (hann) skældi kjaftinn eins og hann hlægl Ib. 1, 734. 
— Fit. 3. a) hlægl: af giedi’ og äst vor hjörtu hlægl | him- 
insins dyrdar unun seid KJ. 1261. — b) hlægju: Heldurdu 
bad yrdi skemmtilegt fyrir mig, ad geta hvergi komid, svo ad 
menn hlægju ekki ad mjer GP.PS. 5117.



Hluttaksorö.

alvarleg spæta j>ar i næsta tré haföi hlegiö 13. 1, 376.

Hnafa (= höggva?).

Fornislenska.

Af jessu sagnor3i, sem vir3ist hafa hneigst eins og grafa, 
finst nü a3 eins fåtidarmyndin hnof: a[)r ek hnöf | hofvj) af 
Niflvngom Ghv. 12B. Hin sama mynd finst l nyislensku-. Hnöf 
(= skar, særfli) hjarta vort | hugar kviöi OK. 11, 35.

Hniga.

Fornislenska.

hnig, hniga; hnigom, hnigem; hné, hneig, vth. hniga; hnigom, 
hnigem; hnigenn.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 1. en mann mun ek hafa fyrir mik ådr ek hnig at grasi 
G. PiSr. 37820 (Ld*. 2552g). — Et. 3. j>a er prestr hnigr til 
hégre haNdar hia alltera StH. 1262. sva sem ande hnigr efster 
vilia guj)s 19 734. hnigrat hilmir fregri M. 121r hnigra sa 
halr fyr hiorom Hm. 1586. Hün hnigr j>å aptr i stölsbrüöun- 
um Fas. 2, 2231S (Örv. 1078). ba nigr brätt mann- 
fallit i heira liö Al. 13821. nigr hann nu aptr at j>vi 
micla tre er stoö at bake honom 14725. — Elt. 3. jieim er 
hniga vilja til hans vinåttu Fms. 8, 239„. at skiliaz eigi fyrr 
viö petta mal, enn aörir hvärir hniga fyrir öörum Nj. 1249. 
allir niga til hans swa sæm til guös SpR. 126gg.

Viötengingarhattr.

Et. 1. bat skulu bér til eiga at segja, åör en ek hniga i 
gras, at ek nenta at visu at neyta vapna Ist. 2, 3 664.



Nafnhättr.

tre teer at hniga | ef heyggr tåg vndan Am. 735. oc bi a 
hann helldr til var at hniga en ydar Stj. 5402B. hann lét Half
dan i hiriga at velli Fas. 2, 27914. (= 5512). enir hesto turnar 
hava nu nvmet honom at niga Al. 9012.

Hluttaksorö.

at nigannda dæge SpK 163. Girardr var nü mjök hnig- 
andi, svå at hann haföi hundraö vetra sins aldrs Km. 16219. 
hann er med hmganda yfirbragdi 54224.

Påtid.

Framsöguhåttr.

Et. 1. Hnecab ec af f>vi | til hialpar ber Og. 10r — Et. 3. 
a) eldri mynd hné: hne fyr eggio | obiobar lid M. 211b24. 
hne hersakyn 213 a26. enn Hambir hne | at hvsbaki Hamd. 314. 
Hne hans vm dolgr | til hlvta tveggia Skv. 3, 23r hendr oc 
harfvb I hne a annan veg 234. (hann) hné vp at hallar vegg- 
inom Jv. 1425. ok hne margr madr firir honum Flb. 1, 19 328. 
höfudit hné af honum Sturl. 2, 972. — b) yngri mynd hnéig: 
ba hneig hann Åg. 5118. (= Fms. 10, 4008). Emundr hneig 
honum ÖK 8 520. (= Hkr. 31423). hann hne(i)g vp at dynon- 
um M. 605. (= Fms. 6, 2809. Flb. 3, 350g). (hann) hneig ba 
upp at hallaruegginum Flb. 1, 10612. at ber vissut eigi, hvat 
manna hann var, så er ydur bjonusta hneig til Fms. 8, 2121. 
oc neig mykell fioldi ængla til hans SpK. 135s. — Fit. 1. 
adrar våro | ocrar specior, j er vib hormvg tvår | hnigom at 
rvnom Gkv. 3, 48. — Fit. 3. hnigo .vi. tigir M. 157a2B. ba 
er Vindr hnigo 2122. hnigo hringvibir | hvarratveggio 212 b8. 
hnigo menn i gny gvnnar | gagis fyr strengiar hagli 235b12. 
hnigo heilog votn | af himinfiollom Hund. 1, 13. Hnigu 
fjandr at glym Göndlar | grams und arnar hramma SE. 1, 
420b. Yard iafnan beirra hlutr betri er til hans hnigu Fms. 
8, 47lg (= Ks. 21n). hnigu beir bar bådir fur bvi vapni Isl. 
2, 365e foru bar til er uotnn hnigu til vestrættar af fiollum 
Flb. 1, 2 1 983.



Hluttaksorö.

Hann geröiz hä helldr hniginn at alldri Eg. 1225. kuetzst ha 
vera hniginn j alldr Flb. 1, 53824. hann var... hniginn at 
alldri 2, 456e. nü er fyrir oddum | jarlmaör hniginn Nj'. 
157182. var hurö hnigin EP. 265. hon (huröin) uar greyft j 
stokk ok hnigin æigi allt j klofa Flb. 1, 258gl. ok var hnigin 
hurö å gått Glsl. 2918.

Nyislenska.

hnig, hnigi; hnigum, hnigum; hné, hneig, vth. hnigi; hnig
um, hnigjum; hniginn.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 1. Blunda vil jeg i bärum hintim, | hä bleikur loksins 
hnfg jeg när KJ. 3118. i gröf jeg hnfg | än hluttakara Ö8. 
422. — Et. 3. hnigur hün höglega JH. Ul6. skäldiö hnigur 
og margir i moldu | meö honnm büa 11719. fyrir hinni hægri 
hönd I hnigur auömjük i duptiö min önd 20822. illviljuö eitur- 
kind hnigur | afivana meiöar aö röt ST. 5312. har sem aö eyglö 
i eldskyum hnigur | eilifa mööirin skauti hig fal 84v hnigur 
miös-vetrar-söl KJ. 36s. hegar nautiö heflr fengiö banasäriö 
og hnigur niöur 13. 4, 5 528. — Fit. 3. hniga heir ä haust- 
kvöldi I hjervistardags JH. 1129. algildir i oddahriö | yngissvein- 
ar hniga bleikir JT. 180lg. særir hvi hjartaö harmur, | hniga 
af augum tår KJ. 410. Hvi hniga tårin heit svo ött | nü 
hennar augum frä? JÖ. 190ls. hvi fölnuö laufin hniga ä bleik- 
an beö 13. 1, 31115.

Viötengingarhättr.

Et. 3. en ekki, aö hün aki um himininn eins og Helios og 
hnigi niöur i vestrinu Stoll. 8913. Pott hnigi söl aö svölum 
hrönnum KJ. 986. hött vinur hnigi lik aö läöi 9819. Og pil
grims hné sem hnigi, | hä helgan engil sér ST. 37,. blådögg 
å hitt blömsturskaut | bliöheims-sala hnigi ÖS. 121S. og jafn- 
vel ekki hött nautvigamaöur hnigi niöur örendur 13. 4, 542. —

15 a
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Fit. 3. pött harma-tårin hnigi’ (prentaS hnigi’) um kinn KJ. 
517. Hjer J)6tt hingt tiöum | af harmi vakin striöum | beizk 
og höfug tregatår 8121.

Boöhättr.

Et. 2. Hnig nü höglega JH. 7721. 78r hnig pü aö hvilu 
7810. Hntg pvi hoglega 79„. Hnfg mér i faöminn, elskuÖ 
yndisvera ST. 27,.

Nafnhättr.

Hversu mätti | ä haeöum G-ilboa | hniga til heljar | hraustur 
Jonatan? BT. 3717. E>å lét hann beiska | undan bruna hvolf- 
um I harmdögg hnipinn (les hnipinn) | hniga niör OK. 4, 664. 
Aö svo mæltu lét hann hniga hiö preytta höfuö Elk. 7 230. 
hann ä aö hniga aö velli i bloma æsku sinnar Stoll. 1O38o.

PåtiÖ

Framsöguhättr.

Et. 1. Flåråöum manni I i faöm eg hneig JH. 2202. — 
Et. 2. er aö hjarta mér töfrandi hneigst pü i draum JÖ. 
127lg. — Et. 3. a) hné: HreifÖist land af helgum snortiö 
fötum I hnje på söl um öldugarösins bak JH. 1X1. paö var vin
åtta I sem å vængjum friöar | hnje frå himni 3021. Af himins 
hvolfi I hné på niör | svipljött svartnætti OK. 5,1406. (= 12,1516). 
ok hann i ömegin hné 5, 2174. mildan er hné til moldar | mann- 
baldr vorrar aldar JT. 14821. Hné par til hauöurs | hyrleg- 
ast blom 1592. Viö sätum einatt saman eins og brædur, | på 
sölin hnje og myrkriö feröist ä GT. 30ie. Hvi, sem aö Is
land ekki meta kunni, | er Island svift; pvi skåldiö hné og 
dö 1684. på var jeg barn | hjä brjöstum mööur, | er faöir 
hnje aö fbldar-skauti KJ. 1520. og eigi hnje hans bana-blöö | 
å bliöa ættar-stor0 133,. på hnje af öldungs auga tår 1353. 
hann hné niöur aptur meö andvörpum Bob. 932g. — b) hneig: 
hin ågæta Afrodita hneig i kjöltu Diönu II. 1, 11622. aö 
sveinsins barmi mey | på hneig KJ. 135r Vilhjålmur hneig 
mättvana niöur PP. Sms. 24025. Hun hneig aö barmi honum 
Id. 1, 4217. — Fit. 3. friöir og ungir hnigu i striöi JH. 11724.



Ytar hinir ædstu | Israels barna | hnigu til heljar BT. 3510. 
hnigu unnvörpum । aö ÖÖins rünu | baugbiggendur | buölungs 
Dana JT. 469. Margir af beim er hærra hugöu hnigu aö 
Fariseaflokki LLH. 284. Margir auömenn og höföingjar meöal 
G-yöinga hnigu aö bessum flokki 2912. hnigu fyrir honum 
fegurstu blom 935. ban hnigu i ömegin Pus. 2, 13 822. 27481.

Viötengingarhättr.

Et. 3. og bö HallgerÖur | bjer hnigi aö armi, | banaråö bhin 
bjer I bh bråölega hyggöir BT. 522. Tjåir ei harma bö hyöiö | 
hnigi fagurt til moldar 929. — Fit. 3. og (var) bvi hægra 
aö hafa fleiri menn af Persum fyrir sig, äöur beir fjelagar 
hnigju aö velli U. 4, 38181.

Hluttaksorö.

Så eg hinn gööa, | er guöi treysti ) . . . Lårus å bana- | 
bolstur hniginn JH. 4710. Hvert ertu hniginn | af himin- 
stöövum I gullhseröi rööull! 206e. En å græna | grundarhvilu | 
bleikur brööir | var i blöö hniginn 21010. helbrostiö auga 
hnigins sonar 2258. brenniö mig å båli | buölungs hnigins 
KJ. 11528. og hermenn hraustir | hnignir til moldar BT. 388. 
bar eru merkismenn | til moldar hnignir 21510. Sölseturs 
geislar leika å lygnum bårum, | lågt er aö öldubaki hnigin 
sunna ST. 313. Hnigin er hetjan 2951O. vindar be§ja> værdir 
blömin taka, j viöar til er hnigin sunna rauö JT. 310. hann 
er sem eikin, er hretviöriö slær, | og hnigin er begar aö velli 
11122. Frii Mejnert var aeruverö kona, hnigin å efra aldur 
Ö8. 6118. eins og ung og fögur hetja, sem hnigin var i bloma 
aldurs sins Stoll. 909. bliöa ljos! | aö bylgju skauti | hnigiÖ 
hæ0um frå JH. 17g. hnigiö er heimsljos 9919. Holdiö er 
hnigid til jaröar KJ. 298. ba er kastaö höföu tru sinni og 
hnigiÖ aö blötskap LLH. 12221.

Hnita.

Fornislenska.

Betta sagnord finst ad eins i myndunum hnita, hneit, hnito. 
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a) hnita: hvergi tykki mér viö hnita Isl. 2, 243e. hon kvaö 
hvergi störum viö hnita Korm. 129. Héöan leiöir tat, er herra 
Guömundr lét hnita viö Bs. 2,4481..— b) hneit: hneit egg viöfior 
seggia M. 155b1(J. (= Fms. 7, 718). tar hneit viöna Fms. 3, 73g. 
Hneit tar, sagöe hann, Gisl. 2 228. Viö hneit tarna 10613. hneit 
mer ujö hiarta | hior Angantys Herv. B. 3076. (= Fas. 1, 4276). 
syni minum hneit snemma | sliöra torn viö hjarta Fas. 306lg. 
(Krakumäl 178). ok tar hneit uid, sem hann tottiz uirdr litils 
T. 39721. — c) hnito: hnitu reyr saman dreyra Hkr. 212a80. 
(= Fms. 10, 35%).

Fetta sagnorb lieft eg eigi fandib i hinu nyjara måli nema i 
myndinni hneit: hneit viö hjarta j hættlegt järn JT. 5321. 
Gullbikar fleygi’ eg — tar féll hann og hneit | i feikna-gin 
hins svelgjandi munns Svh. 212. En aleinn jafnt og eins å 
vegum manna | tä ör jeg fann, sem mér viö brjöstiö hneit 
ST. 4416.

Hnjööa.

Fornislenska.

hnyt, hniota; hniötom, hniötem; hnaup, hnyta; hnutom, 
hnytem; hnotenn.

Af pessu sagnorbi finst ab eins 3. pers, eintölu i fatib: hnauö, 
og hluttaksorb fortibar i hvorugkyni: hnoöet.

a) hnauö: oc nv lavpa at ketlingarnir oc hnavö i fotinn 
M. 205r Hnauö viö hiarta ok siöu | hreggblasnum mer asi 
Syn. 3920. (sbr. Flb. 1, 5 3 529). meöan heimdragi | hnauö at 
rauöa Fs. 17731. helgi hnauö hjalt ä sverö Nj. 4482. hestrinn 
liop i einn mikinn viö oc nauö hoföi sino mioc fast Str. 456. 
— b) hnoöet: tar hafte Vigfvs atr hnopit vit sverz hiollt 
sin Jv. 11321. Vigfüss Vigaglümsson tök upp nefsteöja, er 
maör haföi äör hnoöit viö hugrö ä sveröi sinn Hkr. 15823 
(= Frb. 12314). spiot pau er ramliga eru skept oc .ij. geir- 
naglar eru i eöa sa einn er i gegnum stendr oc noöitatbaöa 
uega NgL. 2, 4216.



Nyislenska.

I nyislensku er til veikt sagnord hnjdøa (aö hnjööa i e-n, 
hnjööa aö e-m = gera litiö ür einhverjum), sem hneigist eptir 
a-beygingunni: hykktist hann jafnan, ef hann heyröi hnjéöaö 
aö einhverjum. TfH. Hol. 452.

Hnjésa.

(= hnerra, d. nyse, l. sternuere, sternutare).

Fornislenska.

hnys, hniésa; hniösom, hniosem; hnaus, hnysa; hnusom, 
hnysem; hnosenn.

Af fiessu sagnordi heft eg fundiS ordmyndirnar hnyss, (at) 
hnjosa, hnaus. — a) Nutid, framsoguh., et. 3. hnyss: hnyss (les 
hnyss) hann viö prestrinn Bs. 2, 18121. Hæft er beim viö 
harmi hnys | heita äst at skilja Skåld-H. 2, 18r — b) nutid, 
nafnh. hnjosa: hvarki j)v j)a {torjnr | fyr hrQzlojnnni | fisa ne 
hniosa Hårb. 268. Einn hrædiligr hellisskuti var jæssa manz 
heimile, sa er monnum matti naliga hniosa (= hrjösa) hugr 
vid Hms. 2, 4349. — c) fåtid, framsoguh, et. 3., hnaus: Vm 
kuelldit er menn saatu vid ellda hnaus Rognvalldr jarl miok 
Flb. 2, 50% (= Orkn. 38610. 18. 1, 212e). punglega viö mér 
J)j6öin hnaus Krökar.rim. 4, 3g.

Nyislenska.

I hinu nyjara måli finst ordmyndin hnys (= hnytr): En 
sem versnar vegurinn | veröa snöggleg umskiptin, | hann hnys 
um hverja jjüfu Stefan Ölafsson, Kvædi 1, 22815.

Hnjéta.

Nyislenska.

hnyt, hnjéti; hnjétum, hnjétum; hnaut, hnyti; hnutum, hnyt- 
um; hnotiö.



Nutid, framsöduh., et. 3.: Ef hann (örvaskotsmaöurinn) snyr 
sjer öfugt eöa hnytur, er hann ööara rekinn i gegn I?. 4, 
48ir peim sem dregst meö punga byröi, gengur seinna aö 
reisa sig, ef hann hnytur, heldur en hinum, sem er laus og 
frjäls Br. 2, 2118. — Fit. 3. Hin rangsnüna ürelta pjööar- 
skoöun liggr svo nærri aö menn hnjöta um hana i hverju 
spori Fk. 88, 22aB9. — Fåtid, framsöguh., et. 3.: enn meö pvi 
hann gætti ekki vel fötanna, hnaut hann og datt FP. 5822.

Hnyggja.

Fornislenska.

hnygg, hnyggia; hnyggiom, hnyggem; hnpgg, hnygga; hnugg- 
om, hnyggem; hnuggenn.

Af /essu sagnordi finnast myndirnar hnyggr, hnQgg, hnugg
enn. — a) nutid, framsöguh., et. 2., hnyggr: hnyggr pü and- 
skotum, tiggi (les tyggi) Hkr. (= Fms. 6,1752. hneyggr 
pv Frb. 203a17). — b) /åtid, framsöguh., et. 3., hnpgg: sva at 
sv iarnhvrö nogg ovægilega peim er iirir innan stoö P. 14118. 
— c) hnuggenn: miclo ertv hnvgginn Grm. 513. Reip folc- 
hvotvpr J fyrst i gognom | somnvt Svia | sigri hnvgginn M. 
150a,, (= Frb. 274a,s. Fms. 7, 58A

Eg lieft eigi /undid /etta ord i hinu ny jara måli. Lysing- 
arordid hnugginn (forknyt, mismodig) er tidkanlegt i nyislensku.

Hnöggva (= hrasa).

Fornislenska.

hnøgg, hneggva; hnøggom, huøggvem ; hnpgg, hnygga; hnugg- 
om, hnyggem; (hnoggenn; sbr. hrokkenn, sokkenn).

Af /essu sagnordi finnast myndirnar hnøggvem, hnøggvande, 
hnpgg: — t/nutid, vth., fit. 1.: Nü pott vér hnöggvim og 
gangim verr en vera skyldi, er i möt öllum setningum ok 
själfum nättürulögunum, at limr afdæmi höfuöit sinni sæmd 
Bs. 2, 9117. — b) hluttaksord nutidar: allir vier forum miog 
hnoggvannde j morgum hlutum Ps. 47028. — c) /åtid, frsh., 
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et. 3.: sidan hnaugg (hann) vm sinn med sælum Petri postula 
T. 50314.
I hinu nyjara måli finn eg eigi ])etta orS.

Hrifa.

Fornislenska.

hrif, hrifa; hrifom, hrifem; hreif, hrifa; hrifom, hrifem; hrifenn.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 3. Ef maör bitr mann eöa hrifr eöa klypir sva at 
blått eöa ravtt verör eptir. ok varöar pat fiörbavgs garö Grg. 
,ii. 3822. Ef maör hrifr mann sva at blaeöir Jb. 22018. Por- 
gils hrifr (= Jrlfr) ha til hlustanna og vill eigi at sökkvi 
dyrit Fs. 14628. fleini hat hrffr | i fold niör Fas. 1, 4818. — 
Fit. 3. fella heb’ ha seglit ok kasta akkerum, ok hrifa hau 
viö um sihir Bs. 1, 42319. Sidan kasta heh ackerum ok hrifa 
hau hegar vid Ld. 768 (Ld3. 65u),

Viötengingarhättr.

Et. 3. ho at maör hrife hris ä annars ioröu Jb. 26618.

Nafnhättr.

Pörör ræddi um viö Simon Pörhallzson fylgöar-mann sinn, 
at hann skyldi hrifa um hälsinn å sér Sturl. 2, 263g8. iarl 
let... beria hana med sinvöndum ok hrifa snörpum harklæd- 
um um hörund hennar Hms. 1, 15524. Pat var eitt kveld, at 
G-rettir skyldi hrifa bak Äsmundar Grett. 242.

P å t i ö.

Framsöguhåttr.

Et. 3. Pä hét hann å heilagan Jön biskup, at kvikurnar 
skyldi duga, ok hreif hegar viö Bs. 1, 197ir En nokkut 



bægdi allsstadar, svå at hvcrgi hreif vid Gisi. 125ir — Fit. 3. 
Vedr gerdi mikit um nottina af hafi svä at eigi hrifu akkerin 
vid Syn. 1618.

Viötengiugarhättr.

Et. 3. Möndull... reist feim seidvillur med beim atkvæd- 
um, at beim hrifi sjålfum seidmönnunum Fas. 3, 31910.

Hluttaksorö.

Sem hann hefir margt ok mikit upp hrifit af gömlum 
grunni sinna glæpa, segir prestrinn at udæmi hans illzku 
gengr yfir allt höf IÆ, 1, 1018.

Nyislenska.

hrif, hrifi; hrifum, hrifum; hreif, hrifi; hrifum, hrifum; hrifinn.

Nütid.

Framsöguhättr.

Et. 1. Jeg lirffst sem i leidslu med hljdmanna straum ÖS. 
8r — Et. 3. Stein i hendur hrifur på | hinn, sem stendur, 
eigi småan Nüm. 6, 67r enginn veit sitt æfi-kvold, | fyrr en 
daudans hulda hönd j hrifur lifid köld KJ. 83s. hættan skelk
ar, en sigurinn hrifur IS. 4, 602. — Fit. 2. og sem vid fjör- 
ur fösturjardar | feigdir boöandi kvedid ljöd, | og opt hid bezta 
hrifid hratt, | hennar sem ut af skauti spratt BT. 11612. — 
Fit. 3. ådur en sorgir hjörtun öspillt hrifa | i hreinum barm 
KJ. 9413. en hinir (verndargripirnir) hrifa fyrir tildrätt jard- 
stjarna og mälma innbyrdis Bus. 1, 9 220.

Viötengingarh ättr.

Et. 3. hrifi big ä braut | skjötar skapadægur, | hve um skerd- 
ur I bann skilnad lifa | minnur åstsæll mä’g JH. 2032. elti big 
vofan I hin ögurlega | hrifi big hvarvetna | helköldum greipum 
225r Orvænting pött hjartad hrifi, | herra gud eg treysti bvi, 
I mér i ödru leyfir lifi | lif mitt aftur byrja ä ny JÖ. 12616:
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Boöhättr.

Fit. 2. lirifiö J)ér allar huröarlokur frå, | i himnariki vil jeg 
büstaö nå G T. 68,.

Nafnhättr.

so og huorium fier banned riet,t | Synder ad dryia beim skal 
ba I betta bann hrijfa Himnum a Vb. 3 228.

Påtiö.

Framsöguhåttr.

Et. 2. Haröbrjöstuö varstü, hrönnin kalda, | aö heims-norna 
gaztü fullnægt döm | og hreifst i burtu verinn valda KJ. 
9521. — Et. 3. Hörå var hrönnin bunga, | er lireif i burt iö 
unga I skåldiö mitt ür skatna heim KJ. 27lg. orvænting sjer- 
hvert hjarta lireif, | hjålparlaus vænti hver sins dauöa 3417. 
siöan ästvin bann, | er unna’g mest, | lireif mjer ür faömi | 
hrannar æåi 104r Svo mælti Föbus. | En firöa hreif | öröa 
blandin | ofsa-kæti 1396. Svo lireif baÖ ljos og hljömsins un- 
un sü ST. 128r og Kefalos... hreif hün brott af tindi Hy- 
mettosfjalls Stoll. 901(S. — Fit 3. Eæ0ur hans liri fu Skyrendr 
djüpt FP. xviiiis. syslanir bessa lifs hrifu hana til sin IS. 6, 
11982.

Viötengingarhättr.

Et. 3. byi aö lirifi ekkert å | öll skilningarvitiu, | reynslan 
frædt ei feingi’ oss b^, | frå oss alveg slitin BG.Nj. 405r Menn 
åttu å hættu, annaöhvort aö straumurinn lirifi båtinn meö sjer 
og hvolfdi honum, eöa PP. Sms. 502.

Hluttaksorö.

På varö lirifinn | hroörar smiör | gipt guös anda OK. 8, 236r 
Svo var inn friöi | fråneygi sveinn | lirifinn burt | frå hjarta minu 
KJ. 1128. Kunngjörir guöa krapt um lönd | klerkur af truar-drambi 
hrifinn 13121. O, seg mér, eyglé! ef bh såst | hinn unga Gunn- 
laug fyrrum | i bessum hliöum, hrifinn åst ST. 232r aptur 
å möti veröur maöur stundum lirifinn og næstum sem ölvim- 
aöur af leiknum IS. 4, 592g. allir (tilheyrendurnir) virtust vera 
mjög svo hrifnir og hugfangnir af mælsku hans 3322. menn 

15 b 
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veröa hræddir, sidan hrifiiir, sidan reidir 5919. Pessir ungu 
menn urdu svo hrifiiir af beim goda bokka, sem hün baud 
af sjer PP. Sms. 1428 önd min hrifin, svani lik, | blitt i draumi 
I berst med straumi | üt å hljoms bins haf ST. 126]6. Allir ]oér, 
sem valkyrjur daudans ekki hafa å burt hrifiö 11. 1, 3912.

Hrfna.

Fornislenska.

hrin, hrina; hrhiom, hrinem; hrein, hrina; hrinom, hrinem; 
hrinet.

Nutid.

Framsöguhåttr.

Et. 3. t>at er grisasyr; b& er grisir sjüga hana, bå hrinn 
hon Herv.B. 26010. — Fit. 3. Pat er vid ecki hræt nema 
bat, er svin hrina Fs. Sub. 6 954. en i bvi qveba bQ (= bau) 
vid illa ok hrina hått 7313.

V iötengingarhättr.

Et. 3. elligar hrfni bat allt å ber, sem ek hefi ber verst 
bedit Fas. 3, 206„fl (Fas2. 3, 252,,).

Nafnhättr.

en hann hlynti sva fyrir spåmadrinn, at skylldi a beim ein- 
um hrina, er sakir gerdi til Ps. 7 6929. Pü skalt hrfna, sem 
bü mått hæst Fas. 3. 14829. ba töku bau at hrina hått sem 
undan kömust Ingv. Pv. 86, 2528. ella mun ek mæla bat ord, 
Yngvildr, at uppi mun vera alla æfi i knérunni ydrum, ok 
mun å hrina Draum. 13 224.

Påtid.

Framsöguhåttr.

Et. 3. Stundom iarmabi hann sem geit, eba hrein sem 



svin Leif. 89ä0 (= Hms. 1, 221M). hå Ijop or sköginum nokkvorum 
merr at hestinum, ok hrein viö SE. 1, 13612. hrein hænan 
viö hanan um Fs. 15626.

Hluttaksorö.

Mjök hykir hetta åkvaeöi å hafa hrinit Ld. 154, (Ld*. 1014). 
potti hat miök hafa hrinit å Ld. 23028 (Ld*. 153aa). ok hefir 
hat hrinit å henni Fas. 3, 39015 (= Fas*. 3, 29421).

Nyislenska.

hrin, hrini; hrinum, hrinum; hrein, hrini; hrinum, hrinum; 
hriniö.

Nütiö.

Framsöguhättr.

Fit. 3. H ä haö skini, | ei ä hvi hrina | guödöms solar geisl- 
arner BT ,20819. hinar heiptarfullu obænir, sem hrina äheim, 
er misbjööa foreldrum sinum eöur eldra brööur Stoll. 958.

Viötengiugarhättr.

Et. 3. en alt, sem gott ég ykkur biö, | å ykkur hrini og 
festist viö I i fjöröa liö JÖ. 189„. å hjer bæn min hrini GT. 906.

Nafnhättr.

fær sjer bok og hættir aö hrina JH 161^. böndi baröi sjer 
ä alla vegu og för aö hrina 3082. Eptir litla stund heyrir 
hann svin hrina äkaflega Id. 5, 3 1 728.

PåtiÖ.

Framsöguhättr.

Et. 3. hokinn bak viö stein | skaut og hått viö hrein | 
gæfuma0urinn gildi JH. 140l2. Dorsteinn hrein viö odda-at 
KJ. 30114. E>å hrein barniö håstöfum PP. Sms. 652. E>aö 
(m sviniö) hrein og grenjaöi Id. 5, 3188. — Fit. 3. Hrinu 

14 b 



bä hästöfum | horskar dætur OK. 3, 209r hjöliö rann, hrinu 
gullnir strengir JT. 10422. G-lumdu dvergsalir, ginntröll 
hrinu JÖ. 155ir

Hluttaksorö.

Hröpi allt, sein hrinid fær, | häöung blna flær og nær 
BON. 1128.

Hrinda.

Fornislenska.

hrind, hrinda; hrindom, hrindem; hratt. hrynda; hrundom, 
hryndem; hrundenn.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 2. Svmir taka hlioö er Jov kippir at her- svmir er bv 
hrinder (= hrindr) fra fier SE. 2, 36918 (= IgL. 6121). — 
Et. 3. gunnarr hrindr nü ok sinum hesti i möti Nj. 59g8. 
KonRaÖr hrindr stong Boöbertz af scilldi sinvm Fs. Sud. 8115. 
hrintlr honom siöan ä fetr sinom lavaröe Al. 38gl. Jokull 
hrindr honom Finnb. 6 228. ryör skiott oc af hæ™ rindr uvini 
Str. 2921. Nu rindr hann Jjeirri huröu E. 169ir oc rindr 
honum sua hart 1982a. rindr honom sva leicnom dauöom til 
iaröar Al. 3728. rindr (honom) dauöom aptr af hestinom 390. 
— Fit. 3. hlaupa Jieir borgeirr ok kolr [mgar ä lend hesti 
sinum ok hrinda sem beir megu Nj. 59g4. fram hrinda beir 
enn skipinu 88m. hrinda allir menn ugg oküttaFW 6, 6314. 
heiöingjar... rinda beim fyrir björg eöa hamra Bs. 1, 23,.

Viötengingarhättr.

Et. 3. bat er misverka myrkrum | munar hrindi Lb. 46. 
ok herbarfr | hrindi gerla | gumna liös | grandi hverju Merl. 1, 
682. nema hann hrindi hanom a utboröa NgL. 1, 6984. — 
Fit. 2. Ein er allra uor bæn, sem tairin uotta, at ber hialpid 
hiord ydra, enn hrindit seigi framm i daudligt forad T. 40118.



Boöhåttr.

Et. 2. hritt harminom oc gleö vini pina M. 190^. hritt af 
pér harmi Fas. 1, 19417. — Fit. 1. hrindom af pesso ocver- 
om katir M. 1769. hrindom ört | illu råöi! Meri. 1, 64,. 
Hrindum heilir | hallar björi Norr. Skr. 23u (Fas. 2, 446: 
Hryndum).

Nafnhättr.

let eigi hrinda honom i logann Leif. 1272. at ec mega hrinda 
pessarre tihevu Al. 1038. at hrinda fram skutunni Finnb. 306. 
Eptir pat lætr hön hrinda trénu ä sjå Grett. 17 7 28. vil ec... 
rinnda honom af hestinum El. 27_4. vær scolum... rinda hon
om af hestinum 279.

Hluttaksorö.

par til atouinsins erendrekar koma upphrindandi myrkua- 
stofunne Mar. 56310.

P ä t i ö:

Framsöguhåttr.

Et. 1. oc ratt ec hvrövnni meö minom fæti P. 14117. — 
Et. 2. a) hratt: Vngr hrattv a vit vengis | vigraccr kon- 
ungr blacki ÖH. 16a28. hratt pü Fms. 4, 3920. hrattu Flb. 
2, 153. Pü hratt viltom englom i helvitis diup Hms. 1, 307a. 
b) hrazt: Ungr hraztu å vit vengis | vigrakkr konungr blakki 
Hkr. 220ar — Et. 3. Hratt hvast skipi | i hvoto veöri | rost 
ripandi M. 211b7. På gekk Hyrrokkin å framstafn nökkvans, 
ok hratt fram i fyrsta viöbragöi SE. 1, 1769. Skallagrimr 
geck til sjöfar, ok hratt framm skipi åttæru Eg. 97X1. Kol- 
skeggr... hratt hänum üt å rangå Nj. 72w — Fit. 3. (peir) 
hrvndo honom stvndom M. 4112. hrundu peir fram skütu Nj. 
1126. (peir) hrundu par j höfdinu Flb. 2, 166,. pæir rundu 
ut skipum sinum ÖHm. 27g0. pæir rundu hæidingium af hest- 
um El. 40lx.

Viötengingarhättr.

Et. 2. til pess at pu hryndir hertuga vorum i glatan med 



pier Mar. 73512. -- Et. 3. Pat er sumra manna sogn, at 
Porsteinn genja hryndi Grö inn i eldinn Sturl. 2, 16528. — 
Fit. 3. En pé adr peir hryndi peim inn i hann (o: munn 
kvikendisins), pa bordu peir pær ok særdu Hms. 1, 3 3 726.

Hluttaksorö.

at hann væri æigi mædr noccorre hadung brot runndinn 
or pwi sæti SpR. 1656. meö mikilli suiviröing or vera rund- 
inn sinum sodli El. 28lr grund var gråpi hrundin SE. 1, 
27819. uhreinum öndum hrundnum i pokufull lopt Ps. 2015. 
potti konvngi nv hrvndit pesso mali M. 121S. gramr hefr 
gerdehQmrom | grundar upp of hrundet Eg. 1788. erhannfeck 
aundinni frå sér hrundit 2631(j. Sidan er Darius konungr 
f§r af ser rundet modelegom andvorpum harmprungins hugar 
Al 8223. pa er vel ef hans er hemt. æda utanbords rundit 
mannzbana NgL. 1, 654.

Nyislenska.

hrindi, hrindi; hrindum, hrindum; hratt (hrinti), hryndi (hrinti); 
hrundum (hrintum), hryndum (hrintum); hrundinn (hrint).

Nutid.

Framsöguhättr.

Et. 2. Vekur pü von | og vekur pü bæn, | hvenær sem 
dapri | dimmu hrindir JH. 814. svona hrindir pü födur pin- 
um af hæzta tindi hamingjunnar Bits. 2, 28918. Pinn engil- 
fötur veikan vef ei slitur, | né værum dür i sofanda fugl’, er 
höfgu hofdi lytur, | pü hrindir ür ST. 5118. — Et. 3. Enn 
hrindir petta nokkru i stafset,ningarpættinum okkar? Fjöl. 3, 
1, 936. hrindir sjer fra | hverju pvi tålma sem må BT. 158s. 
Hrannar Ijöni hafs um ål | hrindir vestangjola JT. 9314. 
Visnabokin 1612 hefir sterka mynd: Hiuskap bindur og Blocking 
hrindur 17133. — Fit. 3. peningar hrinda öllum motbårum 
Pus. 3, 362. draumunum årgeislar hrinda ST. 2192.

Viötengiugarhättr.

Et. 3. samviskan jafnan giediest god | af Guddoms Fride 



äöö

enn hrinde Mood Vb. 3 828. enn vinstri Handar lid hrindist 
I j heliar giod fra mier belvad 6 834.

Boöhättr.

Et. 2. Heill svo, hritt brott I ür huga Finnin | raunum 
rikum OK. 8, 71,. — Fit. 1. Hrindum nu Hrædslu Kuijda 
Vb. 858. Hrindum heilir, | horskir jöfrar, | üt å marar hyl | 
megindjüpan | svörtum sessrümni OK. 8, 16,. — Fit. 2. hrind- 
13 beim(o: asteöum), sem fyrir hendi eru Püs, 2, 18221. Hrind- 
13 süt og sorgum frå JÖ. 115a0.

Nafnhättr.

ef einhver vildi hrinda beim (o: greinum Lüthers) opinber- 
lega PM. Åg. 17 228. Opt reyndu Egiptar aö hrinda af sér 
oki beirra Id. SG. 1324. Evi handmegni meö | mättu vér eigi 
I hrinda brott höfgu j huröar bjargi OK. 9, 148s.

Påti Ö.

Framsöguhåttr.

. Et. 3. (hann) hratt honum ofan af kerrunni II. 1, 10223. 
(hann) hratt honum til jaröar ofan af kerrunni 13428. Stakk 
Menelås bä hendi viö Adrestus og hratt honum frå sér 14018. 
hann var jafnan önugur og hratt öllum frå sjer Püs. 2, 2825. 
Aö svo mæltu hratt hann hinum ogæfusama konungi... üt i 
sjöinn 3,1629. hün hratt honum frå sjer snarplega Id. 1,16912. bar 
å müti hratt Giacomo della Porta henni (o: smiöinni) eigi all-litiö ä- 
fram 4. 41021. (hann) hratt niöur boröum peningavixlarannaTan^. 
123g. — Fit. 3. a) hrundu: hann ritaöi upp alia bä vitnisburöi, er 
hrundu Akærum af beim er klagaöur var LLH. 692i. hrundu 
beir Pöanti frä sér IL 1, 101ir hrundu beir honum frå sér 

12 628. (beir) hrundu beim öllum i djüpa gjå PM. Åg. 2014. 
yttu til og hrundu hver öörum Id. 4, 3818. Einatt ölduljöni 
I å öalega sjöinn | hrundu hart um sanda j hraustir menn ür 
nausti JH. 1647. straumar timanna fram mjer hrundu KJ. 
1410. — b) hrintu: Foringjar nokkrir hrintu honum Skir. 
90, 9934.



I tali heyrast oft, aS minsta kosti å suMandi, hinar veiku 
myndir hrinti, hrintir, hrintum, hrintuö, hrintu.

Hluttaksorö.

snérist i hring | hjörtr rånga, | hrundinn hyrfleini | himna 
jöfurs OK. 12, 201,. en {mr mundi aö koma, aö henni mundi 
hrundiö til helvitis LLH. 133lg. fyrr en eg hefi hrundiö of
an hinu sötuga paki Priamuss 11. 1, 4328. åstin getur hrundiö 
yöur i haö undirdjüp giötunarinnar, sem pjer aldrei fäiö risiö 
upp ür Püs. 2, 13720. til bess aö ekkert skyldi geta hrundiö 
sér frå riki Stoll. 918. Veik mynd hrint — hrundiö: ef vér 
heföum hrint Austurriki frä oss, hä heföum vér oröiö undir- 
lægjur Rüssa Skir. 89, 1428.

Hrjööa.

Fornislenska.

hryb; hriöpa; hriébom, hriobem; hraub, hryba; hrubom, hryh- 
em; hrohenn.

Nütiö.

Framsöguhåttr.

Et. 3. leggz hann sua at hryör vm krapit Finnb. 6218. — 
Fit. 3. (heir) hrioöa seip sin oc setia landtiolld Al. 13lr

Viötengingar hättr.

Et. 3. hat er misverka myrkrum | munar hrindi svåt (ütgaf- 
an hefir: svo) blindi | mins ör mælsku tüni | möös vandlega 
hrjööi Lb. 48. — Fit. 3. at heir es sekia samcuNdo oc heim- 
boh himna conungs... hribbi a bravt æfund oc hatri StH. 
9410.

Nafnhättr.

en ho es na^hsyn at leita vih sva sem vér megom at hriéha 
a bravt synha saüri StH. 93,. Nahi herr at hriopa | (hlavt 
drengia vinr fengi | fyrhom hollr har er [bars?] fellat j fatt lip)


